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Elazığ - 2011, Sayfa: VII+100 

 

Türkiye ve Almanya arasındaki iliĢkiler çok eskilere dayanmaktadır. Tarih 

boyunca her iki ülke politik, ekonomik, kültürel ve eğitim sahalarında iĢ birliği 

içerisinde olmuĢlardır. 

Almanya‟ya çalıĢma amacıyla giden ilk Türkler çok zor Ģartlar altında çalıĢmak 

ve yaĢamak zorunda kalmıĢ olmalarına rağmen kendi kültür ve değerlerini muhafaza 

etmek ve baĢka kültürel değerleri de tanımak amacıyla zamanla bir araya gelme ihtiyacı 

hissetmiĢlerdir.  Almanya‟daki ilk Türk iĢçiler, bu ülkede yetiĢen çocuklarına dini, örfi, 

geleneksel, göreneksel ve kültürel değerleri öğretmek amacındaydılar. Bu bağlamda bir 

birinden farklı teĢkilatlar ve dernekler kurarak bir takım etkinliklerle Türk-Ġslam örf ve 

adetlerini, geleneklerini ve yaĢama tarzını Almanya‟da yetiĢen yeni nesillere öğretmek 

ve yaĢatmak istiyorlardı. Ayrıca bir araya gelerek Türkiye‟ye ait manevi kimliklerini 

daha güçlü bir Ģekilde muhafaza düĢüncesindeydiler. Zamanla Almanya‟da kalıcı 

hizmetlerin verilmesi için daha organizeli ve teĢkilatlanmıĢ derneklere ihtiyaç 

duyulmuĢtur. Türkiye Cumhuriyeti Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığının desteği ile Almanya„nın 

Köln Ģehrinde dini, sosyal ve kültürel faaliyetleri desteklemek amacıyla Diyanet ĠĢleri 

Türk-Ġslam Birliği (DĠTĠB) kurulmuĢtur. 

Anahtar Kelimeler: Din, Dil, Eğitim, Entegrasyon, Diyalog. 
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The relations between Turkey and Germany have a long history. Throughout 

history, the two countries have been in cooperation with each other in political, 

economic, cultural and educational fields. 

Although the first Turks who went to Germany to work had to live and work  

under very difficult conditions they felt the need to come together in order to 

maintaintheir own culture and values and to know other cultural values The first 

Turkish workers in Germanywanted to teach religious, customary, traditional and 

cultural values to their children raising in this country. In this context, they wanted to 

teach Turkish-Islamic values and customs to the new generations by establishing 

different organizations and associations  and organizing some activities.. Furthermore, 

they thought to maintain strongly their spiritual identity to Turkey by coming 

together.Over the time, organized and permanent associations were needed for 

provision of services. The Turkish Islamic Associations of Religious Affairs (DITIB) 

was founded in Cologne with the support of the Presidency of Religious Affairs   of the 

Republic of Turkey. 

Key Words: Religion, Language, Education, Integration, Dialogue. 
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ÖNSÖZ 

 

YaklaĢık yarım asır önce binlerce Türk vatandaĢı iĢçi statüsünde baĢta Almanya 

olmak üzere birçok batı avrupa ülkelerine göç etti. BaĢlangıçta kısa süreli olarak 

düĢünülen bu göç hareketi, aradan yıllar geçmesine rağmen bir türlü geri dönüĢünü 

gerçekleĢtiremedi. 

ġüphesiz, kendilerine din, dil ve kültürleriyle; yani her yönüyle yabancı, farklı 

bir topluma hemen alıĢmak ve ayak uydurmak oldukça zor olmuĢtur. Misafir iĢçi 

statüsünde Almanya‟ya giden Türk iĢçiler baĢta dini yaĢantıları olmak üzere 

kültürlerini, örf, adet, gelenek ve göreneklerini Anadolu‟dan Almanya‟ya taĢımaya 

gayret etmiĢlerdir. Yoğun iĢ temposuna rağmen Türk iĢçiler, sosyal ve kültürel 

ihtiyaçlarını gidermek amacıyla sürekli bir araya gelerek dinlerini, kültürlerini ve 

adetlerini yaĢama ve yaĢatma amacıyla dernekler kurmuĢlardır. DernekleĢme süreci 

1980„li yıllardan sonra Türkiye Cumhuriyeti Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı tarafından 

Avrupa‟ya din görevlileri gönderilmesiyle hız kazanmıĢtır. Kurulan derneklerin en 

büyük gayesi Almanya‟da yetiĢen nesillere kendi öz değerlerinin öğretilmesi ve 

yaĢatılmasına zemin hazırlamak olmuĢtur. Bu dernekleĢme süreci ciddi fedakarlıklar ve 

gayretlerle günümüze kadar hala devam etmektedir. ġu an Almanya genelinde Türk 

vatandaĢlarının kurmuĢ olduğu farklı sahalarda hizmet veren çok sayıda dernek 

bulunmaktadır. 

Almanya‟da faaliyet gösteren derneklerden biri de “Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam 

Birliği (DĠTĠB)” dir. Bu derneğin hangi faaliyetleri gerçekleĢtirdiği, Türklerin uyumuna 

ne düzeyde katkı sağladığı, amaçlarına ve kuruluĢ aĢamasındaki hedeflerine ne düzeyde 

ulaĢtığının ortaya çıkarılması büyük önem arz etmektedir. 

Bu çalıĢmamızda, “Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliği (DĠTĠB)” nin kuruluĢ, amaç 

ve hedeflerini belirtmekle birlikte tarihi ve eğitim misyonuyla hizmetlerini,Türklerin 

Alman toplumuna uyumu sürecinde yapmıĢ olduğu çalıĢmaları ve katkılarını; hizmet 

boyutu ve sahasını detaylı bir Ģekilde ele almaya çalıĢacağız. 

Bu çalıĢmamızda bilgi, tecrübe ve tavsiyeleriyle yardımlarını bizden 

esirgemeyen danıĢman hocam Prof. Dr. ġuayip ÖZDEMĠR‟e teĢekkürü bir borç bilirim. 

Elazığ-2011                                                                         Hasan YERKAZAN  
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GĠRĠġ 

 

1. PROBLEM 

 

Ġkinci dünya savaĢından sonra baĢta Almanya olmak üzere birçok Avrupa 

ülkesinde hızlı bir sanayileĢme süreci baĢladı. SavaĢlar sonucunda genç nüfusunun 

büyük bir kısmını kaybeden Almanya, ülkeyi yeniden imar etmek ve sanayideki iĢ gücü 

ihtiyacını karĢılamak amacıyla belirli anlaĢmalar çerçevesinde Ġspanya, Portekiz, 

Yunanistan, Fas, Yugoslavya ve Türkiye gibi ülkelerden misafir iĢçiler getirmiĢtir.
1
 

Türkiye‟den Almanya‟ya misafir iĢçi olarak giden Türklerin ortak gayesi bir 

süre çalıĢıp belli bir ekonomik güce sahip olduktan sonra Türkiye‟ye dönmek idi. Fakat 

Almanya‟daki ekonomik ve sosyal imkanların cazipliği, Türk iĢçilerin bu ülkede daha 

uzun süre kalmalarına sebep olmuĢtur. Zaman ilerledikçe Türk iĢçilerin büyük bir 

çoğunluğu ailelerini de Almanya‟ya götürmek suretiyle yeni bir hayatın temelini 

atmıĢlardır.
2
 

Bugün 82 milyon olan Almanya nüfusunun 15 milyonunu yabancılar 

oluĢturmaktadır. Alman Ġstatistik Dairesi 2009 yılında yapmıĢ olduğu araĢtırmada Türk 

kökenli vatandaĢların sayısının 2,5 milyon olduğunu tespit etmiĢtir.
3
 Ayrıca 

Almanya‟da yaĢayan Türklerin yaklaĢık % 32‟si Alman vatandaĢlığına geçmiĢtir.
4
 

Türklerin Türkiye‟den sonra en yoğun olarak yaĢadığı ülke Almanya‟dır. 1961 yılında 

baĢlayan göç hareketinden günümüze geldiğimizde Almanya‟da yaĢayan 

vatandaĢlarımızı dört kuĢak olarak katagorize edebiliriz. Birinci kuĢak, ilk giden iĢçiler; 

ikinci kuĢak, aile birleĢimi ve çocukları; üçüncü ve dördüncü kuĢak ise Almanya‟da 

doğup büyüyen çocuklar ve torunlardan oluĢmaktadır. 

Almanya‟ya giden ilk iĢçiler yani ilk kuĢak genellikle eğitim ve kültür seviyeleri 

düĢük,  kırsal kesimden gelenlerden oluĢmaktaydı. Almanya‟ya gittikleri ilk günlerden 

itibaren çok ağır ve zor Ģartlarda çalıĢan bu ilk nesil, kendilerini eğitim ve mesleki 

açıdan geliĢtirme imkanına da sahip olamamıĢlardı. 

                                                 
1
  Bundeszentrale für politische Bildung (Hrsg.), Informationen zur politischen Bildung: Ausländer 

    Nr.201, s.5 
2
  Tosun, Cemal, Din ve Kimlik, TDV, Ankara,1993, s.2 

3
  Statistisches Bundesamt, Mikrozensus [14 KB] 2009, Tabelle 2 I, ZfTI- Berechnungen, www.zfti.de, 

   (12.04.2011) 
4
  http://www.konrad.org.tr/Medya%20Mercek/13faruk.pdf, (12.04.2011) 

http://www.deutsch.zfti.de/downloads/definition_mikrozensus.pdf
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Ġkinci kuĢak, genellikle küçük yaĢta Almanya‟daki ailelerinin yanına göç eden 

kesimden oluĢmaktadır. Ġkinci nesil, imkanlar nisbetinde Almanca öğrenerek bir meslek 

sahibi olmuĢ veya aileleri gibi hemen bir iĢe girerek para kazanmaya çalıĢmıĢlardır. Bu 

kuĢak arasında, kalifiye meslek sahibi olup iyi imkanlara sahip iĢyerlerinde çalıĢanların 

oranı da oldukça düĢüktür. Üçüncü ve dördüncü nesil ise; Almanya‟da doğup büyümüĢ 

kesimi oluĢturmaktadır. Bu iki nesil için ise en büyük sorun, ekonomik mücadelenin 

yanısıra Türk-Ġslam adet, gelenek ve göreneklerini tabii ortamını hiç görmeden 

yaĢamlarını devam ettirmeleri ve kimlik bunalımı sorunlarıyla karĢı karĢıya kalmaları 

olmuĢtur.
5
 Bu iki nesil arasında Türkiye‟ye ve Türkçe„ye ait olan bağlar gittikçe 

zayıflamaktadır. 

Almanya‟ya göç olgusu dünya tarihinde pek örneğine rastlanmayan basit bir iĢ 

göçü olarak değerlerilse de bu sürecin içerisinde bulunan kiĢiler göçün baĢladığı ilk 

günden günümüze kadar büyük sorunlar yaĢamıĢ ve yaĢamaya da devam etmektedirler. 

Ġlk olarak Almanya‟ya giden iĢçiler toplu olarak “Heim” denilen pansiyonlarda çok zor 

Ģartlar altında yaĢamlarını devam ettirmiĢlerdir. Ailelerin de Almanya‟ya gelmesi yeni 

yeni sorunların ortaya çıkmasına sebep olmuĢtur. Ev kiralama, evin ihtiyaçlarını tedarik 

etme, dil sorunu, sağlık problemleri, resmi kurumlarla olan iliĢkiler ve çocukların tahsil 

durumları bunlardan bazıları idi. Bu tür sorunlar değiĢik boyutlara girerek varlıklarını 

günümüze kadar hala devam ettirmektedir.
6
 

ĠĢçi göçünün baĢlangıç sürecinde hiç kimse bu hareketin sürekli bir ikamete 

dönüĢebileceğini öngörmüyordu. Alman toplumu 1961‟den 2000‟li yılların baĢlangıcına 

kadar neredeyse kırk yıl boyunca Türkler için “Misafir ĠĢçi (Gastarbeiter)” tabirini 

kullandı. Ġlk dönemlerde bu göç hareketinin geleceğini öngöremeyen yetkililer, belli bir 

strateji geliĢtiremeyerek göçmenlerle ilgili sorunların günümüze kadar gelmesine sebep 

olmuĢlardır. Bugün Almanya‟da yaĢayan vatandaĢlarımızın karĢılaĢtığı sorunlara her iki 

ülke yetkililerinin stratejik hataları sebep olmuĢtur. Mesela, göç olayı tamamen maddi 

boyutta değerlendirilmiĢ, Türk iĢçi göçmenlerin kimliklerini muhafaza noktasında hiç 

bir önlem alınmamıĢtır. Ġlk yıllarda devletin herhangi bir desteği olmadan bu iĢçiler 

kendi imkanları çerçevesinde, manevi ihtiyaçlarını karĢılamak ve kimliklerini muhafaza 

etmek amacıyla bir araya gelmiĢler ve fedakar gayretler sonucunda dernekler ve camiler 

açmıĢlardır. 

                                                 
5
  Tosun, age., s. 2-12 

6
  Tosun, age., s.3-6 
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Almanya‟da açılan ilk dernekler ve camiler genellikle Türkiye‟de bulunan siyasi 

ve dini cemaatlerin etkisinde kalmıĢlardır. Bir çok dernek ve camide güzel hizmetler 

yapılırken, ehil olmayan grupların yönlendirmelerinde kalan derneklerde ise 

vatandaĢlarmız ciddi sorunlarla karĢı karĢıya kalmıĢtır. Göç hareketinin baĢlangıcından 

tam yirmi yıl geçtikten sonra, Türkiye Cumhuriyeti devleti Almanya‟daki 

vatandaĢlarının dini ve manevi ihtiyaçlarını karĢılamak amacıyla din görevlileri 

göndermeye baĢlamıĢtır. Çok geç kalınsa da kısa zaman içerisinde Türkiye Diyanet 

ĠĢleri BaĢkanlığının desteği ile kurulan “Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam Birliği (DĠTĠB)”, 

bugün Almanya‟da Müslüman Türklerin en büyük çatı kuruluĢu olmuĢtur.
7
 

Almanya‟daki vatandaĢlarımızın en büyük sorunu eğitim ve Türk-Ġslam 

kimliğini muhafaza etmedir. Ġlk nesillerin okula gitme, kariyer sahibi olabilme vs. gibi 

bir düĢünceleri yoktu. Fakat daha sonraki nesiller okula gidebilme imkanına sahip 

olmuĢlar ve hayatın her sahasında baĢarılı olmaya gayret göstermiĢlerdir. Kendilerine 

biçilen iĢçi gömleğini sıyırarak daha üst görevlerde çalıĢmayı talep etmiĢlerdir. GeçmiĢ 

yıllarla karĢılaĢtırdığımızda Türkiye kökenli kiĢilerin sosyal statüleri oldukça 

yükselmiĢtir. Bugün Almanya‟da Türk kökenli avukatlardan, doktorlara hatta 

milletvekili olanlara dahi rastlamak mümkündür.
8
 

Almanya‟da yaĢayan vatandaĢlarımızın diğer bir sorunu da iĢsizliktir. ĠĢ 

göçünün baĢladığı ilk yıllarda Almanya‟nın her tarafında iĢçi açığı olduğundan dolayı iĢ 

bulmak zor değildi. KiĢinin mesleği olup olmamasına bakılmaksızın hemen bir yerde 

istihdam ettiriliyordu. Fakat yıllar geçtikçe ve sanayileĢmedeki iĢ gücü yerini 

bilgisayarlı siteme bırakınca, herhangi bir mesleki alt yapısı ve diploması olmayan Türk 

iĢçiler, iĢsizlikle karĢı karĢıya kalmıĢlardır. Bunun yanı sıra Almanya‟da her geçen gün 

artan yabancılara yönelik negatif ayrımcılık, yeni nesiller arasında meslek ve iĢ edinme 

imkanlarını da kısıtlamıĢtır.
9
 

Almanya‟daki vatandaĢlarımızın diğer bir sorunu da dil ve entegrasyon 

sorunudur. Dil ve entegrasyon sorunu ilk nesilden dördüncü nesile kadar kendisini farklı 

boyutlarda hissettirmektedir. Ġlk nesil içerisinde Alman dilini iyi bir Ģekilde anlayıp 

konuĢan çok az kiĢi olmuĢtur. Çünkü büyük bir kısmı belli bir olgunluk çağından sonra 

                                                 
7
  Bkz. Tosun, age., s. 23-24 

8
  ġen, Faruk,“Avrupa Birliği Türkiye ĠliĢkileri Çerçevesinde Türk Göçmenler”, (Yayına 

   Hazırlayan, Erdoğan, Murat), YurtdıĢındaki Türkler: 50. Yılında Göç ve Uyum, Orion Kitabevi, 

   Ankara, 2009, s. 64 

9  Bkz. Tosun, age., s. 4 
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Almanya‟ya geldikleri için sadece para kazanma ve kısa zaman içerisinde anavatana 

dönme hayalleri ile vakitlerini geçirmiĢlerdir. Ġkinci nesilin bir kısmı birinci nesile göre 

meslek okullarına ve dil kurslarına giderek Almanca öğrenmiĢlerdir. Üçüncü ve 

dördüncü nesiller ise; Almanya‟da doğup büyümelerine rağmen okul çağına kadar aile 

içerisinde sürekli Türkçe konuĢulan bir ortamda bulunmarından dolayı Almanca 

öğrenmeleri mümkün olmamıĢtır. Fakat anaokulu çağına gelen çocuklar bu okullara 

gönderildiklerinde ilkokula baĢlamadan Almanca öğrenmiĢlerdir. Her ne kadar aile 

içerisinde çocukların ilk yaĢlarında, Türkçe konuĢulan bir ortamda  büyümeleri 

dezavantaj olarak görülse de çocukların kendi anadillerini küçük yaĢta öğrenmeleri 

kültürün muhafazasına dolaylı katkıda bulunmuĢtur. Sürekli Almanca konuĢulan bir 

ortamda büyüyen çocuklar kültürümüzü öğrenme, yaĢama ve yaĢatma hususunda 

sıkıntılar çekmektedirler. Her iki dilin öğrenilmesi için gerekli tedbirleri alan ailelerin 

çocuklarının ise, sosyal hayatta daha baĢarılı oldukları gözlemlenmiĢtir.
10

 

Entegrasyon (uyum) sorunun da ise; farklı din, dil, adet, gelenek ve göreneklere 

sahip olan toplumların farklılıkları ve yaĢam tarzlarını bir kenara bırakarak, ortak 

değerler çerçevesinde bir  yaĢam biçimi  belirlemeleri oldukça zordur. Bu hususta 

Almanların bir ata sözü vardır: “Andere Länder andere Sitten” (Farklı ülkeler, farklı 

adetlere sahiptir). Ancak farklı yaĢam tarzlarına sahip toplulukların, birbirleri yakından 

tanımalarına yönelik yapılacak resmi veya gayr-i resmi planlı çalıĢmalar, toplum 

içerisinde huzuru, güveni ve düzeni sağlayabilir. Göç hareketinin baĢladığı ilk yıllarda, 

gerekli tedbirler alınsaydı; bugün, bu sorunun büyük bir kısmı hiç yaĢanmamıĢ 

olabilirdi. Uyumdan ne kasdedildiği yıllarca tartıĢılmıĢ ve üzerinde bilimsel çalıĢmalar 

yapılmıĢtır. Bugüne geldiğimizde baĢta Türk-Ġslam dernekleri olmak üzere Türkiye 

kökenli göçmenler, kendi kültürel kimliklerini korumak ve yaĢatmak amacıyla, asimile 

politikalarından uzak her türlü iyi niyetli projeleri, çalıĢmaları ve etkinlikleri 

desteklemektedirler. 

Bugünlerde Almanya‟nın 50 yıldır takip ettiği uyum politikaları ve uygulamaları 

tartıĢılmakta ve samimiyet testinden geçirilmektedir. Uyum politiklarıyla, gerçekten 

farklı kültür değerlerine ait toplulukların barıĢ ve huzur içerisinde yaĢamaları mı, yoksa 

azınlıklara ait kültürün çoğunlukta olan kültür içerisinde eriyip asimile olması mı 

hedeflenmektedir. 

                                                 

10  Bkz. Canbulat, Mehmet, “Avrupa Birliği Türkiye ĠliĢkileri Çerçevesinde Türk Göçmenler”, (Yay. 

     Hazırlayan, Erdoğan, Murat), YurtdıĢındaki Türkler: 50. Yılında Göç ve Uyum, Orion Kitabevi, 

     Ankara, 2009, s. 359-361  
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Almanya‟ya giden ilk Türk iĢçiler, farklı bir hayat tarzı ve kültürle 

karĢılaĢtıklarında ciddi bir bocalama dönemi yaĢamıĢlardır. Kendilerini tamamen 

bulundukları ortamdaki hayatın akıĢına bırakarak öz kimliği muhafaza noktasında 

sıkıntıya düĢmüĢlerdir. Fakat kısa zaman içerisinde Türk-Ġslam adet, gelenek, görenek 

ve kültürlerini muhafaza etmek amacıyla bir araya gelerek dernek çatıları altında 

birleĢmek suretiyle birbirlerine destek vermiĢlerdir. Anavatandan uzak olmak 

birbirlerine kenetlenmelerini sağlamıĢtır. Ancak  sonradan gelen nesiller her ne kadar bu 

derneklerin etkinliklerinden istifade ederek Anadolu kültürüne ait bilgileri ve yaĢam 

tarzlarını öğrenseler de Alman kültüründen ve yaĢam tarzından oldukça 

etkilenmiĢlerdir. Azınlık konumunda olan yurttaĢların kendi kültür değerlemizi koruma 

gayretleri takdire Ģayan olmakla birlikte; birçok kiĢide Alman kültürünün baskın olduğu 

da bir gerçektir. Yeni nesiller yavaĢ yavaĢ Avrupa kültürü içerisinde erimeye 

baĢlamıĢtır. Sadece cami, dernek ve cemiyetlerle irtibatı olan gençler kültürel 

kimliklerini muhafaza edebilmektedirler.
11

 

Evrensel ahlaki değerler, dünyanın her tarafında aynıdır. Fakat Avrupada aile 

müessesesinin zayıflamasıyla birlikte bir ahlaki düĢüĢ yaĢanmaktadır. Baskın kültür 

içerisinde hayatlarını idame eden gençlerin, Alman toplumundan etkilenmemeleri 

mümkün değildir. Böylesi bir ortamda yetiĢen Türk gençleri iki kültür arasında 

bocalamakta ve kimlik krizi yaĢamaktadırlar. Hele iyi bir okula gidememiĢ ve ailesi 

tarafından da din eğitimi verilmemiĢ olan kiĢiler, çok erken yaĢlarda arkadaĢlık 

iliĢkilerinin vermiĢ olduğu cazibeyle suç iĢlemeye eğilimli olmaktadırlar. Türkiye‟de 

yetiĢen çocuklara herhangi bir din eğitimi verilmese de, doğal ortam içerisinde din 

hakkında bilgi sahibi olmaları mümkündür. Fakat Avrupa‟da doğup büyüyen nesillerin 

böyle bir imkanı yoktur. Ancak bilinçli aileler küçük yaĢlarda çocuklarını her hafta sonu 

ve okul tatillerinde camiye götürmek suretiyle din görevlilerinin de yardımıyla din 

eğitimi almalarını sağlamaya çalıĢmaktadırlar.
12

 

Ġlk nesil, Alman toplumuyla tam anlamıyla bir iletiĢime geçmeyerek sosyal ve 

kültürel açıdan kapalı bir hayat yaĢamıĢtır. Alman toplumuyla herhangi bir diyalog 

içerisine girmemiĢtir.
13

 Ancak 80‟li yıllardan sonra Almanya‟da kalıcı olma fikri 

                                                 
11

  Tosun, age., s.22-26 
12

   Tosun, age., s. 159-163 
13

  Erdoğan, Murat, “Avrupa Birliği Türkiye ĠliĢkileri Çerçevesinde Türk Göçmenler”, (Yay. 

     Hazırlayan, Erdoğan, Murat), YurtdıĢındaki Türkler: 50. Yılında Göç ve Uyum, Orion Kitabevi, 

     Ankara, 2009, s.185 
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oluĢmasıyla dernekler bünyesinde diyalog etkinlikleri yapılarak Alman toplumuna 

Türk-Ġslam örf, adet, gelenek ve görenekleri tanıtılmaya çalıĢılmıĢtır. 

Din ve dilin korunması, kültürün yaĢatılması Türklerin Almanya‟da asimile 

olmadan yaĢamlarını sürdürmeleri açısından büyük önem arzetmektedir. Türkiye 

Cumhuriyeti, Almanya‟ya din görevlisi ve Türkçe öğretmenleri göndermek suretiyle 

vatandaĢlarına destek olmaya çalıĢmaktadır. Kimliğin muhafazası noktasında devtetin 

bu iki desteği çok önemlidir. Fakat okulda ana dil dersi göremeyen ve camilerle irtibatı 

olmayan Türk çocukları, bu kültürel ve dini destekten mahrum kalmaktadırlar. Bu 

sorunun çözümü için baĢta Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam birliği olmak üzere bir çok Ġslami 

çatı kuruluĢu devlet okullarında islam-din derslerinin verilmesini talep etmekte ve bu 

süreci takip etmektedirler. 

Eğitim, dil, dini yaĢama ve yaĢatma, kimlik bunalımı, kültürü muhafaza, uyum, 

iĢsizlik ve diyalog Almanda‟da yaĢayan Türklerin karĢılaĢmıĢ oldukları en büyük 

sorunlardır. Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliği‟nin bu sorunlar ve ihtiyaçlar çerçevesinde 

Almanya‟da yaĢayan Müslüman Türklere ve Alman toplumuna yönelik eğitim ve din 

hizmetleri bağlamında hangi faaliyetleri gerçekleĢtirdiği, eğitim hizmetlerinde 

karĢılaĢtığı güçlükler ve sorunlarla ilgili ne tür çözüm önerileri ortaya koyduğu 

araĢtırmamızın problemini oluĢturmaktadır. 

 

2. ARAġTIRMANIN AMACI VE ÖNEMĠ 

 

Yarım asırdır Almanya‟da yaĢayan Türklerin sorunlarıyla ilgili bugüne kadar 

Alman ve Türk araĢtırmacılar ve bilim adamları tarafından akademik çalıĢmalar 

yapılmıĢtır. Bu araĢtırmalarda Almanya‟da yaĢayan Türklerin din algısı, dil problemi, 

entegrasyon ve ayrımcılık gibi konular ele alınmıĢtır. 

Biz bu araĢtırmada bugüne kadar üzerinde yeterli bir çalıĢma bulunmayan bir 

konuyu ele alarak Almanya‟da yaĢayan Türklerin sorunlarının çözümünde Türk-Ġslam 

derneklerinden biri olan Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliğinin (DĠTĠB) bu sürece 

katkısını, tarihi ve eğitim sürecindeki misyonunu iĢlemeye çalıĢtık. Her ne kadar bu 

çalıĢma Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam Birliğinin (DĠTĠB) etkinliklerinden ve faaliyet 

sahalarından bahsetse de, her bir baĢlık altında iĢlenen konular Almanya‟da yaĢayan 

Müslüman Türklerin sorunlarını ele almakta ve sorunların çözümü için gösterilen 

gayretleri belirtmektedir. 
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Türkiye‟den sonra en fazla Türk vatandaĢı Almanya‟da yaĢamaktadır. 50 yıl 

önce Almanya‟ya gitmeye baĢlayan Türkler, artık Almanya‟yı ikinci vatan olarak kabul 

etmektedirler. Bu araĢtırma, Almanya‟da Müslüman Türklerin hangi sorunlarla 

karĢılaĢtıklarını ve bu sorunların çözümünde Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliği‟nin ne tür 

etkinlikler içerisinde olduğunu ele almasıyla, büyük bir öneme sahiptir. 

 

3. ARAġTIRMANIN METODU VE SINIRLARI 

 

Bu araĢtırmada esas olarak literatür taraması yapılmaya gayret gösterilmiĢtir. 

Almanya Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliği ile ilgili yeterli bilimsel çalıĢmalar 

olmadığından dolayı bilgi toplama ve istifade etme noktasında zorluklarla 

karĢılaĢılmıĢtır. 

DĠTĠB dernek olarak yaptığı çalıĢmalarla ilgili herhangi bir kitap yayınlamamıĢ 

olmakla birlikte, kendisi ve hizmet sahasındaki etkinlikler hakkındaki bilgileri ayrıntılı 

olmasa da internet sitesinde ve küçük el kitapçıklarında yer vermeye çalıĢmıĢtır. 

Literatür taramasının yanı sıra mülakat ve gözlem metodu gibi araĢtırma tekniklerinden 

de istifade edilmiĢtir. Bu araĢtırma sırasında baĢta diyalog sorumluları, dernek 

yöneticileri ve din görevlileri olmak üzere DĠTĠB‟de görevli olan bir çok kiĢiyle bire bir 

iletiĢime geçilmiĢtir. Bazı projelere ve etkinliklere bizzat katınılarak yerinde gözlem 

yapılmaya çalıĢılmıĢtır. 

Kapsam ve sınır olarak araĢtırmada; Entegrasyon, dil sorunu, dini yaĢama ve 

yaĢatma, kültürü gelecek nesillere aktarma, eğitim sorunları, diyalog faaliyetleri, resmi 

kurumlarla iliĢkiler, gelecek nesillerin kimlik sorunu gibi konular Diyanet ĠĢleri Türk 

Ġslam Birliğinin yapmıĢ olduğu faaliyetler ve etkinlikler kapsamında ele alınmaya 

çalıĢılmıĢtır. 
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4. TARĠH BOYU TÜRK ALMAN ĠLĠġKĠLERĠ 

 

Türkler ve Almanlar arasındaki iliĢkiler tarihi köklere dayanmaktadır. Bu 

iliĢkileri çok eskilere hatta 11. ve 13. yüzyıllarda gerçekleĢen haçlı seferlerine kadar 

götürmek mümkündür.
14

 Özellikle her iki toplum  politik, ekonomik, kültürel, sosyal ve 

eğitim sahalarında birbirleriyle sürekli etkileĢim içerisinde olmuĢlardır. 

Osmanlı devletinin sürekli batıya yönelik fütühat hareketleri bu iki toplumu 

daima karĢı karĢıya getirmiĢtir. Resmi düzeyde Osmanlı – Alman diplomatik iliĢkileri 

ise 1532‟de Alman elçilerinin Ġstanbul‟a gönderilmesiyle baĢlamıĢtır.
15

 

Türklerin Almanya topraklarına ilk geliĢleri, 1683 yılında ikinci Viyana 

kuĢatmasından sonra esir olarak getirilmesiyle baĢlamıĢtır (18.000 ile 70.000 arasında 

Osmanlı askeri esir alınmıĢtır). Türk esirlerin bir kısmı zamanla Osmanlı topraklarına 

geri dönerken, diğer bir kısmı ise bu imkana sahip olamayıp Almanya‟da kalmıĢtır.
16

 

Türk esirler çok zor Ģartlar altında, ağır iĢlerde çalıĢtırılmıĢ ve özellikle saray ve 

Ģatoların yapımında kullanılmıĢdır. Müslüman Türk esirler toplu halde bulunmaları 

önlenmek amacıyla, Almanya„nın farklı yerlerine gönderilerek birbirlerinden irtibatları 

koparılmaya çalıĢılmıĢtır. Zaman içerisinde Türk savaĢ esirleri, kendi kimliklerini 

kaybederek baskın kültür içerisinde eriyerek asimile olmuĢlardır. Hatta bu Müslüman 

Türk esirlerin soyundan gelenlerin isimleri ve dinleri değiĢtirilmek suretiyle toplum 

içerisinde kaybolmaları sağlanmıĢtır. Bugün ciddi bir araĢtırma yapıldığında kökeni 

Türk savaĢ esirlerine dayanan bir çok kiĢiye rastlamak mümkündür.
17

 

1761 yılına gelindiğinde Prusya ve Osmanlı Ġmparatorluğu arasında bir ittifak 

antlaĢması imzalandı. Bu anlaĢma politik ve ekomomik konuları içermekteydi. Bu 

antlaĢmadan sonra her iki ülke iliĢkilerinin daha fazla geliĢmesi için karĢılıklı elçiler ve 

diplomatlar göndermiĢlerdir. Bu diplomatik iliĢkiler neticesinde her iki ülke birbirlerine 

daha fazla yaklaĢma imkanına sahip olmuĢtur.
18

 

19. yüzyılda endüstri devrimiyle birlikte Avrupada güç dengeleri değiĢmiĢti. Bu 

yüzyıla nasyonalizm ve emperyalizm damgasını vurdu. Belli bir ekonomik ve politik 

                                                 
14

  Lemmen, Thomas, Islamische Vereine und Verbände in Deutschland, Friedrich- Ebert-Stiftung,     

Bonn, 2002, s. 9 
15

 Dellel, N. Akpınar, “Alman Kültür Tarihinden Seçme Tarihi ve Yazınsal Ürünlerde Türkler,     

Avrupada Türk Ġmgesine Katkı”, Kültür Bakanlığı Yayınlar, Ankara, 2002, s. 5 
16

  Çelik, Latif, Türkische Spuren in Deutschland, Logophon Verlag, Mainz, 2008, s. 24-29 
17

  Üstün, Cevat, 1683 Viyane Seferi, Türk Tarih Kurumu Yayınlarından Seri VII., No: 2, Ankara, 1941,     

s. 111; Çelik, age., s. 24-29;  
18

 KocabaĢ, Süleyman, Tarihte Türkler ve Almanlar, Vatan Yayınları, Kayseri, 1988, s. 14-15 
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güce sahip olan devletler, geniĢleme politikası güderek güçsüz kıtaları ve ülkeleri 

kontrolleri altına alarak sömürmeye baĢlamıĢlardı.
19

 

Endüstri devriminden sonra baĢlayan sömürgecilik hareketine, Avrupa ülkeleri 

içerisinde en geç olarak Almanya katılmıĢtı. Geç kalmanın vermiĢ olduğu psikolojik 

baskı ile kısa zamanda büyük bir güce sahip olmak için diğer sömürü devletleriyle 

rakabete girmiĢti. 
20

 Bu sebepten dolayı geniĢ bir coğrafyaya ve siyasi nüfuza sahip olan 

Osmanlı devletiyle iĢ birliği yapmak ve Osmanlının gücünden yararlanmak Almanya 

için kaçınılmaz bir fırsat olmuĢtu. Almanlar Osmanlılar ile yapacakları stratejik iĢ 

birliği vesilesiyle daha kısa ve hızlı bir Ģekilde ihtiyaç duydukları ham maddelere 

ulaĢma imkanı elde edeceklerdi.
21

 

Alman Ġmparatorluğunun, diğer Avrupa ülkeleri ile rekabet etmesi gerekiyordu. 

Hatta Alman firmaları, sömürü faaliyetlerini hızlandırmak amacıyla Osmanlı devletinin 

en uç noktalarına kadar temsiciler göndermiĢlerdi. Bu süreçte Sultan II. Abdulhamid ile 

Kayser II. Wilhelm  arasında çok iyi diplomatik iliĢkiler kurulmuĢtu. Bu iyi diplomatik 

iliĢkiler sonucunda her iki ülke birbirlerine daha fazla yaklaĢmıĢ ve Alman ticari 

iĢletmeleri, Osmanlı devletinin, baĢta demiryolları olmak üzere birçok sahasında 

çalıĢmıĢlardı. Osmanlı devletinin Almanya ile olan iliĢkileri Ġngiltere, Fransa ve Rusya 

gibi ülkerin tedirginliğine sebep olmuĢ ve neticede bu devletler Osmanlı devletine karĢı 

bir cephe oluĢturmuĢlardı.
22

 

Her iki ülke baĢlangıçta, ikili iliĢkilerde ekonomik ve stratejik iĢ birliği 

içerisinde çalıĢırken daha sonra kültür ve eğitim sahalarında da ortak programlar ve 

faaliyetler içerisinde bulunmuĢtur. Bu bağlamda Alman imparatorluğu, Osmanlı 

sınırları içerisinde bir çok okul açmıĢtır. 1868 yılında istanbul‟da açılan Alman okulu, 

bugün eğitim ve öğretime hala devam etmektedir. Bu ortak çalıĢmalar daha sonra askeri 

sahada da devam etmiĢ, Türk subaylarının bir kısmı  uzmanlık eğitimlerini Almanya‟da 

tamamlamıĢtır. Ayrıca Osmanlı devleti birinci dünya savaĢında Almanya tarafında yer 

alarak savaĢa müdahil olmuĢtur. Bu savaĢ sonucunda her iki ülke ciddi kayıplar 

vermiĢtir.
23

 

                                                 
19

 Ortaylı, Ġlber, Ġkinci Abdulhamit Döneminde Osmanlı Ġmparatorluğunda Alman Nüfuzu,     

Ankara Üniversitesi Siyasal Bilimler Fakültesi Yayınları, Ankara, 1981, s.8-10 
20

  Ortaylı, age., s. 1 
21

  Ortaylı, age., s. 37-38; KocabaĢ, age., s. 75-77 
22

  Ortaylı, age., s. 52-57; Keskinkılıç, agm., s. 4-6 
23

  Koçak, Cemil, Türk-Alman ĠliĢkileri (1923-1939) Ġki Dünya SavaĢı Arasındaki Dönemde 

    Siyasal, Kültürel, Askeri ve Ekonomik ĠliĢkiler, Türk Tarih Kurumu Basımevi, Ankara, 1991,  

    s. 45-48; Keskinkılıç, agm., s. 4-6. 
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Birinci Dünya SavaĢında Osmanlı devleti, Almanlarla birlikte hareket ettiğinden 

dolayı ciddi kayıplar verdi ve savaĢ sonucunda Osmanlı devleti yıkıldı. Osmanlı 

devletinin yıkıldığı ve Türkiye Cumhuriyetinin kurulduğu yıllarda, Türkiye ile Almanya 

arasındaki iliĢkiler kesintiye uğramadan devam etti. Türkiye Cumhuriyeti ile Weimer 

Cumhuriyeti arasındaki diyalog, ekonomik ve kültürel iliĢkiler  kapsamında 

yoğunlaĢmıĢtı. Almanya‟nın eğitim ve bilimsel çalıĢmalarından örnek almak amacıyla 

Alman bilim adamları Türkiye‟ye davet edilerek, Türkiye‟deki üniversite sisteminin 

reform edilmesi konularında ortak çalıĢmalar yapılmıĢtı. Alman bilim adamlarının 

yapmıĢ olduğu çalıĢmalar, bilhassa teknik sahada genç Türk bilim adamlarının 

yetiĢmesine katkıda bulunmuĢtur.
24

 

Eğitim sisteminin yanı sıra Cumhuriyetin kuruluĢunun ilk günlerinde Ģehir ve 

kamu binalarının projelerinde, Alman bilim adamlarından ve mimarlarından istifade 

edilmeye çalıĢılmıĢtır. Ekonomik, askeri ve teknik sahalarda yapılan anlaĢmalar ve 

ortak projeler, ikili iliĢkileri perçinlemiĢtir.
25

 

Ayrıca Nazi politikaları sonucunda Almanya‟yı terk etmek zorunda kalan 

Yahudi bilim adamları Türkiye‟ye sığınmak zorunda kalmıĢlardı. Bu beyin göçünden 

istifade etmek isteyen Türkiye, bu bilim adamlarına üniversite ve yüksek okullarda 

gerekli önemi vererek bilimsel çalıĢmalara katkıda bulunmalarını sağlanmıĢtı.
26

 

Türkiye ve Almanya arasındaki politik, ekonomik, kültürel ve kiĢisel iliĢkiler 

ikinci dünya savaĢından sonra da yoğun bir Ģekilde devam etmiĢti. Ġkinci dünya 

savaĢından sonra yerle bir olan Almanya yeniden imar edilmesi gerekiyordu.Aynı 

zamanda Almanya büyük bir ekonomik geliĢim içerisinde de bulunuyordu. Ġkinci dünya 

savaĢı sonunda genç nüfusunun büyük bir kısmını kaybeden Almanya, ihtiyaç duyduğu 

iĢ gücünü temin etmek amacıyla 1952-1973 yılları arasında farklı ülkelerden misafir 

iĢçiler davet ederek, iĢ gücü ihtiyaçlarını karĢılamaya çalıĢmıĢtı. Almanya 1955-1968 

yılları arasında dokuz devletle iĢ gücü anlaĢması yapmıĢtı. Bu dokuz ülke, anlaĢmalar 

çerçevesinde Almanya‟ya iĢçi gönderdi. Bu ülkeleri Ġtalya (1955), Ġspanya (1960), 

Yunanistan (1960), Türkiye (1961), Fas (1963), Portekiz (1964), Tunus (1965) ve 

Yugoslavya (1968) Ģeklinde sıralayabiliriz.
27

 Bu yıllar arasında milyonlarca misafir iĢçi 

                                                 
24

  Koçak, age., s. 38-42 
25

  PerĢembe, Erkan, Almanya’da Türk Kimligi Din ve Entegrasyon, AraĢtırma Yayınları, Ankara, 

     2005, s. 57-58 
26

  Keskinkılıç , E., “Ein kurzer Einblick in die Geschichte deutsch-türkischer Beziehungen“,  

     Fontäne, 2002, Sayı 17, s. 4-6  
27

 Bundeszentrale für politische Bildung (Hrsg.), Informationen zur politischen Bildung: 
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Almanya gitti. Bu iĢçilerin büyük bir kısmını ise Türk iĢçiler oluĢturmaktaydı. 1961 

yılında baĢlayan Türk iĢ göçü 1973 yılına kadar devam etmiĢti.
28

 ĠĢ için Almanya‟ya 

giden iĢçilerin çoğunluğu Türkiye‟nin kırsal kesimden olup yeterli mesleki bilgi ve 

beceriye sahip olmamalarına rağmen, kısa zamanda iĢ bulma imkanına sahip 

olmuĢlardı. 

Almanya ve Türkiye arasındaki iliĢkilerde güven ortamının olması hasebiyle çok 

kısa zaman içerisinde Türk iĢçiler Almanya‟nın yeniden imar edilmesi ve sanayisinin 

geliĢimine katkıda bulunmuĢlardı. Bu arada Almanya‟nın Türkiye‟den iĢ gücü talep 

etmesinin tesadüfi bir politika olmayıp, geçmiĢe uzanan sıkı bir diplomatik iliĢkilere 

dayandığını da rahatlıkla söylemek mümkündür. Bugünkü Almanya‟nın her karıĢında 

Türk iĢçilerin emeğinin olduğu da bilinmektedir. 

Almanya‟ya giden misafir Türk iĢçilerin büyük bir kısmı bir kaç yıl çalıĢıp para 

biriktirdikten sonra Türkiye‟ye dönmeyi planlamıĢlardı. Bir müddet çalıĢtıktan sonra 

Türkiye‟ye dönenler olsa da büyük bir kısmı anavatana dönme imkanına sahip olamadı. 

Hatta aile ve çocuklarını götürmek zorunda kaldılar. Fakat zihinlerinden Türkiye‟ye geri 

dönme düĢüncesini atamadılar. 

Zamanla misafir Türk iĢçiler ve nesilleri Almanya‟yı ikinci vatan kabul ettiler. 

Ġkinci, üçüncü ve artık dördüncü kuĢak kendilerini bu ülkenin bir parçası görerek 

misafir iĢçi kavramından dahi rahatsızlık duymaya baĢladılar. Artık yarım yüzyıla yakın 

yaĢadıkları topraklarda misafir olarak değil, vatandaĢ olarak muamele görmek 

istediklerini dile getirdiler. Alman toplumu ise yıllarca geçici olarak baktıkları bu 

topluluğa, artık farklı bir gözle bakma ihtiyacı hissettiğinden misafir iĢçiler 

(Gastarbeiter) kavramı yerine, göçmenler (Migranten) kavramını kullanma ihtiyacı 

hissetmiĢtir.
29

 

Bugün artık Almanya bir göç ülkesi olduğunu kabul etmektedir. YaklaĢık onbeĢ 

milyon insan göçmen kökenli, bu da Almanya‟nın beĢte birine tekabül etmektedir. 

Ayrıca bu göçmen kiĢilerin yarısı Alman vatandaĢlığına sahip olup büyük bir kısmı ise 

Almanya‟da dünyaya gelmiĢtir.
 30

 

                                                                                                                                               
    Türkei Nr. 223, Franzis-Verlag. München, 1989, s.5. 
28

  Meier-Braun; Karl-Heinz, Deutschland Einwanderungsland, Suhrkamp, Frankfurt am Main, 2002, 

     s. 30 
29

  Bremer, Peter, Arbeitsmigranten und die nachfolgenden Generationen Zwischen Integration und 

    Ausgrenzung, Universitaet Oldenburg, Oldenburg, 1999, s. 26-31 
30

  Presse und Informationsamt der Bundesregierung, der Nationale Integrationspan, Berlin, 2007, s. 4  
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Birinci kuĢak, elde ettiği maddi imkanları yatırıma dönüĢtürmek amacıyla 

Türkiye‟de ev, arsa veya dükkan almak suretiyle değerlendirmeye çalıĢmıĢtır. 

Türkiye‟ye dönüĢ yaparak iĢ kuranların yanı sıra emekli olup yılın bir kısmını 

Türkiye‟de bir kısmını da Almanya‟da geçirenlere de rastlamak mümkündür. Almanca 

konuĢma düzeyi açısından yetersiz olan bu ilk nesil, öğrenebildikleri kadarıyla günlük 

hayatın kurallarına uymaya çalıĢmıĢlardır. Alman toplumuyla iletiĢime pek önem 

vermeyen bu ilk nesil, kendi yaĢam sınırlarının dıĢına çıkmayarak hayatlarını inĢaat, 

temizlik ve fabrika iĢçiliği düzeyinde sürdürmüĢlerdir.
31

 

Aile birleĢimi sonrasında Almanya‟ya giden veya orada dünyaya gelenler ise 

ikinci kuĢağı oluĢturmaktadır. Türkiye‟de belli bir eğitim aldıktan sonra Almanya‟ya 

giden ileri yaĢtaki kiĢiler, orada yeni bir eğitim programına katılma imkanını da elde 

edemememiĢledir. YaĢı müsait olanlar ise kısa zamanda iĢ hayatına atılmıĢlardır. Bu 

kuĢak ilk nesile göre Alman kültürünü daha kısa zaman içirisinde tanıma ve adapte 

olma imkanı elde etmiĢtir. Okuyan ve çalıĢan olarak Almanya‟da ne tür haklara sahip 

olduklarını ilk nesile göre daha erken öğrenmiĢlerdir. Çocuk yaĢta Almanya‟ya giden 

veya orada doğanlar temel ve mesleki eğitim konusunda daha iyi imkanlara sahip 

olmuĢlardır. Bu kuĢak içerisinde Almanca bilen ve orada eğitim görmüĢ olan kiĢiler, 

Alman toplumu ile daha sıkı bir iliĢki içerisine girerek toplumsal giriĢim hususunda 

ciddi bir mesafe kat etmiĢlerdir.
32

 

Ġkinci kuĢakların çocukları üçüncü ve dördüncü kuĢağı oluĢturmaktadır. Son iki 

neslin eğitim seviyesi ve Alman toplumuna uyumları konusu, ilk iki nesilden tamamen 

ayrılmaktadır. Tarihi süreç içerisinde hayata, içinde yaĢadıkları topluma ve kendi 

kültürel kimliklerine bakıĢ açıları konusunda nesiller arasında farklılık göze 

çarpmaktadır. Ġlk iki nesil manevi ve kültürel kimliğin, yurttaĢlığın ve anavatana 

bağlılığın önemi hususunda yeni nesiller arasında köprü görevi üstlenmektedir. 

1960‟lı ve 70‟li yıllarda birinci ve ikinci kuĢakta ekonomik söylemler; 80‟lı 

yıllarda Türkiye kaynaklı ideolojik ve siyasal söylemler ağırlık kazanırken, bugün son 

nesiller için ise kimliği muhafaza, hoĢgörü, uyum ve kiĢisel donanım konuları öne 

çıkmaktadır.
33

 

Bugün ilk nesil daha çok emeklilik öncesi ve sonrası dönemi yaĢarken, sonraki 

nesiller Alman toplumunda giderek daha çok saygın mesleklere yöneliyorlar. Sayıları 

                                                 
31

  PerĢembe, age., s. 83 
32

  PerĢembe, age., s. 83-84 
33

  PerĢembe, age., s. 84 
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binlere ulaĢan Türk öğrenciler Alman üniversitelerinde farklı branĢlarda öğretim 

görmektedirler. Ekonomiden siyasete kadar bir çok sahada Türkiye kökenli kiĢilerin 

Alman toplumunda baĢarılı olduklarını ve ön plana çıktıklarını görmek mümkündür.
34

 

Önümüzdeki yıllarda Almanya‟da yaĢayan Türklerin ekonomiden siyasete kadar 

sosyal hayatın bütün aĢamalarında daha fazla baĢarılı olup toplum içerisinde daha fazla 

söz sahibi olabilecekleri ön görülmektedir. 

 

 

 

                                                 
34

  ġen, Faruk, “Avrupa Birliği Türkiye ĠliĢkileri Çerçevesinde Türk Göçmenler“, (Yay. Hazırlayan 

     Erdoğan, Murat),YurtdıĢındaki Türkler: 50. Yılında Göç ve Uyum, Orion Kitabevi, Ankara, 2009,  

     s. 64-65 

 



BĠRĠNCĠ BÖLÜM 

 

ALMANYA’DA TÜRKLERĠN TEġKĠLATLANMA VE DERNEKLEġME 

SÜRECĠ 

 

1. Almanya’da Ġslami TeĢkilatlar ve Dernekler 

 

1961 yılında baĢlayan iĢ göçü, yetmiĢli yıllara gelindiğinde ailelerin de 

Almanya‟ya gitmesiyle farklı bir konuma gelmiĢti. Dini ve manevi ihtiyaçlarını 

karĢılamak isteyen vatandaĢlarımız farklı teĢkilatlar bünyesinde camiler açmıĢlar ve 

ibadetlerini yerine getirmeye çalıĢmıĢlardı. 80‟li yıllardan sonra daha fazla etkinlik 

göstermeye baĢlayan dernekler, sosyal ve toplumsal hayat içerisinde daha etkin yer 

almaya baĢlayarak, hizmet sahalarını geniĢletmiĢlerdi. Almanya‟yı sürekli 

yaĢayabilecekleri bir ülke olarak görmeye baĢlayan Türkler, dernekler bünyesinde kalıcı 

ve istikrarlı hizmet politikaları geliĢtirmeye baĢlamıĢlardı. ġu an Almanya genelinde 

yaklaĢık 2.600
35

 cami hizmeti veren derneğin olduğu tahmin edilmektedir. Bu 

derneklerin büyük bir kısmı Müslüman Türklere ait çatı kuruluĢlar altında faaliyet 

göstermektedir. Türklere dıĢında diğer müslüman milletlere ait olan büyük Ġslami 

teĢkilatlar da Almanya‟da bulunmaktadır. 2,5 milyon nüfus ile Türkler, Almanya‟da en 

büyük nüfusa sahip göçmen kesimi oluĢturmaktadır. Almanya genelinde toplam 

müslümanların sayısının ise diğer milletlerle birlikte 3,3 milyona ulaĢtığı tespit 

edilmiĢtir.
36

 

AraĢtırmamızın konusu, her ne kadar Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam Birliği teĢkilatı 

olsa da Almanya‟da etkin olan diğer müslüman dernekler hakkında da kısa bir Ģekilde 

bilgi vermek istiyorum. 

Öncelikle birinci dünya savaĢından sonra, Almanya‟ya Ġslam ülkelerinden 

öğrenciler giderek  Avrupa‟daki bilimsel geliĢmelerden yararlanmak istemiĢlerdi. Bu 

öğrenciler 1922 yılında Berlin‟de “Berlin Ġslam Toplumu (Islamische Gemeinde zu 

Berlin)” adında bir dernek kurdular. Bu derneğin üyeleri öğrenciler, akademisyenler, 

entellektüeller ve müslüman olmuĢ Almanlardan oluĢmaktaydı. Bu derneğin çalıĢmaları 

sonucunda 1924 yılında Berlin-Wilmersdorf‟da bir cami açılarak değiĢik sebeplerden 

                                                 
35

  ġen, Faruk; Sauer, Martina, Islam in Deutschland, Einstellungen der türkischstämmigen 

      Muslime, Stiftung Zentrum für Türkeistudien, Essen,  2006, s. 7 
36

   ġen; Sauer, age., s. 5 
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dolayı Almanya‟da bulunan Müslümanların ibadet edebilmelerine olanak sağlanmıĢtı.
37

 

Bu oluĢum Almanya‟da bilinen ilk teĢkilatlanma hareketidir. 

Düzenli olarak cami bünyesinde dernekleĢme süreci 70‟li yıllardan sonra 

baĢlamıĢtır. Müslümanlar haftanın belli günlerinde bir araya gelerek ibadetlerini topluca 

eda etmekte idiler. 80‟li yıllardan sonra ise camiler sadece ibadet amaçlı olmayıp sosyal 

ve kültürel faaliyetlerin yapıldığı buluĢma yerleri olarak da görülmüĢtür. 

Almanya‟daki Ġslami kuruluĢların hiç biri Ģu ana kadar devlet tarafından resmi 

olarak tanınan dini bir cemaat statüsünü elde edememiĢtir. Ġslami teĢkilatlar sadece 

müslümanları temsilen resmi makamlarla muhatap olabilmektedirler. Müslümanları 

genellikle Almanya‟nın her bölgesinde hatta Avrupa genelinde organize olmuĢ 

teĢkilatlar temsil etmeye çalıĢmaktadır. Avrupa genelinde teĢkilatlanmıĢ kuruluĢların 

büyük bir kısmının merkezi de Almanya‟da bulunmaktadır. Ġslami kuruluĢlar, üyelerinin 

sosyal, kültürel, eğitim, dini ve mesleki sorunlarıyla ilgilenmektedir.
38

 

Ġslam Toplumu Milli GörüĢ (Islamische Gemeinschaft Milli GörüĢ - IGMG), 

Almanya‟da, Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliğinden sonra en büyük ve etkin olan 

kuruluĢtur. Genel merkezi Köln‟de olup Almanya genelinde teĢkilatlanmıĢ bir dernektir. 

Son yıllarda Alman Anayasasını Koruma Kurumu tarafından takibe alınmasıyla genel 

merkezi ve teĢkilatları sıkıntılı günler yaĢamıĢtır. 1976 yılından beri değiĢik adlar 

altında faaliyetlerini devam ettiren bu dernek, Türkiye‟deki Milli GörüĢ hareketinin 

etkisi ve yönlendirmesi altındadır. Din görevlileri genellikle Türkiye‟den emekli olmuĢ 

imamlardan  oluĢmakta olup dernek üyeleri tarafından finanse edilmektedir. Ayrıca 

Arap ülkelerinde dini tedrisat görmüĢ kiĢiler de din görevlisi olarak istihdam 

ettirilmektedir.  En önemli hizmet sahaları, cami hizmetlerinin yanı sıra çocuklara ve 

gençlere yönelik dini içerikli kurslar düzenlemektir. Son yıllarda teĢkilatın  Alman 

devleti tarafından sıkı bir kontrol altında tutulması, teĢkilat yöneticilerinin kiliseler ve 

sivil toplum kuruluĢları ile iliĢkilerini yoğunlaĢtırmalarına sebep olmuĢtur. Ayrıca Milli 

GörüĢ teĢkilatları ile ortak hareket etmekte olan farklı isimler altında bulunan yan 

kuruluĢlar ve teĢkilatlar da bulunmaktadır.
39

 1984 yılında bu teĢkilattan ayrılarak 

Cemaleddin Kaplan öncülüğünde kurulan Ġslami Cemaat ve Cemiyetler Birliği 

(Verband der islamischen Vereine und Verbände e.V./ ICCB) adlı dernek, kısa zaman 

                                                 
37  Çelik, age., s. 98-100  
38

  ġen; Sauer, a.g.s., 7-8 
39

  ġen; Sauer, age., s. 9-10; Lemmen, Thomas,  Islamische Vereine und Verbände in Deutschland, 

     Friedrich-Ebert Stiftung, Berlin, 2002, s.40-47 
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içerisinde Almanya genelinde organize oldu. Fakat politik söylem ve eylemler 

sonucunda kendi içerisinde problemler yaĢayan bu hareket, Alman resmi makamlarının 

dernek ve camilerini kapatmasıyla bitme noktasına gelmiĢtir.
40

 

Ġslam Kültür Merkezleri Birliği (Verband der islamischen Kulturzentrum e.V. - 

VIKZ), 1967 yılında “Ġslam Birliği” adı altında kurulmuĢ olan bir teĢkilattır. 

Almanya‟da Müslüman Türklerin kurmuĢ olduğu ilk teĢkilat olma özelliğini 

taĢımaktadır. Bu teĢkilat da Almanya genelinde örgütlenmiĢ olup genel merkezi 

Köln‟de bulunmaktadır. Hizmet sahası daha çok Kur‟an kursları olup Türkiye‟deki 

Süleyman Hilmi Tunahan cemaatına bağlı bir kuruluĢtur. 90‟lı yıllardan sonra Alman 

toplumuyla diyalog faaliyetlerini hızlandırmıĢtır. Ayrıca Kur‟an kursları vesilesiyle 

Almanya‟da yaĢayan gençlerin Ġslami kimliklerini koruma hususunda 

çalıĢmaktadırlar.
41

 

Nur Cemaati (Islamische Gemeinschaft Jama`at un-Nur e.V), 1967 yılından beri 

Almanya‟da faaliyetlerini sürdürmektedir. Bu oluĢum Nur cemaatinin MeĢveret koluna 

mensuptur. Risale-i Nurların daha fazla kiĢiye ulaĢması için gayret göstemektedirler. 

Cami hizmetlerinden ziyade Türkiye‟deki gibi medrese olarak adlandırdıkları Risale-i 

Nur okuma yerleri açarak hizmet vermektedirler. Almanya genelinde 40 civarında 

merkezleri vardır. Her bir merkez veya medrese kendi içerisinde serbest olmakla 

birlikte genel kararlar ve faaliyetler, istiĢare ile gerçekleĢmektedir. Diğer Ġslami 

teĢkilatlar ve Alman sivil toplum kuruluĢları ile iyi iliĢkiler içerisindedirler.
42

 Nur 

cemaatinin diğer bir kolu olan Fethullah Gülen hareketi, son yıllarda Almanya‟da 

oldukça etkin olmuĢtur. Neredeyse Almanya genelinde bütün Ģehirlerde organize olan 

bu hareket, ağırlıklı olarak okul, dershane ve medya (gazete, televizyon ve dergi gibi) 

hizmetleriyle ön plana çıkmaktadır. Yapılan eğitim ve öğretim faaliyetleriyle Türk 

çocuklarının okullarda daha fazla baĢarılı olmaları sağlanmaya çalıĢılmaktadır. Dini ve 

kültürel hizmetler, cemaatin kendisinin belirlemiĢ olduğu usüller çerçevesinde 

yürütülmektedir. Cami hizmetleri ise bulunmamaktadır.
43

 

Avrupa Demokratik Ülkücü Türk Dernekleri Federasyonu (Föderation der 

Türkisch-Demokratischen Idealistenvereine in Europa e.V. – ADÜTDF), 1978 yılında 

Frankfurt‟ta kurulmuĢtur. Türkiye‟deki Ülkü Ocaklarının hizmet anlayıĢına benzer 

                                                 
40

  Lemmen, age., s.47 
41

  ġen; Sauer, age., s.9-10; Lemmen, age., s.50-52 
42

 ġen; Sauer, age., s. 10-11 
43

  Lemmen, age., s.55 
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faaliyetler göstermektedirler. Derneğin asıl hedefi Avrupa‟da yaĢayan Türklerin 

kimliklerini muhafaza ederek üyeler arasında dayanıĢmayı sağlamaktır. Türk 

milliyetçiliği çerçevesinde Alman toplumunda gençlerin daha güçlü olabilmesi 

amacıyla ayyıldız, üç hilal ve bozkurt gibi semboller de ön plana çıkarılarak kimlik 

duygusu kazandırılmaya çalıĢılmaktadır. YaklaĢık 200 derneği olduğu tahmin edilmekte 

olup her hangi bir çatı kuruluĢa bağlı değildir. Din görevlileri genellikle Türkiye‟den 

emekli olan kiĢilerden oluĢmaktadır. Cami hizmetlerinin yanı sıra üyelerine yönelik 

cenaze fonu ve hac organizasyonu gibi ek hizmetleri de bulunmaktadır. Ayrıca gençlere 

yönelik sosyal ve sportif faliyetlere önem verilmektedir.
44

 

Avrupa Türk-Ġslam Birliği (ATĠB) 1987 yılında ADÜTDF‟den ayrılarak 

Frankfurt‟ta kurulmuĢtur. 1993 yılında merkezi Köln‟e taĢınmıĢtır. Kısa zaman 

içerisinde teĢkilatlanan bu birlik Almanya genelinde organize olmuĢ bir kuruluĢtur. 

Ayrıca Almanya‟nın en büyük çatı kuruluĢlarından olan Zentralrat der Muslime in 

Deutschland ve Islamrat‟ın da üyesidir. Hizmetler cami merkezli olup sosyal ve kültürel 

etkinliklere ağırlık verilmektedir. Müslüman Türk kimliğinin muhafazası ve varlığının 

sürdürülmesi gaye edinilmiĢtir. Almanya genelinde 126 derneği bulunmaktadır. 
45

 

Ayrıca Türkiye kökenli Aleviler de 90‟lı yıllardan sonra organizeli bir Ģekilde 

teĢlilatlanarak Almanya genelinde çatı kuruluĢları oluĢturmuĢlardır. Avrupa Alevi 

Birlikleri Federasyonu (Die Vereinigung der Aleviten-Gemeinden e.V./ (AABF)) ve 

Cumhuriyetçi Eğitim ve Kültür Merkezi Vakfı (Cem-Stiftung - Republikanische 

Stiftungszentrum für Bildung und Kultur) Almanya‟da organize olmuĢ Alevilerin çatı 

kuruluĢlarındandır. Avrupa Alevi Birlikleri Federasyonu, Alman resmi makamları 

tarafından müstakil bir dini cemaat olarak tanınma çalıĢmalarını sürdürmektedir.
 
Ayrıca 

Almanya‟nın bazı eyaletlerinde okullarda Alevi-Ġslam din derslerinin verilmesi 

hususunda haklar elde ederek, resmi makamlar tarafından muhatap kabul edilmektedir. 

Bu kuruluĢun asıl amacı alevi öğretilerini gelecek nesillere aktarmaya çalıĢmaktır.
46

 

Almanya genelinde “Zentralrat der Muslime in Deutschland (ZMD)” ve 

“Islamrat” gibi kuruluĢlar birçok cemaatı içine alan organize kurumlardır. Bu çatı 

kuruluĢları içerisinde Müslüman Türklere ait dernekler olmakla birlikte diğer Müslüman 

milletlerin kurmuĢ olduğu teĢkilatlar da yer almaktadır.
47

 Ayrıca büyük çatı kuruluĢlarla 

                                                 
44

  ġen; Sauer, age., s.11; Lemmen, age., s.55-56 
45

  Lemmen, age., s.57; PerĢembe, age., s. 152 
46

  ġen; Sauer, age., s.10-12 
47

  ġen; Sauer, age., s.12-13 
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alakası olmayan Türklere ve diğer Müslüman milletlere ait belli bir sahada hizmet veren 

kuruluĢlar da mevcuttur. Bilhassa tasavvufi bağlamda hizmet veren birçok dernek 

bulunmaktadır. 

Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliği (DĠTĠB), yukarıda belirtilen çatı kuruluĢların 

herhangi birine bağlı olmayıp müstakil olarak hareket etmektedir. Sadece son yıllarda  

“Almanya Müslümanları Kordinasyon Kurulu (Koordinierungsrat der Muslime in 

Deutschland - KRM)” adlı kuruluĢ içerisinde bulunmuĢtur. Bununla ilgi bilgiler 

çalıĢmamızın son bölümlerinde yer alacaktır. 

 

2. Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliği (DĠTĠB) 

 

Almanya‟ya giden ilk Türk iĢçiler kendi kültür ve değerlerini muhafaza 

edebilmek  amacıyla dernekler etrafında kenetlenmek zorunda kalmıĢlardı. Türk-Ġslam 

kültür, adet, gelenek ve göreneklere ait kimliği, yabancı bir ülkede muhafaza etmek 

oldukça zor olduğundan dolayı bir araya gelerek ortak hareket etmeleri gerekiyordu. Bu 

amaçla bir çok dernek ve cemiyet kurarak, yabancı bir ülkede Türk Ġslam kültürüne ait 

değerlerin çocuklarına ve torunlarına aktarmak amacındaydılar. Ayrıca dernek ve 

cemiyetlerde yapılacak sosyal ve kültürel faaliyetlerle Alman toplumunun, Türk-Ġslam 

örf ve adetlerini yakından tanımalarına vesile olmak arzusunda idiler. Diyanet ĠĢleri 

Türk Ġslam Birliği de bu amaçla kurulmuĢ ve kısa zaman içerisinde Almanya genelinde 

örgütlenmiĢ bir dernektir. 

 

2.1. KuruluĢ ve Yapısı 

 

Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam Birliği (Almanca: Die Türkisch-Islamische Union der 

Anstalt für Religion), ilk Türk iĢçilerin Almanya‟ya geliĢlerinde tam 23 yıl sonra 

Türkiye Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığının desteği, organizesi ve yapılandırmasıyla 5 

Temmuz 1984‟te Almaya‟nın Köln Ģehrinde kuruldu. Kısaca DĠTĠB olarak adlandırılan 

bu kuruluĢ, Almanya genelinde bir çatı kuruluĢ olarak görev yapmakta olup Müslüman 

Türklerin dini, sosyal ve kültürel meseleleri ile  ilgilenerek hizmet vermeye 

çalıĢmaktadır.
48

 

                                                 
48

  Lemmen, age., s. 62; Aytekin, Ayca, Türkisch-Islamische Vereinigungen in Deutschland   und die 

      Rolle des Islams in der Türkei im Vergleich, Grin, Norderstedt, 2009, s.10  



19 

 

 

Kurulduğu yıl dernek sayısı 230 iken Ģu an yaklaĢık 900 derneğe ulaĢarak 

Almanya‟nın organize olmuĢ en büyük çatı kuruluĢlarından biri olma özelliğine sahiptir. 

DĠTĠB‟in organları, genel kurul, yönetim kurulu, danıĢma kurulu ve kasa 

deneticilerinden oluĢmaktadır. Genel kurul her iki yılda bir toplanır ve teĢkilatın en 

yüksek karar organıdır. Yönetim kurul, genel kurul tarafından iki yıl süreyle seçilir ve 

baĢkan, baĢkan yardımcısı, sekreter, sekreter yardımcısı, muhasip, muhasip yardımcısı 

ve yönetim kurulu üyesi olma üzere 7 kiĢiden oluĢur. DanıĢma kurulu, DĠTĠB‟in en 

yüksek istiĢare ve denetim organıdır ve 5 din adamından oluĢur. Genel kurul tarafından 

her iki yılda bir seçilir ve iki kiĢiden oluĢur. DĠTĠB genel merkezinin teĢkilat yapısı Ģu 

Ģekildedir:
 49

 

 

 

 

Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliği (DĠTĠB), Türkiye Cumhuriyeti Diyanet ĠĢleri 

BaĢkanlığı tarafından desteklendiğinden dolayı, DĠTĠB dernek yöneticileri bulundukları 

bölgelerde Türkiye Cumhuriyeti Elçilik ve BaĢkonsolosluklarında görev yapan Din 

Hizmetleri MüĢaviri ve AtaĢeleri ile de sıkı bir diyalog ve iĢbirliği içerisindedirler.
50

 

                                                 
49

   Bkz. www.ditib.de/default1.php?id=5&sid=8&lang=en, (22.05.2011) 
50

  Lemmen, age., s. 34-35; ġen; Sauer, age., s. 8-9 
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Ayrıca 2009 yılında Almanya genelinde kurulan eyalet birlikleri lokal olarak 

teĢkilatlanarak hizmet ağını geniĢletmiĢtir.
51

 

DĠTĠB genel merkezi Köln-Ehrenfeld‟te bulunmaktadır.
52

 DĠTĠB genel baĢkanı, 

delegeler tarafından seçilmekte olup, genellikle Türkiye Cumhuriyeti Berlin Büyük 

Elçiliği Din Hizmetleri MüĢaviri aynı zamanda DĠTĠB genel baĢkanı olarak görev 

yapmaktadır. Tamamen Alman kanunlarına göre bir dernek statüsünde kurulmuĢ olan  

DĠTĠB„e Türkiye Devletinin destek vermesi Türkler arasında bu derneğe teveccühü 

attırırken; diplomatların aynı zamanda bu kuruluĢun baĢında olması Alman resmi 

makamlarını tedirgin etmektedir.
53

 

DĠTĠB genel merkezine bağlı dernekler, hukuksal ve ekonomik olarak özerk 

olmakla birlikte çatı kuruluĢun prensipleri ve yönlendirmeleri doğrultusunda hizmet 

vermektedirler. Ayrıca dernekler kendi ihtiyaçlarını üye aidatları ve bağıĢlarla 

karĢılamaktadır.
54

 

 

2.2. Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliğinin KuruluĢ Amacı ve Prensipleri 

 

Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliğinin kuruluĢ amacı, hedefleri, prensipleri ve 

hizmet politikaları, dernek tüzüğünde ayrıntılı bir Ģekilde yer almaktadır. Bu bölümde 

kısaca tüzükte yer alan maddeleri kısa bir Ģekilde özetleyerek belirtmeye çalıĢacağım
55

: 

 Dini, ilmi, eğitsel etkinliklerle gençliği korumak, toplumlar arasında birlik 

ve uyumu sağlamak, kültürel çalıĢmalar yapmak ve bu tür çalıĢmaları teĢvik 

edip desteklemek. 

 Türk toplumuna ve diğer müslümanlara Ġslam dini ile ilgili bütün 

sorunlarında yardımcı olmak, onları dini, sosyal ve kültürel alanlarda 

aydınlatmak, bilgilendirmek ve yol göstermek. Dini, sosyal, kültürel, eğitim 

ve öğretimle ilgili faaliyetler için uygun mekanlar temin etmek, 

ibadethaneler oluĢturmak, araç ve gereçler sağlamak, mevcut imkanları 

muhafaza etmek ve geliĢtirmek. Türk toplumunun ve diğer müslümanların 

dini vecibelerini yerine getirmelerine yardımcı olmak amacıyla, Türkiye ve 

                                                 
51 

  http://www.ditib.de/detail2.php?id=574&lang=en, (12.04.2011) 
52

   DITIB  Kleines Handbuch für Vereine, Köln, 2004, s. 62  
53

  Lemmen, age., s. 34-35; ġen; Sauer, age., s. 8-9; Wunn, Ina;  Mohagheng, Hamideh, Muslimische 

     Gruppierungen in Deutschland, Kohlhammer, Stuttgart, 2007, s. 32 
54

   DITIB Kleines Handbuch für Vereine, s. 62-64; ġen; Sauer, age., s. 9 
55

   Satzung der DITIB, Köln, 1984, s.2-5 (Ditib Tüzüğü)  

http://www.google.de/search?tbo=p&tbm=bks&q=+inauthor:%22Ina+Wunn%22
http://www.google.de/search?tbo=p&tbm=bks&q=+inauthor:%22Hamideh+Mohaghegh%22
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Almanya‟daki ilgili resmî makamlarla iĢbirliği yaparak, din görevlileri ve 

uzman elemanlar temin etmek. 

 Gençliği baĢta uyuĢturucu alıĢkanlığı olmak üzere, her türlü zararlı akım ve 

alıĢkanlıklardan korumak ve kurtarmaya çalıĢmak. Bu bağlamda yetkili 

devlet birimleri ve özel kuruluĢlarla iĢ biriliği yaparak gerekli tedbirler 

almak. 

 Alman ve Türk resmî makamları ile iĢbirliği yaparak, çocukların genel 

eğitim ve özellikle din eğitimi ile ilgili problemlerinin çözümü için gayret 

göstermek; eğitim ve öğretim amacıyla müesseseler oluĢturmak ve iĢletmek. 

Himayeye muhtaç veya teĢvike layık kabiliyetli çocuklara ve gençlere 

eğitim-öğretim bursu vermek; meslek kursu ve doktora imkanları sağlanmak 

ve bu tür çalıĢmalara destek vermek. 

 Türk toplumunun ve diğer müslümanların kültürel, sosyal ve çalıĢma hayatı 

ile ilgili karĢılaĢtıkları problemlerin çözümünde yardımcı olmak, onların 

kültürel ve sosyal geliĢimlerini sağlamak, aralarında birlik, beraberlik ve 

dayanıĢma duygularını güçlendirmek maksadıyla her çeĢit sosyal ve kültürel 

faaliyeti teĢvik etmek, sünnet, niĢan, düğün, iftar, sahur programları gibi 

geleneksel törenler ve yarıĢmalar yapılmasına imkan sağlamak veya 

yardımcı olmak; Türk vatandaĢlarının Alman toplumuna daha kolay uyum 

sağlayabilmeleri, iki toplum arasında karĢılıklı anlayıĢ, kaynaĢma ve 

dayanıĢma ortamının oluĢturulması için gerektiğinde bu tür faaliyetleri 

Alman   vatandaĢları ile birlikte yapmak. 

 Alman ve Türk resmi makamları ile iĢbirliği yaparak, eğitimi ve öğretimi 

desteklemek amacı ile konferanslar, seminerler, paneller düzenlemek. 

Meslek kursları, dil kursları ve din eğitimi veren okullar açmak  ve bu tür 

çalıĢmaları desteklemek. 

 Çesitli dinlere mensup insanların daha iyi anlaĢmaları ve uyum içinde 

birlikte yasayabilmelerini temin ve kolaylaĢtırmak için gerekli çalıĢmalar 

yapmak, ilmi ve kültürel toplantılar düzenlemek, araĢtırmalar yapmak, 

kiliseler ve diğer dini kurum ve kuruluĢlarla iĢbirliği yapmak. 

 Ġslam dininin esasları ve gerçek hüviyeti hakkında bilgi edinmek isteyenleri 

aydınlatarak yardımcı olmak. Ġbadethanelerin ve dernek hizmet binalarının 

tanıtılmasında rehberlik etmek. 
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 Cemiyetin faaliyet bölgesinde Türklerin ve Almanların faydalanabileceği 

kütüphaneler  açmak, dökümantasyon merkezleri oluĢturmak, üyelerine 

kaset, kitap, dergi, broĢür, bülten ve takvim gibi basılı, sesli ve görsel 

yayınlar temin etmek. Dini, sosyal ve kültürel konularda konferans, seminer, 

sempozyum, panel gibi ilmî toplantılar, ilmî yarıĢmalar tertiplemek ve 

baĢarılı olanları ödüllendirmek. 

 Afet ve depremlerde mağdur ve muhtaç duruma düĢenlere imkanlar 

ölçüsünde maddî ve manevi yardımda bulunmak; bu konuda yardım 

kampanyaları düzenlemek. 

 Fitre ve zekatları Ġslami usüllere göre ihtiyaç sahiplerine ulaĢtırmak. 

 Vefat edenlerle ilgili dinî vecibelerin yerine getirilmesini sağlamak.  

Cenazelerini Türkiye‟ye göndermek isteyen kiĢilere yardımcı olarak bütün 

resmi iĢlemleri takip etmek. 

 Hac organizasyonları düzenleyerek, hacca veya umreye gitmek isteyen hacı 

adaylarını bilinçlendirici programlar yapmak. 

 Almanya genelinde bütün  DĠTĠB dernekleri, hizmet bağlamında baĢta 

Türkiye Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı olmak üzere, Din Hizmetleri MüĢavirliği, 

Din Hizmetleri AtaĢeliği ve DĠTĠB genel merkezi ile iĢ birliği içerisinde 

olması gerekmektedir. 

 DĠTĠB dernekleri, kanunlar çerçevesinde hizmet ederek, her iki ülkenin 

anayasa ve yasalarına uygun bir Ģekilde hizmet etmeleri gerekmektedir. 

 DĠTĠB, herhangi bir siyasi düĢünce ve politikanın etkisi ve yönlendirmesi 

altında kalmayarak siyaset ve partiler üstüdür. 

 Fitne ve kargaĢaya sebep olabilecek her türlü faaliyetten uzak durarak 

cemiyet içerisinde islamiyetin de temel ilkelerinden olan sevgi, saygı, 

hoĢgörü, tolerans ve dayanıĢma prensiplerine uygun olarak davranır; her 

türlü Ģiddeti ve Ģiddete çağrıyı kesinlikle reddeder. Bu kabil davranıĢı tesbit 

ve tevĢik edilen üye cemiyetten ihraç edilir. DĠTĠB dernekleri herhangi bir 

kesimin tekelinde olmayıp üyelerine karĢı Ģeffaf davranmak zorundadır. 

 



ĠKĠNCĠ BÖLÜM 

 

DĠYANET ĠġLERĠ TÜRK ĠSLAM BĠRLĠĞĠ 

 

1. Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliğinin Hizmet Sahası 

 

1.1. Din Hizmetleri 

 

Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliğinin en önde gelen hizmetlerinden biri cemiyet 

üyelerine ve müslümanlara ibadet etme imkanları sağlayarak, manevi ihtiyaçlarının 

teminine gayret etmektir. 

Din hizmetleri, din görevlileri tarafından yürütülmektedir. DĠTĠB cami ve 

derneklerinde görev yapan din görevlileri, Türkiye Cumhuriyeti Diyanet ĠĢleri 

BaĢkanlığının personeli olup yurtdıĢına resmi görevlendirmeyle giderek hizmet 

etmektedirler. Yurt dıĢında hizmet etmek isteyen personeline yönelik Diyanet ĠĢleri 

BaĢkanlığı belli Ģartlar dahilinde sınavlar yapmakta ve baĢarılı olanları belli bir süre için 

yurt dıĢında istihdam ettirmektedir.
56

 

Almanya‟da din hizmetleri Türkiye‟deki din hizmetlerden çok daha fazla ve 

farklılık arz etmektedir. Türkiye ile kıyaslandığında Almanya‟da din görevlilerinden 

çok daha fazla hizmet beklenmektedir. Din görevlileri, cami içerisindeki mutat 

görevlerinin dıĢında bir çok sahada cemaate önder ve rehberlik etmektedirler.
57

 

Din görevlisi camiye gelen yetiĢkinlerin, gençlerin ve çocukların din eğitimi ve 

öğretiminden sorumludur. Belli bir program dahilinde olsun veya olmasın kendisine 

müracaat edildiğinde din eğitimi hususunda cemaate yardımcı olması gerekir. 

Almanya‟daki camiler genellikle hafta sonları ve tatil günlerinde yoğun bir Ģekilde 

ziyaret edilmektedir. Bilhassa gençler ve çocuklar, ailelerinin teĢvikiyle tatil günlerinde 

camiye giderek Kur‟an okumayı öğrenmekte ve din eğitimi almaya gayret 

etmektedirler. Ders plan ve programı Din Hizmetleri MüĢavirliği ve Din Hizmetleri 

AtaĢelikleri tarafından hazırlanmaktadır. Bu derslerde Kur‟an okumayı öğretmenin 

yanısıra öğrencilere ilmihal ve siyer gibi dersler de verilmektedir. Yoğun öğrencisi olan 

dernekler, yardımcı öğreticiler  de istihdam ettirerek öğrencilere destek olmaktadırlar. 

                                                 
56

  Lemmen, age., s. 34-37  
57

  Çekin, Ahmet, Stellung der Imame, Eine Vergleichende Rollenanalyse der Imame in der Türkei 

     und Dutschland, YayınlanmamıĢ doktora tezi,Tübingen Üniverstesi, 2004, s. 170-182 
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Birçok dernekte din eğitimi, okullardaki gibi ders sınıfları oluĢturmak suretiyle 

iĢlenmektedir. Ġstikrarlı bir Ģekilde bu kursları takip eden öğrenciler, Kur‟an okumayı 

öğrenmekte ve temel dini bilgileri elde etmektedirler.
58

 

Din eğitimi ve öğretimi verilen bu kursların en büyük sorunu, öğrencilerin 

istikrar sorunudur. Gönüllük esasına dayanan bu din eğitim ve öğretim kursları, 

ailelerden yeterli desteği alamadığında, öğrenciler kursa devam etmeyerek emeklerin 

zayi olmasına sebep oldukları gözlemlenmiĢtir. Diğer bir sorun ise din görevileri ile 

öğrenciler arasındaki iletiĢim sorunudur. Türkiye‟den gelen din görevlileri, Avrupa‟da 

doğup büyümüĢ ve karma bir kültüre sahip olan öğrencilerle iletiĢim kurmada zorluk 

çekmektedirler. Çünkü okul yaĢındaki Müslüman Türk öğrenciler, sadece aile içerisinde 

konuĢulan Türkçe kelimelere aĢına olduklarından, dini terimleri anlamakta  

zorlanmaktadırlar.
59

 

Bu zorluğu aĢmak amacıyla ders materyallerinin Almanca ve Türkçe olarak 

hazırlanması derslerin daha da verimli geçmesini sağlayabilir. Fakat ders dilinin Türkçe 

olması, yabancı bir ülkede yaĢayan Müslüman Türk öğrencilerin dolaylı olarak ana 

dillerini geliĢtirmelerine de vesile olmaktadır. 

Din görevlileri, dini içerikli konferanslar ve paneller düzenleyerek cemaatlerinin 

bilinçlenmesine katkıda bulunmaktadırlar. Birçok din görevlisi bu tür programları, bir 

kaç cemiyetin bir araya gelmesi suretiyle gerçekleĢtirmektedir. Panel ve konferansların 

konuları ortak bir komisyonda belirlenmekte ve geniĢ katılımın sağlanabileceği 

mekanlar seçilmektedir. Mesela, Stuttgart bölgesinde yaklaĢık doksan DĠTĠB derneği 

bulunmaktadır. Bu doksan dernek kendi içerisinde on iki farklı gruba ayrılarak ortak 

çalıĢmalar yapmaktadır. Her grup kendi içerisinde organize olarak bu ilmi programları 

gerçekleĢtirmektedir.
60

 

Din görevlileri, önemli gün ve gecelerde cemaatin daha fazla kaynaĢabilmesi 

için Ģenlik ve kutlama programları düzenleyerek, kardeĢlik ve dayanıĢma ruhunun canlı 

tutulmasını sağlamaktadırlar.
61

 

Almanya genelindeki DĠTĠB dernekleri, kendi aralarında güzel Kur‟an okuma, 

ezan, hutbe ve dini bilgiler yarıĢması yapmaktadırlar. Bu yarıĢmalara katılacak kiĢileri 

                                                 
58

  Çekin, age., s. 182-186 
59

  Stuttgart Bölgesi Din Görevlileri Hizmet Raporu, Stuttgart, 2008 
60

  Çelen, Cevdet, 1958 Çankırı doğumlu, Üniversite mezunu, 09.08.2005-14.08.2009 tarihleri arasında  

     Almanya Sututtgart Din Hizmetleri AtaĢesi. 
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bizzat din görevlileri yetiĢtirmekte ve rehberlik etmektedir. YarıĢma sonucunda baĢarılı 

olan kiĢiler ödüllendirilmektedir.
62

 

Din görevlileri, Ramazan ayının daha verimli geçmesi amacıyla dernek 

içerisinde iftar programları düzenlenlemektedirler. Bu iftar programlarına cemiyet 

üyelerinin yanısıra yabancı Alman misafirler de davet edilmektedir. Ġftar programları 

vesilesiyle misafirlere, müslümanların ibadet ve yaĢantıları ile ilgili bilgiler verilmeye 

çalıĢılmaktadır.
63

 

Din görevlileri, hizmet  bölgelerinde Ģayet hapishane ve tutuk evleri varsa oraları 

da ziyaret etmekle yükümlüdürler. Bu ziyaretler vesilesiyle hapishanelere düĢen kiĢilere 

manevi destek verilmekte ve bu kiĢilerin topluma yeniden kazandırılmasına vesile 

olunmaktadır. Din görevlileri tarafından hastahaneler ziyaret edilerek, hastalara teselli 

ve manevi güç verilmeye çalıĢılmaktadır. Ölüm vakalarında ölünün cenaze ve tedvin 

iĢlemlerinin yanı sıra yakınlarına manevi destek vermeye de gayret etmektedirler.
64

 

Din görevlileri, cemaatinin her türlü sıkıntılı ve sevinçli gününde yakınlarında 

olarak, beĢeri münasebetler noktasında imkanlar ölçüsünde örnek olmaya gayret 

etmektedirler.
 65

 

Her din görevlisinin görev mahallinde aynı Ģekilde görev yaptığını söylemek 

mümkün olmamakla birlikte, yukarıda belirtilen Ģekilde hizmet etmeleri Diyanet ĠĢleri 

BaĢkanlığı tarafından beklenmektedir. 

Din görevlileri, yurt dıĢındaki görevlerine baĢlamadan önce gidecekleri ülkenin 

dilini öğrenmeleri amacıyla Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı tarafından altı ay dil kursuna 

gönderilerek temel bazda yabancı dil öğrenmeleri sağlanmaktadır. Bu vesile ile din 

görevlileri daha göreve baĢlamadan, görev yapacakları ülkenin dilini ve kültürünü 

öğrenme imkanına sahip olabilmektedirler.
66

 

DĠTĠB derneklerinde görevlendirilen din görevlilerinin Almanca bilmeleri büyük 

bir önem arz etmektedir. Almanca sorunu olmayan bir din görevlisi kendi Ģahsi iĢlerini 

kolay bir Ģekilde yerine getirmenin yanısıra cemiyet içerisindeki hizmet kalitesinin de 

artmasına vesile olacaktır. Almanca konuĢabilen bir imam, camiye gelen gençlerle daha 

iyi bir diyalog içerisinde olacak ve onların cami ile olan irtibatlarını 
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kuvvetlendirebilelecektir. Ayrıca yabancılara yönelik yapılan faaliyetlerde aktif görev 

alarak, dini soruları bizzat kendisinin, tercümana ihtiyaç hissetmeksizin 

cevaplandırması daha tatminkar olacaktır. 

Din görevlilerine yönelik dil kurslarının devamı açısında DĠTĠB ve Goethe 

Enstitüsü ortak çalıĢma yaparak din görevlilerinin Almanca dil seviyelerinin daha da 

ilerlemesine katkıda bulunmaya çalıĢmaktadırlar. Bu çalıĢma çerçevesinde görev yerleri 

bir birine yakın olan din görevlileri bir araya getirilerek dil kursları düzenmektedir. 

Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı ve DĠTĠB, kültürlerin uyumu ve diyaloğu açısından bu tür 

kursların çok önemli olduğunu belirtmektedir.
67

 

Din görevlileri, yurt dıĢı hizmet sürelerinin dolmasıyla Türkiye‟deki asli 

görevlerine dönmektedirler. Yerlerine yeni din görevlileri gelerek hizmetler devam 

ettirilmektedir. Her ne kadar bu süreç, yeni ve taze bir kanın gelmesine vesile olsa da 

her gelen yeni bir din görevlisi, uyum ve dönüĢ hazırlığında derneklerdeki hizmetlerin 

sürekliliğini aksatmakta, bu da cemiyetler içerisinde sıkıntılara sebep olmaktadır. 

Din görevlilerinin kalıcı bir Ģekilde hizmet edebilmeleri ancak Almanya‟da, 

Türkiye‟deki Ġmam-Hatiplere benzer okullar açıldığı takdirde gerçekleĢebilir. 

Almanya‟da doğmuĢ, büyümüĢ ve Alman kültürünü bilen bir din görevlisinin daha 

faydalı olacağı düĢünülmekte olup yabancıların zihinlerinde oluĢan ön yargıların 

kalkmasını da sağlayabilir. Almanya‟da yetiĢen bir din görevlisi, kültürler ve dinler 

arası iletiĢimin geliĢmesine de daha fazla katkıda bulunabilir. Ancak Ģuanki 

uygulamayla Türkiye‟den Almanya‟ya din hizmetleri için giden din görevlileri, sürekli 

olarak anavatana ve Ġslama ait değerleri Almanya‟ya taĢımakta ve dolaylı olarak 

Almanya‟da yaĢayan vatandaĢlarımızın Türkiye‟ye olan bağlılıklarının artmasına 

katkıda bulunmaktadırlar. 

Mevcut Ģartlar içerisinde Almanya‟da din görevlisi yetiĢtirmek oldukça zor 

görünmektedir. Bu ihtiyacı farklı bir Ģekilde telafi etmek amacıyla Türkiye Cumhuriyeti 

Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı 2006 yılında bir proje baĢlattı. Bu proje çerçevesinde 

Almanya‟da lise (Gymnasium) bitirmiĢ Müslüman Türk gençlere, maddi ve manevi 

destek verilerek Ankara ve Ġstanbul‟da Ġlahiyat fakültelerinde tahsil görme imkanı 

sağlandı. Bu programa iĢtirak eden kiĢilerin, istikbalde geldikleri ülkelerde din 

görevilisi olarak istihdam ettirilmeleri planlanmıĢtır.
68

 Ayrıca Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı, 
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2010 Temmuz ayında kabul edilen yeni teĢkilat kanununda, bu proje çerçevesinde 

mezun olan kiĢilerin yurt dıĢında sözleĢmeli personel olarak istihdam ettirilmelerini de 

sağlamıĢtır.
69

 

Bu proje kısa vadede Almanya‟nın ihtiyaç duyduğu din görevlisi ihtiyacını 

karĢılayabilir. Çünkü bu imkanlardan istifade etmesi düĢünülen kiĢilerden lise mezunu 

(Abitur veya Fachhochschulreife) olma Ģartı aranmaktadır. Fakat Almanya‟da yaĢayan 

gençlerin büyük bir kısmı bu diplomaya sahip değildir. 

Alman eğitim sistemi ilkokul dördüncü sınıftan sonra öğrencileri seviyelerine 

göre Hauptschule, Realschule ve Gymnasium olmak üzere üç farklı okula 

göndermektedir.
70

 Hauptschule ve Realschule mezunları lise mezunu olarak 

değerlendirilmemekte, sadece Gymnasium mezunları lise mezunu sayılmaktadır. 

Almanya‟da yaĢayan Türklerin büyük bir kısmı Gymnasium‟a gitme imkanına sahip 

olamamaktadır.
71

 Hal böyle olunca ister istemez din görevlisi olmak isteyip de 

Gymnasium‟a (Lise) gitme imkanına sahip olamamıĢ gençler, Diyanet ĠĢleri 

BaĢkanlığının sunmuĢ olduğu bu imkanlardan da yararlanamamaktadırlar. Ayrıca 

Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığının bu hizmetinden sadece yıllık belirli bir sayıda öğrenci 

istifade edebilmektedir.
72

 

Bugünlerde Almanya genelinde din görevilisi ihtiyacını düzenli bir Ģekilde 

karĢılayabilmek amacıyla, Almanya‟da islam ilahiyatı ile ilgili okullar ve üniversiteler 

açılması konuĢulmaktadır. Tübingen Üniversitesi gibi Almanya‟nın bazı 

üniversitelerinde Ġslam ilahiyatçıları yetiĢtirilmesi amacıyla üniversite yönetimi ile 

müslüman teĢkilatlar arasında görüĢmeler baĢlamıĢ bulunmaktadır.
73

 

Bu bağlamda bu konu ile ilgili olarak eski Baden-Württemberg eyalet baĢbakanı 

Günther H. Öttinger 01.02.2006 tarihinde, müslüman din görevlileri yetiĢtirilmesi ile 

ilgili olarak hükümet konuĢmasında Ģöyle bir açıklama yapmıĢtır: “Entegrasyon, açık ve 

bilinçli bir toplum için güçlü birlikteliği gerektirir. Eyaletimiz ileriki zamanlarda 

Almanya‟da Ġmam yetiĢtirilmesi hususunda islami teĢkilatların çabalarına destek 

olacaktır. Din görevlileri (Prediger: Vaiz) topluma yön veren önemli kiĢilerdir. Almanca 
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ve Almanya kültürünü bilen imamlar yetiĢtirildiğinde bu kiĢiler uyum sürecinde 

merkezi rol oynayacaklardır.”
74

 

 

1.2. Dinler ve Kültürler Arası Diyalog 

 

Özgür ve demokratik bir toplum her zaman için kendi içerisinde var olan 

değerlerle barıĢık yaĢamak zorundadır. Aynı ortam içerisinde yaĢayan farklı kültür ve 

dinlere mensup olan bireyler birbirlerine saygı duyarak iyi iliĢkiler içerisinde 

varlıklarını devam ettirmeleri gerekmektedir. Bir göç ülkesi olan Almanya bugün kendi 

bünyesinde çeĢitli kültür ve dinlere mensup insanları da barındırmaktadır. Böyle bir 

ülkede insanların birbirleriyle diyalog içerisinde saygılı ve hoĢgörülü davranmaları 

huzurlu bir yaĢam için gereklidir. 

Toplumsal huzur ve dayanıĢmanın gerçekleĢmesi amacıyla DĠTĠB dernekleri, 

diyalog faaliyetlerine çok önem vermektedir. Diyalog faaliyetleri vesilesiyle farklı din 

ve kültürlere mensup insanlar bir araya gelerek bir birlerini daha iyi tanımakta ve ön 

yargıları ortadan kaldırmaya çalıĢmaktadırlar. 

Bu konu ile ilgili olarak eski Diyanet ĠĢleri BaĢkanı Prof. Dr. Ali Bardakoğlu 

Ģöyle demektedir: “Ġslam‟a göre dinler ve kültürler arası diyalog, en öncelikli 

konulardan biridir. Dinler arası diyalog, baĢka birine zorla bir konuyu kabul ettirmek 

değil, bilakis karĢılıklı olarak kiĢilerin birbirlerini anlama çabası ve verimli bir 

kominikasyon uğraĢısıdır.”
75

 Diyalog mevcut farklılıkları abartıp problem yapmaksızın 

anlamaya ve tanımaya çalıĢmaktır. 

Diyalog karĢılıklı anlayıĢı teĢvik etmekte ve birbirleri hakkında yeterli bilgiye 

sahip olmayan kiĢiler arasında karĢılıklı, bilgi alıĢ veriĢi imkanı sunmaktadır. Ġnsanların 

birbirlerini oldukları gibi kabul etmelerini sağlamaktadır. Diyalog vesile ile ön yargılar, 

korkular ve yabancılık hissetme duyguları ortadan kalkarak, insanlar arasında barıĢ ve 

güven ortamı oluĢabilecektir. 

Prof. Dr. Ali Bardakoğlu bu konu ile ilgili Ģöyle demektedir: “Tolerans ve 

diyaloğun önünde bir takım engeller vardır: Bütün farklılıkları ortadan kaldırma, 

baĢkalarını değiĢtirmeye çalıĢma ve belli Ģartlardan sonra kiĢileri kabul etme, diyaloğun 
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önündeki en büyük engellerdendir. Sadece sevgi ve tolerans hakkında konuĢmak da 

yeterli değildir. Biz bu duyguyu birlikte paylaĢarak davranıĢlarımıza da aksettirmemiz 

gerekmektedir. Bunu dünya barıĢının oluĢumunda da kullanmamız gerekir. Ġnsanların 

toplumdaki iliĢkilerini kuvvetlendiren en önemli madde sevgidir. Sevgi, farklılıkları 

kabul edip problem etmeyen ve bunu zenginlik kaynağı olarak görmek demektir.” 
76

 

Son yıllarda farklı inanç ve kültürlere sahip olan topluluklar arasında dinler ve 

kültürler arası iliĢkiler bağlamında, diyalog faaliyetleri büyük bir önem kazanmıĢtır. 

Almanya‟da diyalog faaliyetleri baĢta kiliseler olmak üzere belediyeler, sivil toplum 

kuruluĢları ve polis teĢkilatları tarafından desteklenmektedir. Bilhassa kiliseler bu 

konuya çok önem vermekte ve müslüman kuruluĢlarla diyalog içerisinde olmaya gayret 

etmektedirler. Çok geç kalınsa da diyalog faaliyetleri ile Almanlar, ülkelerinde yaĢayan 

göçmen kökenli insanları daha yakından tanıma imkanına sahip olabilmektedirler. 

Almanya genelinde DĠTĠB dernekleri, dinler ve kültürler arası diyalog 

konusunda resmi ve özel kurumlar tarafından en önemli muhataplardan biri olarak kabul 

edilmektedir. Bu sebepten dolayı DĠTĠB genel merkezi ve dernekleri bu konuya çok 

önem vermektedirler. Hatta genel merkez bünyesinde dinler ve kültürler arası diyalog 

müdürlüğü oluĢturularak daha sistematik bir Ģekilde etkinlikler yapılmaya 

çalıĢılmaktadır. Dinler ve kültürler arası iliĢkiler müdürlüğü hizmet sahasını Ģöyle 

belirtmektedir: “Ġslamın önem verdiği evrensel değerler arasında yer alan, farklı din ve 

düĢünce sahiplerine karĢı hoĢgörü, saygı, diyalog ve tolerans prensiplerine uygun 

olarak, baĢta içinde yaĢadığımız Alman toplumunun büyük çoğunluğunu teĢkil eden 

Hıristiyanlar olmak üzere, diğer bütün din mensupları ile karĢılıklı yakın iliĢkiler ve 

diyalog ortamının geliĢip güçlenmesine destek vererek, toplumdaki ön yargıların yok 

edilmesini ve her çeĢit ayrımcılığın ortadan kaldırılmasını amaçlamaktadır.”
77

 

 Bu amaçla dinler ve kültürler arası diyalog için yapılan faaliyetler Ģunlardır: 

 Açık kapı ve kültür haftası günleri düzenlemek (Tag der Offenen 

Moscheen), 

 Diğer din mensuplarıyla birlikte toplu barıĢ duaları yapmak üzere bir araya 

gelmek, 

 Dinler ve kültürler arası konuları içeren seminerler, paneller ve konferaslar 

tertiplemek, 
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 Camiye gelen yabancılara yönelik tanıtım programları yapmak, 

 DĠTĠB derneklerinde gönüllü olarak hizmet edebilecek kalifiyeli diyalog 

görevlileri yetiĢtirmek, 

 Ramazan ayında politikacılara, medya mensuplarına, kiliseler ve sivil 

toplum kuruluĢları temsilcilerine yönelik iftar programları düzenlemek 

(Ġslamı tanıtmak amacıyla), 

 Farklı dinlere mensup kiĢilerle biraraya gelerek ortak programlar icra etmek, 

 Dinler ve kültürler arası diyaloğu geliĢtirmek amacıyla yapılan faaliyetleri 

desteklemek, 

 Alman kilise günlerine katılmak, 

 Dinler ve kültürler arası faaliyet gösteren yayınlara destek vemek, 

 Ġslam dinin aslına uygun kaynak eserler ve materyaller hazırlamak 

(Almanca).
78

 

AĢağıda baĢlıklar halinde yukarıda sayılan bu faaliyetler ve projelerle ilgili 

ayrıntılı bilgiler verilecektir. 

 

1.2.1. Açık Kapı Günleri (Tag der Offenen Moscheen) 

 

Almanya‟da ilk cami, birinci dünya savaĢı sırasında Berlin Wünsdorf müslüman 

esir kampında açılmıĢtır. 1924 yılında cami binasının çökmesiyle bu cami kapandı. 

Daha sonra 1925 Nisan‟ında Berlin Wilmersdorf‟ta yeniden bir cami inĢa edildi.
79

 

1961 yılından itibaren Almanya‟ya giden müslüman iĢçiler, ibadet edebilecekleri 

yerlere ihtiyaç duydular. Almanya‟ya giden ilk müslüman iĢçiler, ellerindeki imkanlar 

ölçüsünde  eski fabrikaların salonlarında, terk edilmiĢ depolarda ve metruk bodrumlarda 

küçük mescidler inĢa etmek suretiyle toplu ibadet etmeye baĢladılar. Bayram ve Cuma 

namazlarında ise kiliselere ait büyük salonlarda veya kapalı spor salonlarında 

(kiralanmak suretiyle) ibadetlerini eda etmeye çalıĢmıĢlardır.
80

 

Zamanla kendilerini artık Almanya‟nın bir parçası olarak görmeye baĢlayan 

Türk Müslümanlar, daha iyi mekanlarda ibadet etmek amacıyla görkemli camiler inĢa 
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ettiler. Her ne kadar Ģu an bile bir çok cami, eski bir ev yada fabrikadan çevrilmiĢ 

durumda ise de her geçen gün yeni yeni görkemli ve gösteriĢli camiler inĢa 

edilmektedir.
81

 Fakat Almanya‟da bazı bölgelerde hala müslümalara karĢı bir takım ön 

yargıların olması sebebiyle ya sıfırdan cami yapımına müsaade edilmemekte veya Ģehir 

dıĢında toplumdan uzak endüstri bölgelerinde izin verilmektedir. Bu tür tavır ve 

davranıĢlar diyalog faaliyetlerine zarar vermekte ve karĢılıklı iyi niyetli iletiĢime gölge 

düĢürmektedir. Fakat son yıllarda Almaya‟nın birçok Ģehirinde DĠTĠB dernek 

yöneticileri Alman resmi makamları ile iyi bir iletiĢime girmek suretiyle, Ģehir 

merkezlerinde görkemli camilerin yapımına yönelik müsade almıĢlardır. 7 Kasım 2009 

yılında yapımına baĢlanan Köln Merkez Camii buna örnek verilebilinir. 

Dernek bünyesinde bulunan camiler genellikle çok amaçlı bir bina Ģeklinde 

kullanılmaktadır. Ġbadet edilen mekanın dıĢında, bir çok caminin kendine ait çay salonu, 

kütüphane, konferans salonu, ders sınıfları,  berber salonu ve kantini bulunmaktadır. 

Almanya‟da müslümanlar sadece ibadet etmek amacıyla camiye gitmemekte, sosyal ve 

kültürel faaliyetlere iĢtirak etmek, din dersi almak ve sohbet ortamlarına katılmak  üzere  

camileri ziyaret etmektedirler.
82

 

Camiler yapmıĢ oldukları etkinliklerde Ģeffaf olup arzu edenler DĠTĠB 

derneklerine rahatlıkla girip, verilen hizmetlerden istifade edebilmektedirler. Ayrıca 

camiler Almanlar tarafından da ziyaret edilmekte, onlara Ġslam ve camilerde yapılan 

çalıĢmalar hakkında bilgiler verilmektedir. 

Almanların DĠTĠB dernek ve camilerini daha yakından tanımaları amacıyla, 

1997 yılından beri her yıl 3 Ekim‟de açık kapı günleri (Tag der offenen Moscheen) 

düzenlenmektedir. Açık kapı günlerinde yabancıların camilere gelmeleri sağlanmakta 

ve dernek faaliyetleri hakkında bilgiler verilmektedir.
83

 3 Ekim günü Almanlar 

açısından her iki Almanya‟nın (Doğu Almanya ile Batı Almanya) birleĢtiği gün olması 

hasebiyle sembolik değeri olan bir gündür. Müslümanlar da bu günde “Açık Kapı 

Günleri” programları düzenleyerek kendilerinin de Almanya‟nın bir parçası olduklarını 

ifade etmektedirler. 

Açık kapı gününde yapılan etkinlikler vesilesiyle DĠTĠB dernekleri, Alman 

toplumuyla iyi bir dayanıĢma içerisinde olduğunu göstermeye çalıĢmaktadır. Almanya 

genelinde Ģeffaf, açık ve barıĢçıl hizmetler yaptıklarını kamu oyuna ilan etmektedirler. 
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  http://zentralrat.de/include.php?site=zmd/archiv&di=pmold/pm12tag.html (15.03.2011) 
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12. Açık kapı gününde DĠTĠB basın sözcüsü AyĢe Aydın konu ile ilgili Ģöyle bir 

açıklama yapmıĢtır: “Ġki Almanya‟nın birleĢme gününü seçmiĢ olmanın bilinci 

içerisindeyiz. Çünkü bugün birliği sembolize etmektedir. Bu yüzden insanların, dinler 

arası diyalog etkinliğiyle birbirlerine daha fazla yakınlaĢmalarını istiyoruz.“
84

 

DĠTĠB dernekleri açık kapı günlerinde cami ve dernek tanıtımı yapmanın yanı 

sıra, bu günlerde açık oturumlar, seminerler, konferanslar ve sergiler 

düzenlemektedirler. Ayrıca Alman misafirlere Türk misafir perverliğini göstererek 

yiyecek ve içecekler ikram edilmektedir. Bu etkinlikler vesilesiyle dernek ziyaretinde 

bulunan kiĢilerle karĢılıklı bilgi alıĢ veriĢinde bulunulmakta ve mevcut ön yargıların 

ortadan kalkmasına çalıĢılmaktadır.
85

 

 

1.2.2. Dinler Arası Konferans ve Paneller 

 

Almanya genelinde bütün DĠTĠB dernekleri kilise, belediye, polis ve sivil 

toplum kuruluĢları ile birlikte ortak diyalog çalıĢmaları yapmaktadır. Bu çalıĢmalar 

çerçevesinde bilimsel seminerler, açık oturumlar, paneller ve konferanslar organize 

edilmektedir. 

Bu ortak çalıĢmalar kiliseler ve sivil toplum kuruluĢları arasında iyi bir iletiĢim 

imkanı sunmakta ve hıritiyan ve müslümanların birbirlerini daha yakından tanımalarını 

sağlamaktadır. Bu etkinliklere, sahasında uzman kiĢiler davet edilerek bilgilerinden 

istifade edilmektedir. Bu tür faaliyetler ülke bazında büyük organizasyonlar halinde 

gerçekleĢtirilmesinin yanı sıra lokal olarak ta organize edilmektedir. Bütün DĠTĠB 

derneklerinde bu tür etkinlikler olmaktadır. Konferans ve panellerde genellikle her iki 

kesim için merak konusu olan temalar iĢlenmektedir.
86

 

Stuttgart bölgesine bağlı DĠTĠB Esslingen derneğinin 2001-2008 tarihleri 

arasında Katolik (Katholisches Bildungswerk Esslingen - Katholisches 

Gesamtkirchengemeinde Esslingen), Protestan (Evangelisches Bildungswerk Esslingen) 

ve diğer müslüman kuruluĢlarla birlikte organize ettikleri konferans ve panellerin konu 
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baĢlıklarını ve hangi tarihte gerçekleĢtirildiğini örnek olması açısından belirtmek 

istiyorum.
87

 ġöyle ki: 

 Müslümanlar Misafir Olarak Kiliselerde (Muslime zu Gast in Kirchen), 22 

Mayıs 2001, 

 ġehrimizde Bir Cami? (Eine Moschee in unserer Stadt?), 20 Haziran 2001,
88

 

 Amerika‟da Terör Saldırısı Sonrası- Müslüman ve Hıristiyanların 

ġehrimizde Birlikte YaĢamaları (Nach dem Terror in Amerika – 

Zusammenleben von Christen und Muslimen in unserer Stadt), 22 Eylül 

2001,
89

 

 Ġslamda ve Hıristiyanlıkta Oruç (Fasten im Islam und im Christentum), 14 

Kasım 2001, 

 Ġslamda ve Hıristiyanlıkta Hz. Ġsa (Jesus im Islam und Christentum), 17 

Ocak 2002, 

 Sorumluluk ve Özgürlük Arasında Ebeveyn-Çocuk ĠliĢkisi (Eltern-Kinder. 

Beziehung zwischen Pflicht und Freiheit), 16 Nisan 2002, 

 Ġslamda ve Hıristiyanlıkta Kadın (Frauen im Islam und Christentum), 17 

Ekim 2002, 

 Bir Tanrı? - Hıristiyan ve Müslümanlar Diyalogta (Ein Gott? – Christen und 

Muslime im Gespräch), 20 ġubat 2003, 

 Ġslam Ülkelerindeki Arap Hıristiyanlar-Ortadoğudaki Kiliselerin Bir 

Geleceği Var Mı? (Arabische Christen im islamischen Orient – Haben die 

Kirchen im Nahen Osten eine Zukunft), 13 Mayıs 2003,
90

 

                                                 
87

  http://www.keb-esslingen.de/ueber-uns/netzwerke/, (17.04.2011) 
88

  DĠTĠB Esslingen derneği 2000‟li yılların baĢında yeni ve görkemli bir cami yapımı için resmi       

baĢvuruda bulundu. Proje ve baĢvuru sırasında bir takım resmi sıkıntılar oldu. Bu sürece       kiliseler, 

olumlu yönde destek vererek müslümanlarla iyi iliĢkiler içerisinde olmaya gayret gösterdiler. Maddi 

olarak ta -cüz‟i de olsa- katkıda bulundurlar. Bkz. www.esslinger-moschee.de 
89

 11 Eylül 2001 yılında Amerika‟daki ikiz kulelere yapılan saldırı bütün dünyayı etkiledi. Bu olay         

sonrasında Amerika ve Avrupa‟da yaĢayan müslümalar töhmet altında kaldı. Almanya„da bir takım 

güvenlik tedbirler bahanesiyle camilerin kontrol altına alması, müslümanları tedirgin etmiĢti. Yeniden 

güven ortamının oluĢması için kiliselerle ortak programlar yapılarak terörün her çeĢidi kınanmıĢtır. Bu 

program da bu amaçla yapılmıĢtır.  
90

  Avrupa kilise birlikleri kendilerini Ġslam ülkelerindeki hıristiyanların koruyucuları olarak 

görmektedirler. Bu hususta islam ülkelerindeki geliĢmeleri yakından takip etmektedirler. Gerektiğinde 

siyasilere baskı yaparak devletler arası ilĢkilerde sürekli bu konu gündeme getirilmektedir. Mısır‟ın 

Ġskenderiye‟deki Kıpti kilisesine 2011 yılbaĢı ayininde, kimin tarafından yapıldığı belli olmayan 

saldırı, bu konuda hassas olan kesimleri harekete geçirmiĢtir. Muhtemelen 2011 yılında Almanya‟da 

dinler ve kültür arası diyalog etkinliklerinde en çok iĢlenecek konulardan biri de Ġslam ülkelerindeki 

hıristiyanların konumu olacaktır.  
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 SavaĢ ve BarıĢ Arasında - Hıritiyan ve Müslümanlar Diyalogta (Zwischen 

Krieg und Frieden - Christen und Muslime im Gespräch), 22 Mayıs 2003,
91

 

 Esslingen‟de Hıristiyan ve Müslümanların Konumu (Christen und Muslime 

in Esslingen. Wo stehen wir? Was steht an?), 23 Ekim 2003, 

 Ölüm-Taziye-Cenaze (Sterben – Trauer – Tod ), 22 Ocak 2004, 

 KarĢılıklı Korku ve Bunu AĢma? (Ängste voneinander- überwindbar?), 22 

Nisan 2004, 

 Ġnsanlar (Ebeveyler) YaĢlandıklarında Ne Yapılmalı? (Was tun, wenn 

Menschen (die Eltern) alt werden),  25 Kasım 2004, 

 Hz. Ġbrahim - Hıristiyan ve Müslümanlar Ġçin Önemi (Abraham - eine 

Herausforderung für Christen und Muslime), 17 ġubat 2005, 

 Ortak Bir Kültür Ġçin KarĢılıklı Öğrenme ve Birlikte YaĢama (Voneinander 

lernen - miteinander leben - für eine gemeinsame Kultur), 21 Nisan 2005, 

 PiĢmanlık - Af - UzlaĢma (Reue - Vergebung - Versöhnung), 24 Kasım 

2005, 

 Saygı ve Özgürlük Arasında - Hz. Muhammed‟in Karikatür Krizi (Zwischen 

Respekt und Freiheit - Der Streit um die Mohammed-Karikaturen), 7 Mart 

2006,
92

 

 Evlilikte Nasıl BaĢarı Sağlanabilir ? (Wie Ehe heute gelingen kann), 24 

Nisan 2006, 

 ġeytan, Kötülük ve Ġnsan (Der Teufel, das Böse und der Mensch), 2 Kasım 

2006, 

 Hz. Ġbrahim‟in Çocukları - Dinlerin BarıĢa Katkılası Nasıl Olabilir? 

(Abrahams Kinder - Was können Religionen zum Frieden beitragen?), 16 

Kasım 2006, 

 Ġslama Kırmızı Kart Mı? - Kamuoyunda Ġslam‟ın Görünümü (Rote Karte für 

den Islam? - Das Bild des Islam in der Öffentlichkeit), 26  Nisan 2007, 

                                                 
91

  Bu tür konular daha çok Amerika‟nın Afganistan ve Irak‟a saldırısından sonra ele alınmaya 

baĢlanmıĢtır.  
92

  Danimarka‟da çıkan karikatör krizi, kısa zamanda bütün dünyayı etkiledi. Kiliseler bu tür 

programlarla karikatör krizine sebep olan davranıĢları ve eylemleri onaylamadıklarını belirtmeye 

çalıĢmıĢlardır.  
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 Çocuklarımızın ve Torunlarımızın YaĢayabilecekleri Bir Dünya Ġçin Çağrı 

(Dass unsere Kinder und Enkel noch leben können Klimawandel als 

Herausforderung), 7  Kasım 2007, 

 Gelecek Hırsızlarını Durdurun! - Gençlere ġans Verin (Stoppt die 

Zukunftsdiebe! - Jugendlichen Chancen geben), 14 Nisan 2008, 

 Müslüman Olarak Esslingen‟de YaĢamak (Leben als Muslim in Esslingen), 

Nisan 2008, 

 “Bizim Aramızda-Benim Türk Ailem ve Ben”, Dilek Güngör (“Unter uns. 

Meine türkische Familie und ich”, Dilek Güngör), Mayıs 2008, 

 “Cennetin kokusu” adlı filmin değerlendirilmesi (Podiumsdiskussion zum 

Film “Der Duft des Paradieses”), Haziran  2008, 

 Kur‟an ve Ġncilin OluĢumu (Die Entstehung der heiligen Schriften Koran 

und Bibel) Ekim 2008. 
93

 

Konferans ve panellerin baĢlıklarından da anlaĢılacağı üzere, hem dini hem de 

kültürel konularda programlar düzenlenerek ortak ve farklı değerler ilmi bir çerçevede 

iĢlenmektedir. Konferanslar ve panellerin yanı sıra DĠTĠB derneklerinde görev yapan 

din görevlileri ile hıristiyan papazlar arasında ilmi toplantılar ve programlar da 

gerçekleĢtirilmektedir. 03 - 06 Kasım 2008 tarihinde DĠTĠB Stuttgart, DĠTĠB Karlsruhe, 

Protestan Yüksek Kurulu Stuttgart ve Protestan Yüksek Kurulu Karlsruhe olmak üzere 

Bad Boll Protestan Akademisinde üç gün süren ortak bir yatılı program düzenlediler. Bu 

programı organize eden diyalog sorumlularının yanısıra imamlar ve papazlardan oluĢan 

din görevlileri iĢtirak etti. Program süresince “Ġslamda ve Hıristiyanlıkta Kadının ve 

Erkeğin Cinsiyetlerine Uygun Aktüel Konumları” konusu uzman ilahiyatçı ve 

pedagogların sunumlarıyla konuĢuldu ve tartıĢıldı.
 94

 

Bu tür programlara hıristiyan din görevlileri çok önem vermekte olup konu ile 

ilgili Ģöyle bir açıklama yapmıĢlardır: “Bu çalıĢmalara iĢtirak edenler toplum ve 

kamuoyu tarafından gözetlenmeksizin müslümalarla bir ortamda bulunma, onlarla ortak 

çalıĢmalar yapma ve kontak kurma imakanı elde ederek müslümanlar hakkında kendine 

ait kanaatlere ve Ģahsi bilgilere sahip olabilirler. Üç günlük zaman diliminde 
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  Bu programa gözlemci ve tebliğci olarak katılınarak Almanya‟da okullarda din derslerinin süreci 

hakkında bilgi verilmiĢtir. 
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katılımcılılar, birbirlerini daha yakından tanıyarak problemleri ve zorlukları daha 

yakından görebilme imkanı elde edebilirler.”
 95

 

 

1.2.3. Cami ve Dernek Tanıtımı 

 

Farklı kurumlarla diyalog içerisinde faaliyetlerine devam eden DĠTĠB dernekleri 

anaokuldan liseye kadar öğrenci grupları, halk eğitim merkezleri, meslek okulu ve 

üniversite öğrencileri, huzur evleri sakinleri, muhtelif sahalarda etkinlik gösteren dernek 

temsilcileri ve  camileri merak eden ziyaretçiler tarafından ziyaret edilmektedir. 

Almanca “Moscheeführung” olarak adlandırılan cami tanıtım programları, 

dernek binası içerisinde bulunan cami, abdesthane, kütüphane, dinlenme salonları, ders 

sınıfları, gençlik lokali, kafeterya, misafir odaları ve mutfak ziyaret ettirilerek dernek 

içerisindeki bütün mekanlar misafirlere tanıtılmaktadır. Tanıtım genellikle ibadet edilen 

mekan dıĢından baĢlatılarak en son cami içerisine getirilmekte ve varsa sorular 

cevaplandırılmaktadır. ġayet ziyaret vakti, namaz kılınma zamanı ise ziyaretçiler 

müslümanların nasıl ibadet ettiklerini de görme imkanı elde edebilmektedirler.
96

 

Burada örnek olması açısından cami rehberlerinin, ziyarete gelen kiĢilere camiyi 

ve dernek faaliyetlerini nasıl tanıttıklarını örneklendirerek belirtmek istiyorum. Cami 

rehberlerine genellikle belli bir eğitim verildikten sonra görev almaları sağlanmaktadır. 

Cami rehberleri veya diyalog sorumluları ziyarete gelen misafirleri dernek giriĢ 

kapısında karĢılayarak sözlerine Ģöyle baĢlarlar: 

“ Hanımefendiler ve beyefendiler hoĢ geldiniz, 

DĠTĠB derneğimiz ve yönetimimiz adına sizi can-ı gönülden selamlıyorum. 

Benim  adım ….. , derneğin gönüllü cami tanıtım ve diyalog görevlisiyim. Bugün sizi 

aramızda görmekten ve size derneğimizi ve camimizi tanıtma imkanı bulacağımdan 

dolayı çok mutluyum. 

YaĢadığımız bu Ģehirde yaklaĢık 8000 müslüman yaĢamakta ve bunların 6000‟i 

Türk kökenli vatandaĢlardan oluĢmaktadır. Derneğimiz 1989 yılında kuruldu ve Ģu an 

340 üyeye sahiptir. Bu üye sayısını üyelerinin aileleri ile birlikte düĢündüğümüzde dört 

katı olacağını ön görmekteyiz. Derneğimize üye olmayıpta sunmuĢ olduğu hizmetlerden 
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istifade edenleri de hesaba kattığımızda yaklaĢık 2000 ile 2500 arasında kiĢiye hitap 

etmekteyiz. Derneğimiz herhangi bir ırk, sınıf, millet ve din ayırımı yapmaksızın 

hizmetlerine devam etmektedir. Dernek olarak temel istek ve amacımız huzurlu bir 

ortam içerisinde ibadetlerimizi ve sosyal faaliyetlerimizi yerine getirebilmek; ayrıca 

birlikte olduğumuz kiĢilerin topluma uyumunu sağlamaktır. Dernek olarak tamamen 

Ģeffaf hizmet anlayıĢına sahibiz, bizimle diyalog içerisine girerek ortak etkinlikler 

yapmak isteyen bütün kuruluĢlara da kapımız her zaman açıktır. Ve biz bugüne kadar 

baĢta kiliseler, sivil toplum kuruluĢları, polis teĢkilatları ve belediye olmak üzere bir çok 

kuruluĢla ortak çalıĢmalar ve etkinlikler yaptık ve yapmaya da devam etmekteyiz. 

Derneğimiz baĢta cami olmak üzere ders sınıfları, gençlik lokali, kafeterya vb. 

bir çok bölümden oluĢmaktadır. Cami müslümanların ibadet ettileri yere verdikleri 

addır. Hıristiyanların kilise ve yahudilerin sinagogları gibi, cami de müslümanların 

ibadet mekanıdır. 

ġu an derneğimizi zemin kattan gezmeye baĢlayarak size tanıtmak istiyorum. 

Lütfen beni takip edin. Zemin katımızda çay salonu, küçük bir kantin ve berber 

salonumuz bulunmaktadır. Çay salonumuza her yaĢtan kiĢiler gelerek içecekler içmekte 

ve birbirleriyle sohbet etmektedirler. Kantinimizde ve berber salonumuzda üyelere 

hizmet verilmekte, geliri dernek giderlerinde harcanmaktadır. Bodrum katında gençlik 

salonu ve ders sınıfları bulunmaktadır. Gençlik salonuna, hafta sonları stres ve haftanın 

yorgunluğunu atmak isteyen gençler gelerek çeĢitli oyunlar oyanamakta ve hoĢ vakit 

geçirmektedirler. Ders sınıflarında da yine aynı Ģekilde hafta sonları veya tatil 

günlerinde camiye gelen genç ve çocuklara baĢta Kur„an dersleri olmak üzere din kültür 

ve ahlak bilgisi dersleri verilmektedir. Birinci katta abdesthane ve ibadet yerimiz olan 

cami,  ikinci katta kadınlara ait lokal ve ders sınfları ve üst katlarda ise kiracılarımıza ve 

din görevlimize ait daireler bulunmaktadır. 

Müslümanlar  abdest alarak namaz kılmaya veya Kur‟an okumaya hazırlık 

yaparlar. Abdest vesilesiyle suyun temizleyici ve sakinleĢtiri gücü kullanılarak ibadete 

daha iyi konsantre olunur (abdestin alınıĢı görsel olarak gösterilir). Müslümanlar abdest 

aldıktan sonra namaza durduklarında manevi bir miraç yaĢarlar. 

ġimdi caminin içerisine giriyoruz, girmeden önce lütfen ayakkabılarınızı 

çıkarmanızı istiyorum. Çünkü biz namaz kılarken alnımızı secdeye götürüyoruz. 

Bundan dolayı ibadet ettiğimiz mekanın temiz ve hijyenik olması büyük önem arz 

etmektedir. Ayakkabılarınızı ayakkabılıklara koyabilirsiniz. 



38 

 

 

Camiye sağ ayağımızla giriyoruz. Bu davranıĢla dünyevi olan Ģeyleri dıĢarıda 

bırakmayı hedefliyoruz. Ve camiden çıkarken de sol ayağımızla çıkıyoruz. Bununla da 

ibadet edilen mekandan çıktığımızdan dolayı sembolik olarak üzüntümüzü belirtmiĢ 

oluyoruz. 

Lütfen halıların üzerine oturun ve beni daha iyi görebilmeniz için bir daire 

oluĢturun. ġimdi size cami içerisinde bulunan unsurları teker teker tanıtmak istiyorum. 

ġu an ben mihrab önünde bulunuyorum. Burası caminin merkezini oluĢturur. 

Mihrap, namaz sırasında göğe açılmıĢ bir kapıyı temsil eder. Ġmam burada  toplu olarak 

eda edilen ibadetleri yönlendirir. Mihrabın yönü Mekke‟de bulunan Kabe 

istikametindedir. Kabe müslümalar için kutsal bir mekan olup dünya üzerindeki bütün 

müslümanlar namaz kılarlarken bu yöne yönelirler. 

Sağ tarafta minber bulunmaktadır. Ġmam Cuma ve Bayram namazı günlerinde 

buraya çıkararak hutbe okumaktadır. Cuma günü Müslümanlar için, Hıristiyanlardaki 

pazar günü, Yahudilerdeki cumaratesi günü gibi kutsal bir gündür. Ġmam minberde 

cemaate vaaz ve nasihatte bulunurak, Kur‟an‟dan ve Hadis-i ġeriflerden bölümler 

okumaktadır. Hutbelerde dua bölümü arapça olması gerekirken vaaz ve bilgilendirme 

kısmında cemaatın ortak dili kullanılmaktadır. Hutbelerin konusu daha çok dini ve 

ahlaki içeriklidir. 

Sol tarafımda kürsü bulunmaktadır. Camimizin imamı, buradan cemaata yönelik 

dini ve ahlaki içerikli dersler yapmakta ve gelen sorulara cevap vermektedir. Kürsü aynı 

zamanda cemaatımızı ve üyelerimizi belli konularda bilgilendirmek amacıyla 

öğretmenler, bilimadamları ve doktorlar tarafından da kullanılmaktadır. Cami ibadet 

mekanı olarak kullanılmasının yanı sıra eğitim ve öğretim faaliyetlerinde de 

kullanılmaktadır. 

Camimizde görev yapan imam veya din görevlisi, namazları kıldırmanın yanı 

sıra dernek üyelerimizin her türlü maddi ve manevi sıkıntılarında yanında olan bir 

rehber, öğretmen, pikolog hatta bir sosyolog olarak hizmet etmektedir. Bu sebeplerden 

dolayı derneğimizde din görevlisi çok önemli bir posisyonda bulunmaktadır. Ancak 

müslümanlar imamları diğer normal insanlar gibi algılanmakta, Hıritiyanlar gibi din 

adamlarına herhangi bir kutsallık atfetmemektedirler. 

En arka kısımda müezzinlik mahfili yer almaktadır. Burada günde beĢ kez ezan 

okunmakta ve müslümanlar namaza davet edilmektedir. Bulunduğumuz Ģehirde ezan 

sesinin dıĢarıya verilmesi yasak olduğundan dolayı ezan sesi sadece cami içerisinde 



39 

 

 

duyulmaktadır. Müezzinlik mahfilinde görev yapan kiĢi namaz sonrasında yapılan dua 

ve tesbihleri yönlendirmektedir. 

Belki dikkatinizi çekmiĢtir, camide kiliselerdeki gibi resimler ve heykeller 

bulunmamaktadır. Ġbadetin sadece Allah‟a ait olması gerektiğini belirtmek amacı ile 

camilerde resim ve heykellerin bulunması yasaktır. Bu sebepten dolayı islam 

dünyasında cami içi süslemelerde hat sanatı kullanılmıĢtır. Hat sanatıyla yazılan ayetler 

ve dualar cami duvarlarını ve kubbelerini süslemektedir. Ayrıca cami içerisinde belli bir 

usul çerçevesinde Kur‟an okunması ve dinlenmesi de çok önemlidir. 

Beni dikkatli bir Ģekilde dinlediğinizden dolayı çok teĢekkür ederim. Sevgi ve 

saygılarımı sunarak her zaman sizlerle birlikte olmaktan mutluluk duyacağımızı 

belirtmek istiyorum. Herhangi bir sorunuz varsa cevaplandırmaya hazırım. ”
 97

 

Cami rehberliği eğitimi almıĢ bir kiĢi profesyonelce yukarıda belirtilen Ģekilde 

bir tanıtım yaparak gelen misafirleri bilgilendirmektedir. Cami rehberleri olacak 

kiĢilerin dini bigilerinin ve Almanca dil bilgisinin yeterli olmasına çok dikkat 

edilmektedir. Bir çok DĠTĠB derneklerinde cami tanıtımlarına din görevlileri de iĢtirak 

etmekte, rehbere gelen sorular karĢısında eksik kaldığı noktalarda destek 

verilmektedir.
98

 

DĠTĠB dernekleri yukarıda da belirttiğimiz gibi toplumun bir çok kesimi 

tarafından ziyaret edilmektedir. 2008 yılında DĠTĠB Reutlingen cemiyetini ziyaret eden 

kiĢiler ve nereden geldikleri hakkında tarih sırasına göre bigi vermek istiyorum (örnek): 
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15.01.2008 Uluslararası Birlik (Internationaler Bund) Tübingen 22  kiĢi 

22.01.2008 Carlo-Schmid-Gymnasium (Lise) Tübingen 50  öğrenci 

24.01.2008 Friedrich-Silcherschule (Lise) Sickenhausen 30  öğrenci 

29.01.2008 Evangelische Fachschule (Protastan Meslek Okulu) 

Reutlingen 

26  öğrenci 

31.01.2008 Albert-Einstein- Gymnasium (Lise) Reutlingen 35 öğrenci 

26.02.2008 Initiative für Waldorfpädagogik Engstingen  (Okul) 25 öğrenci 

06.03.2008 Gymnasium (Lise) Gammertingen 90 öğrenci 

12.03.2008 Seyboldschule (Okul) Metzingen 20 öğrenci 

13.03.2008 Grund und Hauptschule (Okul) St.Joh.-Würtingen 17 öğrenci 

02.04.2008 Johannes-Realschule (Okul) Wendungen 40 öğrenci 

08.04.2008 Apostolische Kirche (Kilise) Tübingen 30 kiĢi 

10.04.2008 Laura-Schradin-(Beruf)schule (Meslek Okulu) 

Reutlingen 

15 öğrenci 

22.04.2008 A.Thaler Gymnasium (Lise) Neckartenzlingen 45 öğrenci 

24.04.2008 Sonderberufschule (Meslek Okulu) Gammertingen 6 öğrenci 

03.05.2008 Seniorengruppe (Huzurevi) Reutlingen 25 kiĢi 

27.05.2008 Eduard Spranger Schule (Okul)  Reutlingen 15 öğretmen 

29.05.2008 Jos.Weis-Schule (Okul) Pfullingen 45 öğrenci 

18.06.2008 Quenstedt-Gymnasium (Lise) Mössingen 75 öğrenci 

25.06.2008 Jos-Weiss-Schule (Okul) Reutlingen 33 öğrenci 

26.06.2008 Römerschanzschule (Okul) Reutlingen 22 öğrenci 

08.07.2008 Joh. K. Gymnasium (Lise) Reutlingen 35 öğrenci 

09.07.2008 GH Werk Realschule (Okul) Würtingen 22 öğrenci 

09.07.2008 M.Hankel Realschule (Okul)  Neckartenzlingen 20 öğrenci 

10.07.2008 Seyboldschule (Okul) Metzingen 12 öğrenci 

16.07.2008 G.Werner-Schule (Okul) Walddorfhäslach 22 öğrenci 

16.07.2008 Freie Georgenschule (Okul) Reutlingen 25 öğrenci 

17.07.2008 GHWerkRealSchule (Okul) Grossbettlingen 30 öğrenci 

17.07.2008 Deutsche Post (Meslek okulu) Reutlingen 25 öğrenci 

03.10.2008 Tag der offenen Tür (Moscheen) (Açık kapı günü) çok sayıda ziyaretçi 

14.10.2008 Evangelische Kirche (Protestan Kilisesi) Reutlingen 7 papaz 

23.10.2008 Realschule (Okul) Balingen 25 öğrenci 

06.11.2008 H.S.Kepler-Gymnasium (Lise) Tübingen 20 öğrenci 

18.11.2008 Albret Bengel-Haus Tübingen 35 kiĢi 

19.11.2008 Evangelische Gemeinde (Protestan Kilisesi) Eningen 45 kiĢi 

16.12.2008 Finanzamt (Maliye) Reutlingen 18 kiĢi 

17.12.2008 Diakonie Reutlingen 26 öğretmen adayı
99
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Yukarıda detaylı bir Ģekilde 2008 yılında randevu alınarak DĠTĠB Reutlingen 

derneğini ziyarete gelen kiĢiler ve geldikleri yerler hakkında bilgi verildi. Dikkat 

edileceği üzere en çok ziyaretler öğrenciler tarafından gerçekleĢmiĢtir. Cami ziyareti 

vesilesi ile Ġslam hakkında bilgi sahibi olan genç öğrenciler, okul ortamında sürekli 

birlikte oldukları Müslüman arkadaĢları ile daha uyumlu bir iletiĢim içerisine 

girebileceklerdir. Bu da bilgisizlik ve cehalet kaynaklı ön yargıların ortadan kalkmasını 

sağlayacaktır. 

Almanya genelinde bütün DĠTĠB dernekleri, Reutlingen örneğinde olduğu gibi 

okullar, kiliseler, sivil toplum kuruluĢları ve devlet daireleri tarafından ziyaret 

edilmektedir. Almanlar her geçen gün kendi ülkelerinde yaĢayan yabancı kökenli 

vatadaĢların yaĢam tarzlarını ve kültürlerini merak etmekte olup yabancılara ait 

müesseseleri ziyaret etmektedirler. Bu tür ziyaretler, Türk kültür, adet, gelenek, örf ve 

dini yaĢam tarzını daha yakından tanınmasını sağlayarak her iki kültür arasında bir 

köprü vazifesi görmektedir. Ziyaretçiler Ġslam dini ve Türk kültür, adet ve gelenekleri 

ile ilgili sorularını sorarak birinci elden bilgiler almaktadırlar. Bilhassa geleceğin 

büyükleri olacak genç ziyaretçiler, kendi ülkelerinde yabancı kültürlerin de yaĢadığını 

yakından görerek, ayrımcılığın olmadığı, saygı ve hoĢgörünün egemen olduğu bir 

toplum oluĢturabileceklerdir. Hıristiyan dinine veya kültürüne sahip olan ziyaretçiler, bu 

vesile ile Ġslam dini hakkında genel bilgiler alarak, medyada ve komuoyunda oluĢan 

Ġslamla ilgili ortaya atılan asılsız bilgilerin yanlıĢlıklarını da görme imkanı elde 

edebilmektedirler. Eksik ve yanlıĢ bilgiler bu vesileyle düzeltilmektedir. Ayrıca bu tür 

etkinlikler, entegrasyonun gerçekleĢmesinde önemli bir adım da sayılabilir. 

 

1.2.4. Camilerde Fahri Diyalog Görevlisi YetiĢtirme Programı 

 

GlobelleĢen ve göçlerin arttığı dünyamız çok kültürlü toplumların oluĢmasını 

sağlamıĢtır. Dinler ve kültürler arası diyalog her geçen gün daha fazla önem kazanmıĢ 

ve neredeyse bütün demokratik yönetimler ve dini cemaatler tarafından desteklenmekte 

ve teĢvik edilmektedir. Her ne kadar diyalog faaliyetleri yetmiĢli yıllarda misyonerliğin 

baĢka bir yüzü olarak ilk defa Vatikan tarafından baĢlatılsa da,
100

 bugüne gelindiğinde 
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bu süreç Müslümanlar lehinde gerçekleĢmiĢtir. Çünkü bu vesile ile Müslümanlar, dünya 

kamuoyunu Ġslam hakkında bilgilendirme imkanına sahip olabilmiĢlerdir. 

DĠTĠB, dinler ve kültürler arası diyalog etkinliklerini desteklemektedir. Bu 

bağlamda diyalog faliyetlerini profosyonelce takip edebilelecek uzman diyalog 

görevlileri yetiĢtirmektedir. Belli bir eğitimden geçmiĢ olan uzman diyalog 

görevlilerinden, Türk-Alman kültürleri arasında köprü vazifesi görmeleri 

beklenmektedir. 

Uzman diyalog görevlileri yetiĢtirilmesi programının amacı; belli bir eğitim 

sürecinden geçmiĢ olan uzman diyalog sorumluları vasıtasıyla, DĠTĠB derneklerini 

ziyarete gelen Alman misafirlere, dernek faliyetleri ve Ġslam dini hakkında bilgiler 

verilmesi hedeflenmiĢtir. Bu programa iĢtirak eden kursiyerler genellikle öğrenci olup 

Almanca ve Türkçeleri iyi, belli bir din bilgisi alt yapısına sahip olan kiĢilerden 

seçilmektedir. Bu programa bilhassa Pedagogların ve Ġslam Bilimcilerinin iĢtirak 

etmeleri teĢvik edilmektedir.
101

 

Gönüllü uzman diyalog yetiĢtirme programı onbir hafta sürmektedir. Sahasında 

uzman konuĢmacılarla dersler iĢlenmektedir. Ayrıca kilise, belediye ve polis 

teĢkilatlarından yetkililer de bu programa konuĢmacı olarak davet edilmektedir. Bu 

proje vesilesiyle Ģu ana kadar Almanya genelinde 1500‟ün üzerinde kiĢi sertifika alarak 

bulundukları derneklerde görevlerine baĢlamıĢlardır. Bazı eyaletlerde bu eğitim ve 

öğretim programı hala devam etmektedir. Bu proje Federal Göç ve Mülteci Dairesi ve 

Avrupa Uyum Fonu tarafından finanse edilmektedir.
102

 

Projenin içeriği Ģu Ģekildedir: 

 Cami: Ġbadet ve Allah‟ın evi, 

 Caminin mimarisi ve unsurları, 

 Mihrap, minber, kürsi vb., 

 Ġslam tarihi 

 Hz. Muhammed‟in hayatı 

 Ġslamın inanç esasları: Ġslamın beĢ Ģartı ve iman esasları (ġahadet, 

ibadet, oruç, zekat ve hac), 
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 Abdest ve ibadet, 

 Ġslam‟da kadının yeri, 

 Ġslam‟da demokrasi, 

 Kur‟an‟ı anlama, tarihi ve tefsiri, 

 ĠletiĢim becerisi, 

 Uygulamalı cami rehberliği, 

 Sivil toplum kuruluĢları, polis ve politilacılarla yapılan ortak konferans ve 

paneller, 

 Ġslam ve Hıristiyanlığın ortak noktaları ve farklılıkları, 

 Protestan dini (mezhebi) ve bir protestan kilisesini ziyaret, 

 Katolik dini (mezhebi) ve katolik kilisesini ziyaret, 

 Siganog ziyareti.
103

 

 

1.3.  Entegrasyon (Uyum) ÇalıĢmaları 

 

Terim olarak entegrasyonun ne olduğunu tam olarak tarif etmek oldukça güçtür. 

Kelimenin kullanıldğı yere ve konuya göre tanım değiĢebilmektedir. Fakat biz bu 

kelimenin konumuz gereği sosyolojik tanımına bakmamız gerekmektedir. Sosyolojiye 

göre entegrasyon (uyum), zaman içerisinde yabancı bir yaĢam veya hayat tarzının 

değerlerine, kurallarına veya davranıĢ biçimlerine, bireysel veya grup halinde 

yakınlaĢma ve uyum sağlama olarak tarif edilmektedir.
104

 Entegrasyon kavramı, 

toplumun değer yargılarını kabul ederek kendi Ģartları içerisinde bundan etkilenme ve 

bu süreçteki sorunlara çözüm bulma uğraĢısı olarak ta anlaĢılmaktadır.
 105

 

Entegrasyon konusu Almanya‟da devlet, eyaletler ve kamuoyu bazında en çok 

konuĢulan ve tartıĢılan konuların baĢında gelmektedir. Bir göç ülkesi olan Almanya‟da, 

yabancı uyruklu vatandaĢların topluma uyumunu sağlamak amacıyla baĢta Entegrasyon 

(Uyum) Bakanlığı olmak üzere kiliseler, belediyeler, polis teĢkilatları ve sivil toplum 

kuruluĢları çalıĢmalar yapmaktadırlar. Toplumsal yaĢamda, komĢuluk iliĢkilerinde, iĢ 

yerlerinde ve okullarda tam bir uyumun gerçekleĢmesi, Almanya‟nın ekonomik, sosyal, 

kültürel ve politik geleceği açısından anahtar bir fonksiyon olarak görülmektedir. 
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2006 yılının Temmuz ayında Alman Uyum Bakanlığının öncülüğünde yapılan 

entegrasyon zirvesinden sonra, Alman hükümeti entegrasyon konusunda çalıĢmak üzere 

göçmen kökenli kiĢilerden, belediyelerden ve sivil toplum kuruluĢlarının 

temsilcilerinden oluĢan altı iĢ grubu belirledi. Bu çalıĢma gruplarından, on farklı konu 

üzerinde çalıĢarak topluma uyum konusunda yön vermeleri talep edildi. ÇalıĢma 

gruplarının konuları Ģöyledir: 

1. Uyum kurslarını iyileĢtirmek, 

2. Göçmen kökenli çocukların eğitim ve öğretimine erken yaĢta baĢlamak 

(Almanca öğretimi), 

3. Göçmen kökenli kiĢilerin eğitim ve öğretimlerine önem vererek, iĢ 

yaĢamlarında baĢarılı olmalarını sağlamak, 

4. Kadın ve genç kızların hayat Ģartlarını iyileĢtirmek ve eĢit haklara sahip 

olmalarını temin etmek, 

5. Bölgesel olarak uyum çalıĢmalarını desteklemek, 

6. Göçmen kökenli kiĢilerin eĢit Ģartlar altında toplumsal faaliyetlere 

katılmasını sağlamak, 

7. Çok kültürlü yaĢamı güçlendirmek, 

8. Medya ile kültürler arası etkinliklerde iĢ birliği yapmak, 

9. Sportif faaliyetlerle farklı kültürlere ait insanların bir araya gelmelerini 

sağlamak, 

10. Göçmen kökenli bilim adamlarını, araĢtımacıları ve öğrencileri 

desteklemek.
106

 

Bu tür etkinlikler göçmenlere yönelik yapılan uyum politikalarının önemini 

arttırmaktadır. Göçmenlerin istek, arzu ve ihtiyaçlarını daha fazla gündeme gelmektedir. 

1970‟li ve 1980‟li yılların Almanya‟sında entegrasyon denilince, yabancıların 

kendi kültür ve değerlerini bir kenara bırakıp tamamen Almanya‟ya ait olan değerlere 

ve yaĢam tarzına ayak uydurması olarak algılanmıĢtır. Böylelikle asimilasyona bir kapı 

aralanarak, göçmenlere ait olan kültürel değerler yok sayılmıĢ veya küçümsenmiĢtir. 

Zamanla kültürel, sosyal ve dini değerlerini Almanya‟da yaĢatmak isteyen göçmenlerle 

Almanlar arasında ayrıĢmalar olmuĢ ve her iki toplum birbirinden kopuk bir Ģekilde 

yaĢamalarını devam ettirmiĢlerdir. Entegrasyon adı altında asimilasyon düĢünceleri ve 
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uygulamaları her iki toplumu birbirinden daha da fazla uzaklaĢtırmıĢtır. Fakat zaman 

içerisinde uygulamalardaki yanlıĢlıkları ve eksiklikleri fark eden devlet yetkilileri 

entegrasyon politiklarını değiĢtirmek zorunda kalarak, göçmenlerin kültür ve yaĢam 

tarzlarına daha saygılı bir politika izlemeye baĢlamıĢlardır.
107

 

Almanya‟da barıĢın ve huzurun egemen olabilmesi için baĢarılı bir entegrasyon 

politikasına ihtiyaç vardır. Modern entegrasyon politikasının amacı, bütün göçmenlerin 

toplumsal yaĢama katılımında eĢit haklara sahip olması olmalıdır. Entegrasyon 

çalıĢmalarının baĢarısı ancak göçmenlerin kiĢisel, kültürel ve sosyal değerlerinin 

tanındığı, teĢvik edildiği ve onlara saygı duyulduğu sürece gerçekleĢmesi mümkün 

olabilecektir.
108

 

Almanya‟da yaĢayan Türkler mevcut imkanlar çerçevesinde dini, sosyal, 

kültürel, örf, adet ve geleneklerini yaĢamaya, yaĢatmaya ve gelecek nesillere aktarma 

istek ve arzusundadırlar. Bununla birlikte genel olarak bakıldığında yaĢadıkları 

toplumun değerlerini ve yaĢam tarzını bilmeye ve tanımaya gayret etmektedirler. Fakat 

bugün için 1961 yılından 2011 yılına kadar yarım asırlık bir Almanya‟daki yaĢam 

sürecinde her iki kültüre ait insanların birbirlerini tam olarak tanıdıklarını söylemek 

mümkün değildir. 

Entegrasyon süreci içerisinde yukarıda da belirttiğimiz gibi bir çok kurum ve 

kuruluĢ çalıĢmalar yapmaktadır. Bunun yanısı sıra Türklere ait dernekler ve çalıĢma 

grupları da bu süreci teĢvik etmekte ve bir takım sosyal etkinliklerle 

desteklemektedirler.
109

 

Bu bağlamda DĠTĠB dernekleri baĢta devlet yetkilileri olmak üzere kiliseler, 

polis teĢkilatları, sivil toplum kuruluĢları ve farklı sahalarda hizmet veren derneklerle 

ortak çalıĢmalar yapmakta ve uyum sürecini desteklemektedir.
 110

 

Bu konu hakkında DĠTĠB yönetim kurulu Ģöyle demektedir: “Biz DĠTĠB olarak 

entegrasyonu, yabancıların topluma katılımı Ģeklinde algılıyoruz. Bunun için 

göçmenlerin Alman toplumunda kabul ve eĢit muamele görmeleri; farklı kültür, dil, 
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gelenek, görenekleriyle ve özellikle de dini mensubiyetleriyle tanınmaları 

gerekmektedir.”
111

 

BaĢarılı uyum çalıĢmaları için Almanya genelinde bütün DĠTĠB dernekleri, 

uzman kiĢiler ve kuruluĢlarla birlikte entegrasyon sürecini desteklemek amacıyla 

programlar yapmaktadır. Burada kısa bir Ģekilde DĠTĠB derneklerinin entegrasyon 

çalıĢmalarından bahsetmek istiyorum. Daha sonraki baĢlıklarda ise detaylı bigiler 

vermeye çalıĢacağım. 

DĠTĠB derneklerindeki entegrasyon çalıĢmaları: 

 Almanca kursları, 

 Okuma-yazma kursları, 

 Okul öncesi çocuklara yönelik Almanca kursu, 

 Öğrencilere ders yardımı, 

 Yabancılara yönelik Türkçe kursları, 

 Sanat ve grafik kursları, 

 Öğrencilere yönelik sınavlara hazırlık kursları, 

 Polis TeĢkilatı, ĠĢ ve ĠĢçi Bulma Kurumu, Ticaret Odası, Sağlık Kurumları 

vs. gibi kululuĢlarla birlikte halkı bigilendirme amacına yönelik ortak 

çalıĢmalar, 

 Ortak kültürel ve sosyal organizasyonlar düzenleme, 

 Ortak geziler ve sergiler, 

 Ortak sportif faaliyetler .
112

 

Bir göç ülkesi olan Almanya çok kültürlü bir bir yapıya sahiptir. ÇeĢitli dillere, 

geleneklere, dini inanıĢlara, kültürlere, yaĢam tarzlarına ve farklı değerlere  sahip kiĢiler 

bir arada yaĢamaktadır. Çok kültürlü bir yapıya sahip olan Almanya toplumunun 

huzuru, ancak mevcut ayrılıkları ortadan kaldırarak bir arada uyum ve saygı içerisinde 

yaĢamayı sağlamakla mümkün olabilir. Bu bağlamda sosyolog ve psikolog olan Walter 

Siebel Ģöyle demektedir: “Çok kültürlü bir Ģehir; yabancı kültür kimliğinin tehdit 

edilmediği, bilakis güçlendirilerek eĢit davranıldığı ve geliĢimine imkan verilerek Ģehir 

kültürüne katkıda bulunan Ģehirdir.”
 113

 ĠĢ yerinde, okulda, devlet dairelerinde ve 
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hayatın her sahasında dıĢlanmayan göçmenler kendilerini daha rahat hissederek, 

içerisinde yaĢadıkları toplumun daha fazla ilerlemesine katkıda bulunabilirler. 

 

1.3.1. Entegrasyon ve Almanca Kursları 

 

Almanca dilbigisi, Almanya‟da yaĢayan Türklerin en büyük sorunlarından 

biridir. Dil toplumda uyum (Entegrasyon) için en önemli Ģartlardan biri olarak 

görülmektedir. Ġnsanlarla iletiĢim içerisinde olmanın en önemli unsuru dile 

hakimiyetten geçmektedir. Göçmenlerin ülkeye daha iyi bir Ģekilde uyumunu sağlamak 

amacıyla Alman devleti, ülke genelinde yabancılara yönelik Almanca dil kursları açarak 

uyum önündeki engelleri kaldırmaya gayret etmektedir. Yabancılara yönelik bir çok dil 

kursu imkanı sunulmasına rağmen Türk kökenli göçmenlerin ancak % 68‟nin bir dil 

kursuna gidip mezun olduğu tespit edilmiĢtir.
114

 Almanya‟ya giden ilk Türk iĢçiler uzun 

süre Almanya‟da kalmayı hedeflemediklerinden dolayı ilk dönemlerde Almanca 

öğrenmeye pek önem vermemiĢlerdi. Fakat daha sonraki nesillerin büyük bir kısmı, 

okula ve dil kurslarına gitmek suretiyle Almanca öğrenme imkanına sahip olmuĢtur. 

Ayrıca iĢ yerlerinde ve sosyal hayat içerisinde sürekli Almanca konuĢulan bir toplumla 

içli dıĢlı olunduğundan, dil öğrenmek isteyenler kısa zaman içerinde kendilerini 

yetiĢtirme imkanı elde etmiĢlerdir. 

Ġlk nesillerin en büyük sorunlarından biri  Almanca idi. Fakat bugünkü nesillerin 

problemi ise Almancadan ziyade düzgün bir Ģekilde Türkçe konuĢmaktır. Gençler 

genellikle kendi aralarında ve aile içerisinde iki dilin karıĢımı bir dil kullanarak 

konuĢmakta, bu da her iki dilde düzgün bir Ģekilde konuĢamama problemine sebep 

olmaktadır. Almanya‟da nesiller arasında kültürel bağlamda gittikçe mesafe açılsa da 

Türkçe her tarafta konuĢulmakta, özellikle aile içerisinde anadil olarak daha fazla 

konuĢulmaktadır. Sürekli Türkçe konuĢulan ortamda bulunan kiĢiler Almancayı 

öğrenme ve geliĢtirme hususunda mesafe kaydedemeyerek iĢ hayatlarında dil 

yetersizliğinden dolayı sıkıntı çekmektedirler.
115

 

Almanya‟da eğitim ve öğretim mecburi olduğundan göçmen çocuklar da okula 

gitmek zorundadır. Okula giden çocuklar bu vesile ile erken yaĢlarda Almancayı daha 

iyi bir Ģekilde öğrenebilmekte ve topluma uyumları daha da kolaylaĢmıĢ olmaktadır. 
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Hatta anaokulda (Kindergarten) iyi bir Ģekilde dil öğrenen göçmen çocuklar, normal 

okula baĢladıklarında emsallerine göre daha fazla baĢarılı oldukları görülmüĢtür.
116

 

BaĢarılı bir entegrasyonun ilk temel taĢı, göçmenlerin yaĢadıkları ülkenin dilini 

iyi bir Ģekilde öğrenmelerinden geçmektedir. Dile hakimiyet göçmenlerin politik, 

sosyal, ekonomik ve kültürel sahalarda daha etkin olmalarını sağlayabilir. Toplumsal 

entegrasyonun gerçekleĢmesinde Alman dilini bilmek ve kullanmak en önemli 

Ģartlardandır. Ġyi bir okulda okumak ve baĢarılı olmak, iyi bir iĢ yerine çalıĢmak, 

toplumsal veya sosyal hayatta aktif olup baĢarılı olmak yeterli dil bilgisine bağlıdır. 

Almanya genelinde uyum çalıĢmaları denilince de göçmenlerin Almancayı ne kadar 

bilip bilmedikleri konuĢulmaktadır.
117

 

Almanya‟da her geçen gün göçmenlerin daha iyi bir düzeyde Almanca bilmeleri 

talep edilmektedir. Yabancı uyruklu biri Alman vatandaĢı olmak için resmi makamlara 

baĢvurduğunda, Almanca bildiğini ispatlaması gerekmektedir. Ayrıca yabancı uyruklu 

olupta Almanya‟da süresiz oturum hakkı elde etmek isteyen kiĢiler için de Almanca 

bilgi seviyesi, yetkili kiĢiler tarafından test edilmekte veya dil kurslarına gittiklerine dair 

belgeler istenmektedir.
118

 

Göçmen kökenli aileler genellikle kendi aralarında ana dillerini 

kullanmaktadırlar. Ana dilin konuĢulduğu bir ortamda büyüyen çocuklar, Almanya‟da 

doğmuĢ olsalar bile Almanca konuĢmakta zorluk çekmekte ve okula baĢladıklarında 

büyük sorunlar ile karĢı karĢıya kalmaktadırlar.
119

 Fakat çocuklar yaratılıĢları gereği 

yetiĢkinlere göre, erken yaĢlarda bir kaç dili zorluk çekmeden birlikte öğrenme 

imkanına da sahiptirler. Belli bir metod ve usul dairesinde erken yaĢlarda çocuklara iki 

dilli bir eğitim programı uygulandığında baĢarılı elde edilebilir.
120

 

Dil, gelecek nesillere örf, adet, gelenek ve göreneklerin aktarılmasında en 

önemli unsurdur. Her dilin kendisine ait bir takım özellikleri vardır. Dil, bir iletiĢim 

aracı olmasının yanısıra içerinde kültürü, dini, adetleri, görenekleri ve o dili 
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konuĢanların yaĢam tarzlarını da içerir. Bir dilin kaybolması aynı zamanda o dili 

konuĢan toplumların kültürlerinin de kaybolması anlamına gelir.
121

 Almanya‟da 

yaĢayan Türkler, küçük yaĢta çocukların Almanca öğrenmelerinin çok önemli olduğunu 

bilmekle birlikte Türkçe‟nin de öğrenilmesini önemsemektedirler. Her iki dile yeterli 

önemi vermeyen ailelerin çocukları toplum içerisinde baĢarılı olma ve öz kültürü 

muhafaza noktasında sıkıntılar çekmektedirler. Kendi öz kültür ve değerlerini bilmeyen 

bir toplum, baskın kültür içerisinde eriyerek asimile olmaya da mahkumdur. 

Göçmen kökenli çocukların küçük yaĢta Almanca öğrenmeleri amacıyla okul 

öncesinde anaokula (Kindergarten) gönderilmeleri devlet tarafından teĢvik edilmektedir. 

Anaokuluna giden göçmen kökenli çocuklar aile içerisinde Almanca konuĢulmasa da 

anaokulu ortamında okul öncesinde dil öğrenmeleri mümkündür. 

Almanya‟da devlete ait olan anaokulların yanı sıra Katolik ve Protestan 

kiliselerine ait anaokullar da mevcuttur. Çocuklarına küçük yaĢta din eğitimi vermek 

isteyen aileler, çocuklarını kilisenin anaokullarına göndermektedirler.
122

 Anaokul 

ortamında çocuklar oyun oynayarak hiç farkında olmadan dil öğrenmekte ve ilkokula 

baĢladıklarında dil açısından fazla zorluk çekmemektedirler. Ayrıca bir çok anaokulda 

göçmen çocuklara yönelik, yaĢlarına uygun olarak Almanca kursları da verilmektedir. 

Anaokulunda göçmen kökenli çocuklar farklı bir kültürle ilk kez karĢı karĢıya 

kalmaktadırlar. Anaokul, çocukların sosyalleĢtiği ilk yerdir. Eğer bu süreç, ailelerle 

diyalog içerisinde sağlıklı bir Ģekilde değerlendirilirse çocukların geliĢimi için büyük 

önem arz etmekte olup ileriki yaĢamlarında baĢarılı olmalarını sağlayabilir.
123

 

Yeterli ölçüde Almanca bilmeyen göçmen kökenli öğrenciler, ilkokula 

baĢladıklarında okul yönetimi tarafından belirli bir program dahilinde kurslara 

gönderilmelidir. Dil noktasında eksiklikleri olan göçmen kökenli öğrencilerin derslerde 

baĢarılı olmaları mümkün değildir. Bu açıdan zamanında alınan tedbirlerle göçmen 

kökenli öğrencilerin eğitim ve öğretim sürecinde baĢarılı olmaları sağlanabilir. 

Bununla birlikte göçmen kökenli kiĢiler, bulundukları Ģartlar içerisinde birden 

fazla dil öğrenme imkanına sahip olmak suretiyle de çok büyük bir avantaja sahiptirler. 

Bir dil öğrenmenin ne kadar uzun bir zaman aldığı düĢünüldüğünde bu gerçeği çok daha 

iyi anlamak mümkündür. 
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Almanya‟da son yıllarda uyum kursları (Integrationskurs) adı altında kurslar 

düzenlenerek göçmen kökenli yetiĢkinlerin daha iyi Almanca öğrenmeleri 

hedeflenmektedir. Almanya genelinde baĢta Uyum Bakanlığı ve ĠĢçi Bulma Kurumu 

(Arbeitsamt) olmak üzere bir çok kuruluĢ dil kursları açarak bu sürece destek 

vermektedir. Bu kurslar sürecinde dil öğrenmenin yanı sıra Almanya‟nın kültürü, tarihi 

ve hukuk sitemi hakkında kursiyerlere bilgiler verilmektedir. Bu kurslarla, göçmen 

kökenli kiĢilerin topluma daha iyi katılımını sağlayarak, iĢ hayatlarında eĢit Ģartlar 

altında yeni fırsatlar elde etmeleri hedeflenmektedir. Özellikle bu kurslara göçmen 

kökenli annelerin katılımı teĢvik edilmektedir. Çünkü Almanca bilen, Almanya hukuk 

sistemini ve kültürünü tanıyan bir anne, çocuklarına daha fazla destek olabilmekte ve 

onların okul yaĢamlarında baĢarılı olmalarına yardımcı olabilmektedir.
124

 

Almanca dil ve entegrasyon kurslarının yaygınlaĢması sürecinde bir çok kuruluĢ 

gibi DĠTĠB dernekleri de kendi bünyesinde entegrasyon ve dil kursları açarak bu sürece 

destek vermektedir. 1986 yılında yani kuruluĢundan iki yıl sonra DĠTĠB genel 

merkezinde baĢlayan Almanca kurslarına bugüne kadar yaklaĢık 16.500 kiĢi iĢtirak 

etmiĢtir.
 
Bugün bu hizmet entegrasyon kursları adı altında devam etmektedir. DĠTĠB, 

Entegrasyon ve Almanca kurslarını Alman Göçmen ve Mülteci Dairesi (Bundesamt für 

Migration und Flüchtlinge - BAMF) iĢbirliği ile gerçekleĢtirmektedir.
 125

 

DĠTĠB genel merkezinin yanısıra, Almanya genelinde birçok DĠTĠB derneği de 

Almanca ve Entegrasyon kursları (Integrationskursen) açmaktadır. Lokal olarak bu 

imkana sahip olamayan dernekler, üyelerini Alman Göçmen ve Mülteci Dairesinin 

açmıĢ olduğu kurslara yönlendirmektedirler. 

Bu bağlamda DĠTĠB genel merkezi, kendi bünyesindeki bütün derneklerde bu 

tür kursların açılmasını teĢvik etmektedir. DĠTĠB derneklerinde bu kursları açabilecek 

eğitmenler yetiĢtirmek amacıyla 2008 yılında Alman Göçmen ve Mülteci Dairesi 

(Bundesamt für Migration und Flüchtlinge - BAMF) iĢ birliği ile “proMotivation”adlı 

bir proje gerçekleĢtirilmiĢtir.
 126

 

Bu projenin amacı Almanya genelinde bütün DĠTĠB derneklerinde, entegrasyon 

çalıĢmaları hakkında bilgi vererek dernek yöneticilerini ve üyelerini biliçlendirmek ve 
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motive etmeye çalıĢmaktır. Bu projenin amacı, DĠTĠB derneklerinde entegrasyon 

kurslarını arttırmak ve bununla ilgili çalıĢmaları desteklemektir. 

“proMotivation” projesinin içeriği Ģu Ģekildedir: 

 Verimli büro organizasyon bilgisi, 

 Doğru Ģikayet yönetimi, 

 Sunum teknikleri, 

 Entegrasyon planları ve diğer kararlar, 

 Göç yasası, 

 Aile birleĢimi, 

 Dil edinimi, 

 Ailede iki dilli eğitim, 

 DĠTĠB‟in entegrasyon teklifleri, 

 Entegrasyon kursları ve uygulama Ģartları, 

 Proje planı ve baĢvurular, 

 Alman Göçmen ve Mülteci Daire (Bundesamt für Migration und 

Flüchtlinge-BAMF) hakkında bilgiler, 

 Göçmen danıĢmanlığı (Migrationserstberatung - MEB), 

 Genç göçmen hizmetleri (Jungendmigrationsdienst - JMD).
127

 

DĠTĠB Genel BaĢkanı Sadi Arslan, bu projenin önemini Ģöyle ifade etmiĢtir: 

“Sürekli değiĢen ve geliĢen bir dünyada durmak, gerilemektir. Dolayısıyla dünya ile 

rekabet edebilmemiz için, farklı ve dinamik iĢ alanları geliĢtirmemiz gerekiyor. Ġyi 

eğitimli insanlara ihtiyacımız var. Hedefi geniĢ tutmalıyız. Sadece aynı hedefe bakmak 

yeterli değil. Aynı zamanda birlikte çalıĢmayı da bilmemiz gerekir. Bilgi alma ve 

vermede cimri olmamalıyız. Bilginin ve öğrenmenin yaĢı yoktur. Bu projeyi Almanya 

geneline yayarak daha profesyonel hale getireceğiz.”.
128

 Bu proje vesilesiyle DĠTĠB 

Almanya genelindeki bütün derneklerinde, hizmetlerin daha kaliteli ve verimli olmasını 

hedeflemiĢtir. 
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1.3.2. DĠTĠB ve Polis TeĢkilatlatlarının Kültürler Arası Diyaloğu 

 

2003 yılı baĢından 2004 yılı sonuna kadar Bundeszentrale für politische Bildung 

– bpb (Fedaral Politik Öğretim Merkezi) ile Stuttgart, Berlin ve Essen polis 

merkezlerinde “Interkultureller Dialog von Muslimen und Polizei” (Müslümanlar ile 

Polis TeĢkilatlatlarının Kültürler Arası Diyaloğu) adlı örnek bir proje 

gerçekleĢtirilmiĢtir.
129

 

Bu proje çerçevesinde polis teĢkilatları tarafından adım adım beĢ bilgi merkezi 

organize edildi. Bu projenin amacı, polis teĢkilatlarının bulundukları bölgelerdeki 

camilerle iliĢkilerini kuvvetlendirerek ortak çalıĢmalar yapmaktı. Bu bilgi merkezleri 

Ġslam ve onun çeĢitli yorumları hakkında bilgiler elde etmeyi amaçlamıĢtır. Profesyonel 

ve vatandaĢa yakın olan polisiye iĢlerde bu tür bilgilere (Ġslamla ilgili) sahip olmak 

suretiyle, yanlıĢ anlaĢılmaların önlenmesi ve ön yargıların ortadan kaldırılması 

hedeflenmiĢtir.
 130

 

Stuttgart bölgesindeki polis teĢkilatları bu projeyi DĠTĠB Stuttgart derneği ile 

gerçekleĢtirmiĢtir. Bu projenin nasıl gerçekleĢtiğini, hangi problemleri çözdüğünü, 

polislere ve dernek mensuplarına hangi imkanlar sunduğunu ve ne tür geliĢmeler elde 

edildiğini burada kısaca belirtmek istiyorum. 

Bu projenin gerçekleĢmesinde polis teĢkilatlarının hedefleri Ģu Ģekilde idi: 

 Birlikteliği geliĢtirme: Uzun süreli bir iĢ birliği gerçekleĢtirilerek Ģehir 

merkezinde en kısa zaman içerisinde baĢarılı bir entegrasyon sürecini 

baĢlatmak ve geliĢtirmek, 

 Koruyucu önlemler: Ġhtiyaca yönelik koruma tedbirleri alarak anne - 

babalara, çocuklara ve gençlere imkanlar sunmak, 

 Kültürler arası beceriler elde etmek: DavranıĢ Ģekilleri, baĢka kültürlere 

saygı, ön yargıları kaldırmak, hoĢgörüyü sağlamak ve bu konuların polisiye 

iĢlerdeki önemini izah etmek, 
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 Ġslami teĢkilatları mahalli yönetimlerle bağlantılarını sağlayarak, birlikte 

yaĢamayı teĢvik etmek.
 131

 

Bu çerçevede Stuttgart polis teĢkilatları ile Stuttgart DĠTĠB derneği arasında 

halkın biliçlenmesi amacıyla koruyucu önlemler adı altında programlar organize edildi. 

Bu süreç içerisinde gerçekleĢtirilen projeler ve programlar, polisler ve DĠTĠB dernek 

mensupları tarafından yoğun bir ilgi ile takip edilmiĢ olup, bilhassa gençleri ve 

çocukları uyuĢturucu ve Ģiddetten koruma konulu program bir kaç kez tekrarlanmıĢtır. 

Ayrıca bu süreç içerisinde polislerin düzenli bir Ģekilde camileri ziyaret etmeleri, cami 

cemaatı tarafından memnuniyetle karĢılanarak daha fazla güven ortamının oluĢmasına 

sebep olmuĢtur. Bu proje vesilesiyle polis teĢkilatları müslümanlara daha fazla 

yaklaĢarak entegrasyon sürecine katkıda bulunmuĢlardır.
 132

 

DĠTĠB-Stuttgart dernek yöneticileri ve üyelerinin polis teĢkilatları ile uyum 

içerisinde ortak çalıĢmalar yapmaları, Stuttgart ve çevresindeki müslümanların diyalog 

ve entegrasyon çalıĢmalarına destek verdiklerini göstererek, Türk göçmenlerin Alman 

toplumunun bir parçası olduğunu ispat etmiĢtir. GerçekleĢtirilen bu programlar 

vesilesiyle vatandaĢları suç iĢlemeye götürebilecek eylemler hakkında bilgiler verilerek 

insanların biliçlenmesi sağlanmıĢtır. 

11 Eylül 2001 tarihinde Amerika‟ ya yapılan saldırı sonucunda dünya genelinde 

müslümanlara terörist gözüyle bakılmaya baĢlanmıĢtı. Bu olumsuz havadan 

Almanya‟da etkilenmiĢ ve müslümanların ziyaret ettikleri dernekler sıkı bir takip altına 

alınmıĢtı. Camiler ve dernekler güvenlik adı altında basılarak cami içerisinde kimlik 

kontrolleri yapılmıĢtı. Bu tür yaklaĢımlar ister istemez müslümanları çok rahatsız  etmiĢ 

ve güven ortamının ortadan kalkmasına sebep olmuĢtu. Bilhassa bu dönemde polis 

teĢkilatları ile müslüman dernekler arasında ciddi sorunlar ortaya çıkmıĢtı.
133

 Bu 

kontroller ve sıkı takip sürecinde Almanya genelinde en az sıkıntı yaĢayan DĠTĠB 

dernekleri olmasına rağmen insanlar arasında emniyet güçlerine olan güven azalmıĢtı. 

Yapılan yanlıĢlıkların farkına varan polis teĢkilatları, yukarıda bahsedildiği Ģekilde 2003 
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yılından itibaren müslüman teĢkilatlarla sıkı bir iĢ birliğine girerek yeniden bir güven 

ortamının sağlanmasına gayret etmektedirler. 

Polis teĢkilatları göçmen kökenli müslüman derneklerle sıkı bir iliĢkiye girerek 

Almanya‟da yaĢayan müslümanlar hakkında daha fazla bilgiye ve tecrübeye sahibi 

olmuĢtur. DĠTĠB Stuttgart derneğinin polis teĢkilatları ile uyumlu bir Ģekilde çalıĢması, 

müslümanların diyaloğa açık olduğunu ve Ģeffaf hizmet verdiğini göstererek, Almanya 

genelinde yapılacak bu tür çalıĢmalara örnek teĢkil etmiĢtir. Bu proje kapsamında 

Stuttgart ve çevresinde çalıĢan polisler gruplar halinde DĠTĠB derneklerini ziyaret 

ederek Türk kültür, adet, görenek ve müslümanların dini yaĢantıları hakkında bilgiler 

elde etmiĢlerdir. Bu vesile ile varsa ön yargılar da ortadan kalkmıĢtır. Bu projenin 

bitiminde 10 Mart 2007 yılında DĠTĠB Stuttgart derneğinin konferans salonunda polis 

memurları ve dernek üyelerinden oluĢan geniĢ katılımlı bir kapanıĢ programı da 

gerçekleĢtirilmiĢtir.
134

 

Baden-Württemberg eyaleti emniyet müdürü Erwin Hetger kapanıĢ programında 

bu proje için Ģunları dile getirmiĢtir: “Bizler, Müslümanlarla diyaloğa girerken onların 

problemli bir grup olduğunu düĢüncesinde ziyade halkın güvenliğinden sorumlu olan 

biz polisler, Müslüman vatandaĢlarımızla da ilgilenmek istiyoruz. Entegrasyon sürecine 

de katkıda bulunarak, paralel bir toplumun oluĢmasından kaçınmak istiyoruz. Ayrıca 

müslüman cemaatlerin aĢırı dinci gruplar tarafından kötü emelleri için kullanılmalarına 

da engel olmaya çalıĢıyoruz. Açık ve Ģeffaf bir diyaloğun toplumun her kesimini 

kapsaması gayreti içerisindeyiz. Baden-Württemberg eyaletinde Ģu an yaklaĢık 600.000 

müslüman yaĢamaktadır. Stuttgart halkının % 25‟i de yabancıdır. Hatta % 35‟i Almanya 

doğumlu değildir. Halk bilimciler, gelecek on yıl içinde Berlin, Stuttgart gibi büyük 

Ģehirlerin genç nüfusunun yarısının göçmen kökenli kiĢilerden oluĢacağını 

söylemektedirler. Bu sebepten dolayı, göçmen kökenli vatandaĢlarımızı diyalog 

vesilesiyle yakından tanıma arzusundayız." 
135

 

DĠTĠB dernekleri ile polis teĢkilatları yukarıda belirtildiği Ģekilde Almanya‟nın 

birçok kentinde ortak çalıĢmalar yaparak birlikte hareket etmektedirler. Bilhassa 

gençleri kökü alıĢkanlıklara ve suça götürebilecek durumların tespiti açısından ortak 

programlar düzenlenmektedirler. Burada 2008 yılında DĠTĠB Reutlingen cemiyeti ile 
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polis teĢkilatlarının ortaklaĢa yapmıĢ oldukları programların konu baĢlıklarını da örnek 

olması açısında belirtmek istiyorum: 

 Bilgisayar, internet, cep telefonları – Gençler için tehlikeleri, 

 Aile Ģiddetinden kurtuluĢ, 

 Reutlingen‟de gençleri suç ve suç iĢlemeden koruma, 

 Çocuklarımızın geleceği için ele ele, 

 UyuĢturucu güç değildir, 

 ġiddet çözüm değildir – Gençlere karĢı Ģiddete karĢı olmak.
136

 

 

1.3.3. DĠTĠB ile Stuttgart Eyalet Yönetiminin Kültürler Arası Diyaloğu 

 

Almanya genelinde bütün Ģehir ve yerleĢim yerlerinde entegrasyon iĢlerinden 

sorumlu bir devlet dairesi bulunmaktadır. Bu birim bütün yabancı kökenli vatandaĢlarla 

diyaloğa geçerek entegrasyon (uyum) çalıĢmaları yapmaktadır. ġahıslardan ziyade 

derneklerle muhatap olmak suretiyle daha fazla kiĢiye ulaĢma gayreti içerisindedirler. 

Bu bağlamda Stuttgart bölgesinde yapılan bir çalıĢmadan bahsetmek istiyorum: 

2008 Mayıs ayında “Kültürler arası açılım ve Stuttgart‟taki Ġslami derneklerin kalifiye 

edilmesi (Interkulturelle Öffnung und Qualifizierung der islamischen Gemeinden in 

Stuttgart) ” konulu bir proje baĢlatıldı. Bu proje Stuttgart il yönetiminin yanı sıra baĢta 

DĠTĠB olmak üzere, Türk dernek ve teĢkilatları, diğer milletlere ait Ġslami kuruluĢlar  ve 

devlet enstitüleri iĢtirak etmiĢtir. Projenin içeriği Ģu Ģekilde belirlenmiĢtir: 

 Genç dernek üyelerini kalifiye edip dernek iĢlerinde becerilerini artırarak, 

dernek yöneticilerini desteklemek. Bu kiĢilerin dernek yönetimleri ile 

Stuttgart‟taki diğer kuruluĢlar arasında köprü oluĢturmalarını sağlamak, 

 Gençlerin dernek yönetimlerinde daha fazla söz sahibi olabilmelerini teĢvik 

etmek; onlara yönetim ve organizasyonlar hakkında bilgi vermek ve aktif 

olmalarını sağlamak,
137

 

 Profesyonel kamu hizmet metodlarını tanıtmak, 
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 Dernek içi ve dernek dıĢı hizmetlerde devlet birimleri ile ortak çalıĢmalar 

takip edebilmek, 

 Stuttgart‟ta birlikte yaĢama vizyonu oluĢturmak, 

 Dini, sosyal ve kültürel etkinliklerin daha kaliteli olabilmesi için dernekler 

tarafından daha fazla desteklenmesini temin etmeye çalıĢmak.
138

 

Stuttgart Entegrasyon Dairesi, entegrasyon politikaları çerçevesinde hedeflerini 

ise Ģöyle açıklamaktadır: 

 Farklı kökenlere ait kiĢilere, yaĢam standartları açısından eĢit Ģartlar 

sağlanarak sosyal dayanıĢma ve katılımı güçlendirmek, 

 Yapısal ve bireyesel ayrımcılığı ortadan kaldırmak, 

 Stuttgart‟ta farklı halk grupları arasından barıĢ içerisnde yaĢamayı teĢvik 

etmek, 

 Kentteki tüm ulusların toplumsal ve kiĢisel becerilerini artırarak kültürel 

çeĢitlilikten istifade etmek.
139

 

 

1.3.4. Sporla Entegrasyon 

 

Spor, insanlığın evrensel dilidir. Sosyal, kültürel, mesleki, eğitimsel ve 

sosyopolitik hedefler için sporun gücünden istifade etmek gerekmektedir. Sportif 

faaliyetler vesilesiyle her kültürden ve dünya görüĢünden insanlar bir araya gelerek 

ortak bir etkinlik içerisinde olabilmektedirler. Spor insanların bir araya gelmesini 

sağlayarak bir arada yaĢama kültürünün geliĢimine de katkıda bulunmaktadır. 

Almanya‟da göçmen kökenli insanların topluma daha fazla uyumunu sağlamak 

amacıyla sportif etkinliklerden de istifade edilmektedir. BaĢarılı bir entegrasyon 

sürecinde sporun gücü herkesim tarafından bilinmektedir. 

Sporla entegrasyon, insanların belli bir sportif faaliyetleri yapıp ayrılmalarından 

ziyade, farklı etnik ve kültürel kimliğe sahip bireylerin bir araya gelerek kaynaĢmaları 

ve  tanıĢmaları sağlanmaktadır. Farklı kültürel dünyalara ait olan insanlar, bu vesile ile 

birbiriyle iletiĢime geçebilmektedirler.
140
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Sportif aktiviteler, baĢarılı bir entegrasyon sürecinde yapıcı bir rol oynamaktadır. 

DĠTĠB dernekleri de bu sürece katkıda bulunmak amacıyla dernek üyelerini ve 

ziyaretçilerini sportif faaliyetlere katılmaları hususunda teĢvik etmekte ve  imkanlar 

sunmaktadır. DĠTĠB dernekleri her ne kadar dini ve sosyal etkinliklere ağırlık verseler 

de kuruluĢ tüzüklerinde yer aldığı üzere sportif faaliyetlere de önem vermektedirler. 

Ayrıca sporun dilinden istifade ederek dernek bünyesinde yapılan çalıĢmalar hakkında 

kamuoyu bilgilendirilmektedir. 

DĠTĠB dernekleri sportif aktivitilerle hem üyelerine farklı bir hizmet sunmakta 

hem de bu faaliyetler vesilesiyle yeni üyeler kazanmaya hedeflemektedir. Bu sebepten 

dolayı bir çok DĠTĠB derneği spor etkinliklerine önem vermektedir. Burada örnek 

olarak DĠTĠB Esslingen ve Gaildorf derneklerinin yapmıĢ olduğu spor faaliyetleri 

hakkında bilgi vermek istiyorum: 

YaklaĢık on iki yıldır DĠTĠB Esslingen ile Esslingen Okul ve Spor Dairesi, 

Esslingen Göç ve Entegrasyon Dairesi ve Gençlik Dairesi yılda bir kez “Birlikten 

kuvvet doğar (Es geht nur gemeinsam)” sloganı adı altında turnuvalar 

düzenlemektedirler. Esslingen ve çevresindeki farklı kesimlere ait takımlar, bu 

turnuvalara katılmakta ve bu program içerisinde kendi milli ve kültürel etkinliklerini 

sergilemektedirler. Bu programlara baĢta belediye baĢkanı olmak üzere birçok devlet 

yetkilisi katılmaktadır. Bu turnuvalar vesilesiyle insanlar birbirlerini daha yakından 

tanıyarak, farklı kültürlere ait bireylerle ortak programlar icra edebilmektedirler.
141

 

DĠTĠB Gaildorf derneği ise 2008 yılında bulundukları bölgedeki diğer 

derneklerle ortak bir “ Entegrasyon Fuarı (Integration´s Messe)” adı altında bir futbol 

turnuvası düzenledi. Bu turnuva, farklı etnik ve kültürlere sahip kiĢilerin katılımıyla 

gerçekleĢmiĢtir. Bu turnuvanın sonunda kiliseler ile camilerin dayanıĢmasını göstermek 

amacıyla kilise papazları ile imamlar arasında futbol maçı da yapılmıĢtır.
142

 

Yine 2008 yılı Haziran ayında Stuttgart Marktplaz‟da “Dinlerin Bayramı (Fest 

der Religionen) ” adlı bir program düzenlendi. Bu program çevçevesinde farklı dinlere 

mensup dernekler, bilgilendirme masaları oluĢturarak ziyaretçilerin sorularına cevap 

vermeye çalıĢmıĢlardı. Bu bilgilendirme masalarını daha ilginç hale getirmek ve 

katılımı arttırmak amacıyla cemaatler ve dini gruplar arasında futbol turnuvası 
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düzenlenmiĢtir. Bu programa DĠTĠB Stuttgart, Hıristiyan-Ġslam Toplumu, Stuttgart 

Bahai Derneği, Stuttgart Yahudi Cemaatı ve Stuttgart Hindu Cemaatı iĢtirak etmiĢtir. 
143

 

Bu tür organizasyonlar, diyalog içerisinde farklı kökenlere ait insanların bir 

araya gelmesini ve ortak programlar yapmasını sağlayarak entegrasyon sürecine katkıda 

bulunmaktadır. 

 

1.4. Eğitim, Öğretim ve Kültürel Etkinlikler 

 

Eğitim ve öğretim kavramları bugün toplumsal tartıĢmaların merkezinde yer 

almaktadır. Neyi, nasıl, niçin, kime, hangi metodla vs. gibi sorular, eğitim ve öğretimin 

baĢarı ve istikrarında çok büyük bir öneme sahiptir.  Eğitim ve öğretim sadece bilimi 

elde etmek değil, bilakis hayatı devam ettiren, ona güç veren ve kiĢiliği geliĢtiren bir 

kaynaktır. Bu aynı zamanda topluma, politikaya ve kültüre katılımın da temelidir. 

Eğitimin ve öğretimin belli bir zamanı ve yeri olmamakla birlikte yaygın ve örgün 

okullarda, enstitülerde, üniversitelerde ve hayatın her sahasında gerçekleĢmektedir. 

Toplumumuzda eğitim ve öğretim konusu esas bir niteliğe sahip olup sosyal 

yaĢamın temelini oluĢturmaktadır. Eğitim ve öğretim olmaksızın toplumların 

kültürlerini, örf, adet, gelenek ve göreneklerini devam ettirmeleri mümkün değildir. 

Gelenecek nesillere kültürün miras olarak bırakılması için hayatın her sahasında eğitim 

ve öğretim faaliyetlerine ihtiyaç vardır. 

Eğitim ve öğretim, dünyanın her tarafında olduğu gibi Almanya‟da da sosyal, 

kültürel ve ekonomik entegrasyonun en etkili anahtarıdır. Ülkelerin gelecekleri eğitim 

ve öğretime bağlıdır. Alman devletinin gelecek adına göçmen kökenli çocukların ve  

gençlerin potansiyellerine de ihtiyacı vardır. 

Eğitim ve öğretim faaliyetleri ailede baĢlamakla birlikte anaokullar, ilkokullar ve 

yüksek okullar, eğitim ve öğretimin merkezi sayılır. Göçmen kökenli çocukların ve 

gençlerin bu ortamlarda daha rahat topluma entegre edilmeleri mümkündür. 

Almanya‟da devletin yanısıra eğitim ve öğretime birçok kurum ve kuruluĢ da 

katkıda bulunmaya çalıĢmaktadır. DĠTĠB genel merkezi de eğitim ve öğretime destek 

vermek amacıyla kendi bünyesinde eğitim, öğretim, bilim, meslek ve okul danıĢmanlığı, 

araĢtırma, kültürü koruma ve teĢvik etme, müzik, halk oyunları ve spor faaliyetlerden 

sorumlu eğitim, öğretim ve kültür müdürlüğü (1986) oluĢturmuĢtur. 
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Eğitim, öğretim ve kültür müdürlüğü topluma ve üyelerine aĢağıdaki hizmetleri 

sunmaktadır: 

 Seminerler ve açık oturumalar, 

 Sanat ve müzik eğitimi (Koro, enstrümental ve halk oyunları), 

 Halk oyunlarının gösterimi ve sunumu, 

 Tasavvuf musıkisi, 

 Bayram Ģenlikleri ve organizasyonu, 

 Resim, Ģiir ve kompozisyon yarıĢmaları, 

 Almanya ve Avrupa içi kültürel geziler, 

 Sanat sergileri, 

 Tiyatro gösterimleri, 

 Futbol, güreĢ ve dövüĢ sporları için takımlar oluĢturmak, 

 Turnuvalar organize etmek, 

 Müzik konserleri, 

 Toplu sinema ve film akĢamları düzenlemek, 

 Gençlerin okulda ve iĢ hayatlarında baĢarılı olabilmeleri için danıĢmaklık 

yapmak.
 144

 

1986-2011 yılları arasında bu kurslara katılanların sayısı ise Ģöyledir: 

 Eğitim kursları: 23.801 kiĢi 

 Kültür kursları: 4.334 

 DanıĢmanlık hizmetleri: 40.000 (yaklaĢık) 

 Almanca kursları: 15.685 

 Okul öncesi Almanca kursları: 320 

 Bilgisayar kursları: 1.718 

 Okuma yazma kursları: 1.095 

 Almanlara Türkçe kursları: 712 

 Ev ödevi kursları: 3.712 

 DikiĢ-NakıĢ kursları: 559 

 Arapça ve Ġngilizce kursları: 70 (yeni baĢlanılmıĢ) 

 Türk –Ġslam sanatları kursları (Hat, Ebru ve Tezhip): 214 

 Tasavvuf musikisi ve sema kursları: 331 
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 Türk halk müziği kursları: 115 

 Enstrüman kursları: 795 

 Türk halk oyunları: 2.419
145

 

Yukarıda belirtmiĢ olduğumuz eğitim, öğretim ve kültürel programlar sadece 

DĠTĠB genel merkezi tarafından değil, imkanlar ölçüsünde Almanya genelinde birçok 

DĠTĠB dernekleri tarafından da gerçekleĢtirilmektedir. 

DĠTĠB dernekleri üyelerine çok yönlü eğitim, öğretim ve kültürel programlar 

sunmaktadır. Bu programlara iĢtirak eden üyeler ve ziyaretçiler Türk örf, adet, gelenek 

ve görenekler hakkında bilgilerini pekiĢtirmenin yanı sıra, Almanya‟da yetiĢen genç 

nesillere de bu tür etkinlikler vesilesiyle kültürel değerler öğretilmeye çalıĢılmaktadır. 

Kültür programlarının bir çoğu tüm halka açık olup bilhassa Almanların bu 

programlara katılmaları sağlanarak Türk örf, adet, gelenek ve görenekler tanıtılmaya 

çalıĢılmakta, farklı kültürlerin Almanya için bir zenginlik olduğu gösterilmektedir. 

DĠTĠB kendi bünyesinde eğitim ve öğretim faaliyetlerini ağırlıklı olarak cami 

içerisindeki eğitime yönlendirmektedir. Bütün DĠTĠB derneklerinde gençlere ve 

çocuklara yönelik dini ve kültürel dersler yapılmaktadır. Öğrencilere Kur‟an, ilmihal, 

siyer ve kültür dersleri verilmektedir.
146

 

Din eğitimi ve öğretimi sadece cami ve derneklerle sınırlı olmayıp okullarda 

müslüman öğrencilere Ġslam dini ile ilgili derslerin verilmesi için resmi yollardan 

mücadele edilmektedir. AĢağıda bu konu detaylı bir Ģekilde ele alınacaktır. 

 

1.4.1. Almanya’da Ġslam Din Dersleri 

 

Toplum, hayat, insanlık ve dünya sürekli bir değiĢim içerisindedir. Tabii ki 

okullardaki eğitim ve öğretim metodları bulundukları zaman ve Ģartlara göre farklı 

konumlarda yer alarak bir değiĢim içerisinde olması gerekmektedir. Bu bağlamda 

Almanya‟nın dinsel ve sosyal yapısı son yıllarda oldukça değiĢerek her kültür ve dinin 

yer bulabildiği multikültürel bir yapı içerisine girmiĢ bulunmaktadır. Bugün Almanya‟yı 

tek bir kültürün ve dini yapının hakim olduğu bir toplum olarak görmek mümkün 

değildir. 1960‟lı yıllardan sonra almıĢ oldugu yoğun iĢçi göçü, bu ülkenin sosyal ve 

dinsel yapısını oldukça değiĢtirmiĢtir. 
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Ġslam, son yıllarda Almanya‟da, hayatın her sahasında kendisini hissettirmekte 

ve yabancılar tarafından merak edilen konuların baĢında gelmektedir. Yukarıdaki 

bölümlerde de izah edildiği gibi müslümanlara ait mekanlar sık sık ziyaret edilmekte ve 

Ġslam hakkında bilgiler alınmaktadır. Fakat son yıllarda medyada Ġslamla ilgili çıkan 

olumsuz haberler, insanların müslümanlara ön yargıyla bakmasına sebep olmuĢtur. Bu 

olumsuz havanın dağılması için Ġslami cemaat ve teĢkilatlar değiĢik etkinlikler yaparak 

Ġslam hakkında kamuoyuna doğru bigiler vermeye çalıĢtıkları gözlemlenmiĢtir. 

Ġslam, Almanya‟da Katolik ve Protestanlardan sonra en fazla müntesibe sahip 

üçüncü büyük  din topluluğudur. Almanya‟da okullarda Ġslam din derslerinin uygulama 

süreci sürekli gündemde olan bir konu olarak devlet, kiliseler, dini topluluklar ve 

dernekler tarafından nasıl ve ne Ģekilde uygulanacağı tartıĢılmaktadır. Fakat bugüne 

kadar bir çok farklı nedenlerden dolayı her kesimin mutabık kalabileceği bir karara 

varılamamıĢtır.
 147

 

Alman anayasasına göre herbir vatandaĢ okullarda din eğitimi alma hakkına 

sahiptir. Bir ders olarak din eğitimi, isim olarak Alman anayasasında yer almaktadır. 

Anayasayı oluĢturanlar, genç nesillerin kendi dini değer ve öğretilerini okullarda 

öğrenmelerini hedeflemiĢlerdir. Tabii bu hak sadece Hıristiyan mezheplerine mensup 

olanlara verilmiĢ bir hak olmayıp Almanya‟da yaĢayan her bir bireye kendi dinini okul 

ortamında öğrenme hakkı tanımıĢtır.
148

 

Müslümanlar da anayasanın vermiĢ olduğu bu haktan istifade ederek müslüman 

çocukların ve gençlerin devlete ait okullarda Ġslam din dersi almalarını, gelecek 

nesillerin dini değerleri öğrenmelerini, Ġslami kimliğe sahip olmalarını ve aynı zamanda 

farklı dinlere mensup olan kiĢilerle dini konularda iletiĢime girdiklerinde onları 

aydınlatabilme imkanına sahip olmalarını  hedeflemektedirler. Bu vesile ile sosyal çevre 

ile olan iliĢkiler daha iyi ve karĢılıklı bir anlayıĢ içerisinde  devam etme imkanına sahip 

olmuĢ olacağı düĢünülmektedir. 

Okullarda kendi dinlerinin bir yer edindiğini gören Müslüman çocuklar ve 

gençler, topluma daha fazla uyum sağlayarak  çevreyle daha iyi iletiĢim kurma 
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imkanına sahip olacaklardır. Bu da Almanya‟da en çok konuĢulan ve tartıĢılan 

konularadan biri olan entegrasyona sürecine büyük katkı sağlayabilir.
149

 

Okul farklı dini ve kültürel değerlere sahip olan kiĢilerin buluĢma noktasıdır. 

Okul ortamında Müslüman olan yada olmayan herkes istediği zaman Ġslam hakkında 

din dersi öğretmenlerinden bilgi alma imkanı elde edebilecektir. Aynı zamanda varsa 

Ġslamla ilgi ön yargılar ve yanlıĢ bilgiler bu vesile ile düzeltilme imkanına sahip olmuĢ 

olacaktır. Bu da farklı kültür ve geleneklere sahip olan öğrencilerin birbirlerine karĢı 

saygı ve sevgi içerisinde bütünleĢmesini sağlayacaktır. Bu sebepten dolayı din dersleri, 

özellikle Ġslam din dersleri, Almanya‟daki okulların ayrılmaz bir parçası olmasını 

gerekli kılmaktadır.
150

 

Almanya‟da müslüman öğrencilerin sayısı küçümsenmeyecek bir orana 

ulaĢmıĢtır. 2009 yılında Alman Ġstatistik dairesinin yapmıĢ olduğu bir araĢtırmaya göre 

Alman okullarında Türk öğrencilerin sayısı ve okullara göre dağılımı Ģu Ģekildedir: 

 

Okul 

Türleri 

Türk 

Öğrenci 

Sayısı 

Okul Öncesi 2.510 

Anaokul 5.151 

Ġlkokul (Grundschule) 186.824 

Yönlendirme Sınıfları 14.787 

Temel Zorunlu Okul (Hauptschule) 84.953 

Ortaokul (Realschule) 32.776 

Lise (Gymnasium) 22.388 

Çok Amaçlı Okullar (Gesamt ve Waldorf Schule vb.) 34.034 

AkĢam Okulları (Abendschulen ve Kollege) 3.205 

Özel Eğitim Okulları 25.533 

Toplam 412.161
151

 

 

Yukarıdaki verilerden de anlaĢılacağı üzere Almanya‟da 2009 yılında diğer 

müslüman milletlere ait öğrenci sayısı belirtilmeksizin, toplam 412.161 Türk öğrenci 

olduğu tesbit edilmiĢtir. Bu sebepten dolayı müslüman öğrencilere, devlete ait resmi 

okullarda Ġslam din derslerinin verilmesi sürecini hızlandırmıĢtır. 
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Ġslam din derslerinin bütün eyaletlerde ugulanma sürecinin en büyük yasal 

dayanağı, Federal Almanya Anayasasıdır. Özellikle Baden-Württemberg, Bayern, 

Bremen, Hessen, Mecklenburg-Vorpommern, Nordrhein-Westfalen, Rheinland-Pfalz, 

Saarland, Sachsen, Sachsen-Anhalt ve Thüringen eyalet anayasaları, eyaletlerin okul 

kanunları ve yönergeleri din derslerinin ugulanmasını zorunlu kılmaktadır.
152

 Bu 

eyaletlerin bazılarında Ġslam din dersleri baĢlamıĢ olup pilot proje olarak adlandırdıkları 

deneme süreci içerisindedir. 

Almanya genelinde bütün eyaletlerde, okullarda din derslerinin verilmesi  

konusunda ortak bir kanaat oluĢmuĢtur. Federal Almanya anayasasının 7. maddesinin, 

1-3 fıkrası da bu konuyu içermektedir: 

1. Tüm okullar devlet gözetimi altındadır, 

2. Ebeveyn veya veliler okullarda çocuklarına din dersleri aldırma hakkına 

sahiptir, 

3. Din dersleri, herhangi bir inanca sahip olmayan okulların dıĢında bütün 

kamuya açık okullarda okutulan bir branĢ dersidir. Denetimi ve devlet hakkı 

saklı kalmak kaydıyla, dini eğitim doğrultusunda dini toplulukların ilkeleri 

ile din dersleri verilir. Hiçbir öğretmen kendi iradesi dıĢında din dersi 

vermek zorunda degildir.
153

 

Din derslerinin sağlıklı bir Ģekilde verilebilmesi için hem devlet hem de dini 

topluluklar bu sürecin uygulanması ve takibinden sorumludurlar.  Alman anayasanın 7. 

maddesinin 3. fıkrasına göre din derslerinin verilebilmesi için devletin mutlaka organize 

olmuĢ bir dini cemaati muhatap alması gerekmektedir. Çünkü devlet her türlü dini 

meselede tarafsız kalması gerektiğinden dolayı, bütün sorumluluğu ve takibi dini 

cemaate vermek zorundadır. Devletin dini meselelerde söz söyleme hakkı olmamakla 

birlikte müdahale etme hakkı da bulunmamaktadır. Din dersinin içeriği ve planı dini 

cemaat tarafından hazırlanması gerekmektedir. Devletin ilgili birimi sadece dersin 

iceriğine ve metoduna pedagojik açıdan ve kanunlar çerçevesinde bakma yetkisine 

sahiptir.
154

 

Dini toplululuk yada dini cemaat (Religionsgemeinschaft) Alman devlet kilise 

hukukuna ait bir kavramdır. Dinle ilgili meselelerde devlet, resmen kabul edilmiĢ olan 
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dini toplululukları muhatap almak zorundadır ve devlet onların iç iĢlerine ve kararlarına 

da müdahale edemez. Dini cemaatler kendi yapılanmalarını kendileri oluĢtururlar. Bir 

dini cemaatın cemaat olabilmesi icin üç kriteri yerine getirmesi gerekir. ġöyle ki: 

1. Ortak bir birliğin olması, 

2. Kararlarda uzlaĢma zemininin olması, 

3. GeniĢ bir dini altyapı ve uygulama sürecine sahip olması.
155

 

Anayasaya göre dini cemaat (Religionsgemeinschaft)  kavramından, dini 

meselelerde sürekli muhatap kabul edilebilinecek, dini konularda insanları aydınlatacak 

ve bilgilendirecek bir yapılanma içerisinde olması anlaĢılmaktadır. 

Dini topluluk veya organizasyon, devlet, öğrenciler, veliler ve ilgili kiĢiler 

bazında sağlam ve kalıcı bir temel üzerinde kurulmuĢ olmalıdır. Bu dini topluluğa 

dıĢarıdan devlet müdahalesi  bulunmamalıdır. Ancak, bu organizasyonun güçlü bir 

üyelik yapısı, bölgesel dağılımı, iç tutarlılığı ve dıĢarıya açık olması gerekmektedir. 

Almanya‟daki din dersinin tarihi sürecine baktığımızda Hıristiyan din derslerinin 

verilmesinde, Protestan ve Katolik kiliseleri söz sahibi olmuĢlardır. ġu ana kadar ki 

hukuki süreç te hep bu iki büyük kilise tarafından yönlendirilmiĢtir. Ġslam ise kilise 

tarihi ile karıĢılaĢtırıldığında Almanya‟da oldukça yeni sayılmakta ve organizeli bir dini 

topluluk veya cemaat statüsünü elde etme imkanına da hala sahip olamamıĢtır. Daha 

önce de belirttigimiz gibi Ġslam din derslerinin verilebilmesi için mutlaka dini bir 

topluluğa (Religionsgemeinschaft) ihtiyaç duyulmaktadır. Fakat bugüne kadar 

Almanya‟daki bütün müslümanları temsil edebilecek bir dini topluluk devlet tarafından 

tanınmamıĢtır. Bu da Ġslam din dersinin Almanya genelinde uygulanmasını geciktiren 

en büyük etkenlerden biri olmuĢtur. Her ne kadar bir takım grup ve cemaatler bir araya 

gelerek çatı kuruluĢları oluĢturma gayret ve çabası içerisine girseler de devlet bu 

oluĢumları yeterli bulmamakta ve bu tür birliklerin bütün müslümanları temsil 

edemediğini söylemektedir.
156

 

Almanya‟da islam adına her türlü ideolojiden ve düĢünceden dini cemaatlerin 

olması ve her cemaatin de bu süreçte aktif rol almak istemesi, bir dini topluluğun devlet 

tarafından muhatap alınmasını zorlaĢtırmaktadır. 

Bu bağlamda DĠTĠB de Almanya genelindeki bütün okullarda Ġslam din 

derslerinin uygulama sürecinde dini cemaat olarak devlet tarafından tanınmasını 
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istemektedir. Bu sürece yönelik olarak Almanya genelinde eyalet birliklerini de 

organize ederek   çalıĢmalar yapmaktadır. DĠTĠB bütün eyaletlerde kiliselerle, okullarla, 

devlet birimleri ile sıkı bir diyalog içerisinde olmasından dolayı kendisinin resmi 

muhatap kabul edilmesini talep etmektedir. DĠTĠB yetkilileri aynı zamanda Ġslam 

dersleri için hazırlanacak ders planlarında, sahip oldukları altyapıdan dolayı aktif görev 

alabileceklerini de belirtmektedirler.
 157

 

Devletin hangi dini kurum ve kuruluĢları resmi muhatap alması gerektiği 

tartıĢma konusudur. 2006 yılında Türkiye AraĢtırma Merkezi (Das Zentrum für 

Türkeistudien – ZfT ) bu konu ile ilgili bir anket yaptı. Ankete katılan kiĢilere islam 

derslerinin uygulama sürecinde devletin hangi kurumu, resmi muhatap kabul etmesini 

istiyorsunuz sorusu yöneltildi. Bu soru toplam 753 kiĢiye yöneltildi ve sadece 476 kiĢi 

bu soruya cevap verdi. Bu kiĢilerden % 93‟ü DĠTĠB‟i, % 3‟ü IGMG‟yi (Islamische 

Gemeinschaft Milli GörüĢ), % 1‟i VIKZ„u (Verband Ġslamische Kultur Zentrum) ve % 

1‟i Cemaatu‟n-Nur‟un muhatap kabul edilmesini istemiĢlerdir.
158

 

DĠTĠB‟in, herhangi bir ideolojisi ve siyasi bir bağlantısının olmaması 

Almanya‟daki Türk göçmenlerin bu kuruluĢa teveccühünü arttırmıĢtır. YaklaĢık 

Almanya genelinde kendisine bağlı 900 derneğiyle en büyük dini topluluktur. Ayrıca 

Türkiye‟den gelen Din Görevlileri, Din Hizmetleri AtaĢeleri ve MüĢaviriyle oldukça 

büyük bir uzman kadroya da sahiptir. Fakat Türkiye ile sıkı bir bağıtıya sahip 

olmasından dolayı Ģu ana kadar Alman resmi makamları tarafından dıĢarıdan bir 

müdahale olabilir endiĢesiyle bu büyük kuruluĢa pek sıcak bakılmamıĢtır. Fakat 

DĠTĠB‟in son yıllarda  göstemiĢ olduğu performs ve uyuma katkısı, yavaĢ yavaĢ birçok 

eyalette muhatap alınabilinen kuruluĢlar arasında ilk sırayı gelmesini sağlamıĢtır. Artık 

birçok platformda DĠTĠB teĢkilatlarının resmi muhatap kabul edilmesi ön planda 

olmakla birlikte, Alman yetkililer Ġslam dini topluluğunun tanınması sürecinde diğer 

müslüman kuruluĢların da aktif olmasını arzu etmektedirler. Bu istek ve arzu bütün 

müslüman kuruluĢları bir çatı altında buluĢturup dini bir topluluk olma sürecini 

baĢlatmıĢ olsa da bugüne kadar ülke genelinde hiçbir oluĢum, Ġslam dini topluluğu 

olarak resmen tanınmamıĢtır.
159
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Bugünlerde Almanya‟nın bütün eyaletlerinde islam derslerinin uygulama süreci 

baĢlamıĢ bulunmaktadır. Burada örnek olması açısından Baden-Württemberg 

eyaletindeki uygulama hakkında kısa bir bilgi vermek istiyorum. 

Baden-Württemberg‟de Ġslam din dersleri, genel olarak sadece ana dili tamamla 

dersleri çerçevesinde Türkiye‟den gelen Türkçe öğretmenleri tarafından verilmektedir. 

Bu dersler dil ve kültür dersleri olup sadece yıl içerisinde bir kaç ders saatinde islam 

hakkında bilgiler öğretilmektedir. Tabii ki bu uygulamayı din dersleri bağlamında 

değerlendirmek mümkün değildir. Ġslam derslerinin müstakil olarak bu eyalette 

okutulması, 2006/2007 eğitim ve öğretim yılında 4 yılı kapsayacak Ģekilde bir deneme 

süreciyle baĢlatıldı. Bu deneme sürecinde toplam 12 okul tesbit edilerek 10 okulda 

Sunni Ġslam dersleri, 2 okulda ise Alevi Ġslam dersleri verilmeye çalıĢıldı. Bu 4 yıllık 

deneme süreci, hedeflenen baĢarıyı elde ederse bu uygulama eyaletin bütün okullarında 

belli bir zamana yayılarak uygulanması hedeflenmekteydi. Fakat 2011 yılına girmiĢ 

olmamıza rağmen eyalet yönetimi, mutabakat sağlanmıĢ resmi bir muhatap (dini 

cemaat) kabul edemediğinde dolayı bu süreci okul sayısını arttırarak, deneme 

aĢamasındaki uygulama ile  devam ettirmektedir. Ders planı ve içeriği, eyaletteki Ġslami 

cemaatlerin desteği ile hazırlanmıĢ olup Alman Milli Eğitim Bakanlığı ve 

üniversitelerin ilgili bölümlerdeki uzmanların kontrolünden geçirilerek hazırlanmıĢtır. 

Ders öğretmenleri ise hali hazırda Alman okularında farklı branĢlarda hizmet veren 

Müslüman ögretmenler olup Ludwigsburg ve Karlsruhe Pedagoji Yüksek okullarında 

Ġslam hakkında 6 ay bir öğretim aldıktan sonra görevlendirilmiĢlerdir.
160

 

Ġslam dersleri tam olarak uygulama sürecine girdiğinde toplumsal ve sosyal 

dayanıĢmaya yönelik bir çok faydasının olacağı düĢünülmektedir. En azından her geçen 

gün Avrupada yaygınlaĢan Ġslamfobinin önüne geçilerek, toplum içerisinde huzurun 

teminatı olacaktır. Çünkü Ġslam derslerinin okullarda yer edinmesi, bilginin daha 

güvenilir bir Ģekilde öğrencilere ve öğrenciler üzerinde de topluma aktarılmasını 

sağlayacaktır. Belki de bu ders, Ġslam dininin Almanya‟da resmi olarak tanınmasına bir 

zemin hazırlayarak istikbalde müslümanların Almanya‟da daha güvenli ve huzur 

içerisinde yaĢamasını temin edecektir. 
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1.4.2. Konferanslar ve Açık Oturumlar 

 

DĠTĠB, sosyal, külürel, dini ve bilimsel temalı konferanslar, paneller ve açık 

oturumlar organize etmektedir. Bu tür etkinliklerin temel konuları, dernek üyelerini ve 

cemaati bigilendirmek ve onları eğitmeye yöneliktir. Birbirine yakın DĠTĠB dernek 

yöneticileri ve din görevlileri bir araya gelerek bu tür programları 

gerçekleĢtirmektedirler.
161

 

Panel, konferans ve açık oturumların konuları organizatörler tarafından yıllık 

olarak planlanmakta ve sahasında uzmanlar davet edilerek dinleyiciler belli konularda 

aydınlatılmaktadır. 

 

1.5. Sosyal ĠĢler ve YardımlaĢma Hizmetleri 

 

Sosyal iĢler hizmetleri, sosyal problemlerle ilgilenir. Ġnsanların hayatını 

zorlaĢtıran nesneleri, durumları veya davranıĢları tespit ederek hayatı kolaylaĢtırmaya 

gayret eden bir çalıĢmadır. Sosyal ve toplumsal alanlarla ilgili tüm sorunlar sosyal 

hizmetlerin çalıĢma konusudur. 

Sosyal iĢlerin hedefi, içerik, metod ve konzept açısından bilimsel veriler 

aracılığıyla kiĢilerin kendi kendilerine yardım etmesidir. Sosyal iĢlerin diğer bir hedefi 

ise, sosyal ve kültürel sahalarla ilgili acil bir durumda gerekli tedbirleri alarak sorunların 

büyümesine engel olmak veya mevcut sorunların çözümü konusunda oluĢabilecek 

negatif durumları en aza indirmeye çalıĢmaktır.
 162

 

Almanya‟da sosyal iĢlere yerel yönetimler, kiliseler ve gönüllü kuruluĢlar 

öncülük etmektedir. DĠTĠB, de bu konuda kendini sorumlu hissederek baĢta din 

görevlileri olmak üzere eğitimciler ve gönüllü üyeleriyle gayret göstermektedir. DĠTĠB, 

bu tür hizmetlerler bağlamında, kendilerine müracaat eden bütün bireylere, sıkıntılarının 

ve sorunlarının çözümü için danıĢmanlık hizmetleri vererek, kiĢilere maddi ve manevi 

destek vermektedir.
163
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DĠTĠB derneklerindeki sosyal iĢler birimi, topluma ve üyelerine aĢağıda 

belirtilen hizmetleri vermektedir: 

 Resmi dairelerdeki iĢ ve iĢlemlere yardımcı olmak, 

 Çocuk bakımı ve eğitimi hususunda seminerler ve kurslar düzenlemek, 

 Sağlık konularında seminerler organize etmek, 

 Okul problemleri ve okul sistemi hakkında yardımcı olmak, 

 Aile içi problemlerde danıĢmanlık hizmeti sunmak, 

 Zararlı alıĢkanlıklar hususunda bilgilendirici çalıĢmalar yapmak, 

 Mali, hukuki ve idari danıĢmanlık, 

 Hastahane ziyaretleri, 

 Hapishane ziyaretleri, 

 Huzurevlerini ziyaret, 

 Alman Kızılhaç kuruluĢu (Rotes Kreuz) ile birlikte kan bağıĢı kampanyaları 

düzenlemek, 

 Öğrencilere, derslerinde daha fazla baĢarılı olmaları için ek desler vermek, 

 Deprem, afet, su baskını vb. gibi acil durumlarda yardım kampanyaları 

düzenmek, 

 Cami yapımlarına destek vermek, 

 Maddi ve manevi yardıma muhtaç olan kiĢilere yönelik yardım 

kampanyaları düzenlemek, 

 Cenaze ve defin iĢlemlerinde ailelerin yanında olarak her türlü resmi 

iĢlemleri yürütmek, 

 Hac organizasyonları düzenleyerek rehberlik etmek.
164

 

Yukarıda belirtmiĢ olduğumuz çalıĢmaları belli baĢlıklar altında detaylı bir 

Ģekilde örnekleriyle birlikte belirtmeye çalıĢacağım. 

 

1.5.1. Okul Sistemi ve Meslek Seçiminde DanıĢmanlık 

 

DĠTĠB dernekleri bulundukları Ģehirlerde toplumsal sorumluluk bilinci içerisinde 

vatandaĢların aydınlanması amacıyla, Alman okul sistemi ve gençlerin meslek hayatları 

hakkında bilgilendirici programlar düzenlemektedirler. Okul yaĢına gelmiĢ olan Türk 
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ailelerin çocuklarına rehberlik hizmeti vererek, çocukların okulda daha fazla baĢarılı 

olmaları hedeflenmektedir.
165

 

Almanya‟da okula gitme imkanı elde edememiĢ anne ve babalar Alman okul 

sistemi hakkında yeterli bilgiye sahip değildirler. Sistem hakkında gerekli bilgiye sahip 

olunmadığından dolayı birçok Türk ailelerin çocukları yanlıĢ bir rehberlik sonucunda 

iyi okullara gitme imkanından da mahrum kalmaktadırlar. Genel olarak bakıldığında 

göçmen kökenli aileler, okul ve meslek seçiminde hataya düĢmektedirler. 

Bu tür danıĢmanlık hizmetleriyle DĠTĠB derneklerinin amacı, üyelerini Alman 

okul sistemi hakkında bilinçlendirerek, çocukların okullarda daha fazla baĢarılı olmasını 

sağlamak ve motive etmektir. 

Türkiye‟den Almanya‟ya giden anne veya babalar Alman okul sistemini 

anlamakta zorluk çekmektedirler. Çünkü her iki ülkenin eğitim sistemi anaokuldan 

üniversiteye kadar birçok yönden farklılık arz etmektedir. Hatta Almanya‟da eyaletler 

arasında bile okul sistemi açısından bir takım farklılıklar vardır. AĢağıda Baden-

Württemberg eyaletininin okul sistemi esas alınarak, Alman okul sistemi hakkında bilgi 

verilecektir. 

Almanya‟da ilkokula (Grundschule) baĢlamadan önce, üç ile altı yaĢ arasındaki 

çocuklar ebeveynleri tarafından anaokullara (Kindergarten) gönderilmektedir. Bu eğitim 

tamamen velilerin isteklerine bağlı olup her hangi bir mecburiyeti yoktur. Anaokulunda, 

baĢta dil olmak üzere çocuklara okul öncesinde temel bilgiler öğretilmektedir. Anaokul 

eğitimi bütün çocuklar için önemli olmakla birlikte, özellikle göçmen kökenli 

çocukların Almanca öğrenmeleri açısından büyük bir öneme sahiptir. Almanya‟da 

anakokullar (Kindergarten) çok yaygındır. Anaokullarına gitmek mecburi olmamasına 

rağmen veliler tarafından ciddi bir ilgi ve alaka gösterilmektedir. Almanya‟da okullar 

genel olarak devlete bağlıdır. Fakat anaokulların bir kısmı devlete bağlı olmakla 

birlikte, kiliselerin ve özel kurum ve kuruluĢların da kendilerine ait anaokulları 

bulunmaktadır.
166

 

Grundschule denilen ilkokul, yedi yaĢına giren bütün çocuklar için mecburidir. 

Ġlkokul dört yıl sürmektedir (Berlin ve Branderburg‟ta altı yıl sürer). Dört yıllık bir 

temel eğitimden sonra çocukların kabiliyet ve becerilerine göre velilerin ve okul 
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yönetiminin isteği doğrultusunda, bir üst okula gönderilmektedir. Dördüncü sınıftan 

sonra öğrenciler seviyelerine göre, Hauptschule, Realschule veya Gymnasium olmak 

üzere üç farklı okula gönderilmektedir. Kanuni olarak onsekiz yaĢına kadar bütün 

öğrenciler zorunlu eğitim ve öğretimden geçmeleri gerekir.
167

 

Hauptschule seviyesi en düĢük olan okuldur. Dördüncü sınıftan sonra bütün 

öğrenciler bu okula devam edebilir. Hauptschule‟nin süresi eyaletten eyalete 

değiĢmekle birlikte genellikle dokuzuncu sınıfta bitmekte ve mezunları 

“Hauptschulabschluss” denilen diplomalarını almaktadırlar. Hauptschule mezunları, 

meslek okullarına baĢvurarak üç yıllık bir meslek eğitim ve öğretim hayatından sonra iĢ 

hayatına atılabilirler. Hauptschule„nin beĢinci ve altıncı sınfları deneme 

(Erprobungsstufe) sınıflarıdır. Bu iki sınıfta üç temel derste (Ġngilizce, Matematik ve 

Almanca) belli bir baĢarıyı elde eden öğrenciler bir üst okula yönlendirilmektedir. 

Aldıkları notların derecelerine göre Realschule veya Gymnasium„a  

gidebilmektedirler.
168

 

Realschule, Hauptschule‟ye göre bir üst okuldur. Realschule altı yıl sürmektedir 

ve mezunlarına “Realschulabschluss” veya “mittlere Bildungsabschluss” denilen bir 

diploma verilemektedir. Bu okulu bitirenler çok daha iyi yerlerde meslek yapma 

imkanına sahiptirler. Realschule‟nin beĢinci ve altıncı sınıfları da deneme sınıflarıdır. 

Bu iki sınıfta temel derslerde baĢarılı olan öğrenciler bir üst okul olan Gymnasium‟a 

yönlerilmektedir. Fakat baĢarısız olan öğrenciler ise Hauptschule‟ye gönderilmektedir. 

Hauptschule ve Realschule mezunları diploma notları iyi ve belli bir takım Ģartları da 

yerine getirmiĢler ise bir üst okullara devam etme imkanına da sahiptirler.
 169

 

Dünyadaki ekonomik krizlerden dolayı Almanya‟daki bir çok iĢ yerleri ve 

fabrikalar, ya kapanmakta veya uzak doğuya taĢınmaktadır. ĠĢ yerlerinin azalmasından 

dolayı bugünlerde meslek yeri bulmak çok zorlaĢmıĢ olup iĢ verenler meslek eğitiminde 

daha çok Realschule mezunlarını tercih etmektedirler. 

Gymnasium, okullar içerisinde en iyisi kabul edilmektedir. Ġlkokul dördüncü 

sınıf bittiğinde öğrenciler içerisinde en çalıĢkan ve zekiler bu okula yönlendirilmektedir. 

Alman üniversitelerinde okumak için mutlaka Gymnasium mezunu olmak 

gerekmektedir. Gymnasium, diğer okullara göre daha kaliteli eğitim ve öğretim 

vermektedir. Toplam eğitim ve öğretim süreci oniki yıldır. Diğer okullarda olduğu gibi 
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yeterli gayreti göstemeyen öğrenciler bir alt okula gönderilmektedir. Bu okul mezunları 

iki veya üç yabancı dil bilmek zorundadırlar. Onikinci sınıfın sonunda Türkiye‟deki 

üniversiteye giriĢ sınavı gibi bir sınav yapılarak öğrencilerin bilgi ve becerileri 

ölçülmekte ve “Abitur” denilen bir diploma almaları sağlanmaktadır. Üniversiteye 

devam etmek isteyen mezunlar bu diploma aracılığla üniversitelere baĢvurma hakkına 

sahip olabilmektedirler. Abitur diploması olmayan bir kiĢinin Alman ünivesitelerinde 

okuma imkanı da yoktur.
170

 

Gesamtschule, Almanya‟nın tüm eyaletlerinde olmayan bir okul olmakta birlikte 

bu okullarda Hauptschule, Realschule ve Gymnasium„un bir çok özelliklerini taĢıyan bir 

eğitim ve öğretim programı uygulanır. Ġlkokulu bitiren herkes bu okullara devam 

edebilir. Mezunları, Gymnasium mezunlarıyla eĢdeğerde kabul edilip, Abitur elde 

etmeye hak kazanırlar. Tam gün olan bu okullarda beĢinci sınıftan itibaren mecburi 

yabancı dil dersleri verilmekte ve mezunlarının Gymansium bitirenler gibi iki veya üç 

yabancı dili iyi bir Ģekilde bilmeleri gerekmektedir. 

Yukarıda belirtmiĢ olduğumuz okulların yanı sıra birde Sonderschule diye 

bilinen okullar mevcuttur. Bu okullara normal eğitim kurumlarında derslere 

katılamayacak kadar anlama kapasiteleri düĢük veya özürlü öğrenciler gitmektedir. Bu 

okullara gitmesi gereken öğrenciler ancak öğretmenlerin tavsiyesi ve öğrenci velilerinin 

onayı ile mümkün olabilmektedir. Bu okullar, bir dönem Türkler arasında büyük 

sorunlara sebep olmuĢtur. Göçmen kökenli öğrencilerin birçoğu oldukça zeki 

olmalarına rağmen, Alman dilene yeterli derecede hakim olamadıklarından dolayı, 

anlama kapasitelerinin düĢük olduğu farz edilerek bu okullara gönderilmiĢlerdir.
171

 

Göçmen kökenli öğrencilerin çoğunluğu, Almanlarla kıyas edildiğinde baĢarı 

oranları oldukça düĢüktür. AĢağıda 2006-2007 yılları arasında Baden-Württemberg 

eyaletinde Ġstatistik Dairesi BaĢkanlığı tarafından yapılan bir araĢtırma yer almaktadır. 
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Yukarıda da belirtildiği gibi okulların seviyesi düĢük olandan iyiye 

sıraladığımızda Hauptschule, Realschule sonra da Gymnasium gelmektedir. Bu 

araĢtırmada da görüleceği üzere,  Alman öğrencilerin % 18‟i Hauptschule‟ye giderken, 

yabancı öğrencilerin % 49‟u; Realschule‟ye % 30 Alman öğrenci, % 21 göçmen kökenli 

öğrenci gitmektedir. Gymnasium‟a ise Alman öğrencilerin % 43‟ü giderken, göçmen 

öğrencilerin sadece % 15‟i Gymanasium„a gitmektedir.
172

 

Bu sonuca baktığımızda Alman öğrenciler, göçmen kökenli öğrencilere göre 

daha baĢarılı oldukları görülmektedir. Bunun birçok nedeni vardır. Bunları Ģöyle 

sıralayabiliriz: 

 Göçmen kökenli ailelerin okul sistemleri hakkında yeterli bilgiye sahip 

olmamaları, 

 Göçmen kökenli öğrencilerin dil sorunu, 

 Okul idarecileri tarafından ayrımcılık, 

 Öğretmenlerin ve ailelerin yanlıĢ rehberliği.
173

 

Okul hayatlarında arzu edilen baĢarı elde edemeyen göçmen kökenli gençler, 

gelecekteki hayatlarında iyi bir mesleğe ve kariyere sahip olma imkanlarından da 

mahrum kalmaktadırlar. 

Türk kökenli çocuklar ve gençler okul hayatlarından daha fazla baĢarılı 

olabilmeleri için okula baĢladıkları ilk günden itibaren sıkı bir rehberlik hizmetlerinden 

yararlanmaları gerekmektedir. Aileler, okul yönetimi ve rehber öğretmenler aracılığı ile 
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çocuklarını sürekli takip ederek, daha iyi okullarda okumalarını sağlayabilirler. Ġyi bir 

eğitim almıĢ olan gençler, iĢ ve meslek hayatlarında daha fazla baĢarılı olacaklardır. 

DĠTĠB dernekleri, bu bağlamda gençlerin okul ve meslek hayatlarında baĢarılı 

olabilmeleri için aileler ile iĢbirliği yaparak onlara maddi ve manevi destek vermektedir. 

Ayrıca okul sistemi hakkında bilgi vermek amacıyla derneklere uzmanlar 

çağırılmaktadır. Uzmanlar  velilere, çocuklarının kültürel alt yapılarını da dikkate alarak 

okul ve meslek hayatlarında baĢarıya götürebilecek metodları öğretmektedirler.
174

 

Hauptschule ve Realschule mezunları meslek hayatına atılabilmeleri için tercih 

ettikleri bir meslek okuluna devam etmeleri gerekmektedir. Fakat okula baĢlamadan 

önce mutlaka seçmiĢ oldukları branĢla ilgili bir iĢ yeri bulmak zorundadırlar. Çünkü 

meslek okulllarında tahsil görebilmek için teorik ve pratik bigilerin aynı anda 

öğrenilmesi gerekmektedir. Meslek okulları genellikle üç yıl sürmekte ve öğrenciler 

haftalık ders programlarının bir kısmını okulda devam ettirirken,  bir kısmını da iĢ 

yeride çalıĢarak geçirmeleri gerekmektedir.
175

 

Ġyi bir meslek okulu seçmek ve staj yeri bulmak ciddi bir rehberliğe ihtiyaç 

duymaktadır. DĠTĠB dernekleri göçmen kökenli gençlerin daha iyi yerlerde meslek 

edinebilmeleri amacıyla aileler ve uzmanlarla iĢ birliği içerisine girerek gençlerin iĢ 

baĢvuru formunun yazılımı, staj yerinin bulunması, mesleğin geleceği gibi konularda 

rehberlik etmektedirler.
176

 

DĠTĠB dernekleri okul sistemi ve meslek seçimi noktasında bigilendirme 

programları yaparken birçok kurum ve kuruluĢla ortak çalıĢma yapmaktadır. Burada 

örnek olması açısından Türkiye Cumhuriyeti Stuttgart BaĢkonsolosluğu Sosyal ve 

Güvenlik AtaĢeliği öncülüğünde, DĠTĠB derneklerinin de katkıda bulunduğu bir 

projeden bahsetmek istiyorum: 

Türkiye Cumhuriyeti Stuttgart BaĢkonsolosluğu, “Meslek Altın Bilerziktir” adı 

altında, Türk derneklerinin, sivil toplum kuruluĢlarının ve Alman iĢçi bulma kurumunun 

katılımıyla Türk gençlerinin meslek bulmalarına destek olmak amacıyla 2008-2009 

yılları arasında bir proje baĢlattı. Bu proje, Türk gençlerin meslek yeri bulmalarına 

yardımcı olarak, meslek yerleri ile öğrenciler arasında bir köprü vazifesi görmeyi 

hedeflemiĢtir. Bu projenin sağlıklı bir Ģekilde yürütülmesi için öncelikle öğrencileri ve 
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velileri bilgilendirmek amacıyla uzman kiĢiler yetiĢtirilmiĢ ve Baden-Würrtemberg 

eyaletinin belli baĢlı Ģehirlerinde geniĢ katılımın sağlandığı bigilendirme toplantıları 

yapılmıĢtır.
177

 DĠTĠB dernekleri de bu proje kapsamında tüm gençlerin meslek sahibi 

olmaları hususunda bigilendirme toplantıları yaparak bu projeye katkıda 

bulunmuĢtur.
178

 

Ayrıca DĠTĠB derneklerinde okul derslerine yardımcı olmak amacıyla ek dersler 

verilmektedir. Bütün DĠTĠB derneklerinde aynı hizmetlerin verildiğini söylemek 

mümkün olmamakla birlikte birçok dernek yönetimi hizmetlerin daha kaliteli olması 

için gayret göstermektedir. 

Bu arada eğitim ve öğretime katkıda bulunulması için DĠTĠB, her yıl Ramazan 

ayında vatandaĢların fitre, zekat ve sadakalarını toplayarak, Almanya‟da ve Türkiye‟de 

ihtiyaç sahibi ve okullarında baĢarılı olan öğrencilere burs olarak vermektedir.
179

 

 

1.5.2. Sosyal ve Aile Ġçi Sorunları Çözümlemek Ġçin DanıĢmanlık ve Destek 

 

DĠTĠB derneklerindeki danıĢmanlık hizmetleri, bireylerin aile içerisinde ve 

sosyal hayatta karĢılaĢtığı sorunlarla ilgilenmektedir. Bu hizmetler lokal bazda 

derneklerde görev yapan din görevileri tarafından yürülmektedir. Bilhassa aile içinde 

herhangi bir sorunla karĢılaĢan kiĢiler, din görevlilerinin rehberliğinde manevi destek 

almaktadırlar. Ayrıca DĠTĠB genel merkezi, üyelerine telefonla psikolojik ve sosyal 

danıĢmanlık hizmeti de sunmaktadır. Herhangi bir problemle karĢılaĢan kiĢiler, bu 

birime telefonla ulaĢarak sorunlarının çözümü için bilgi alabilmektedirler. Telefonla 

bilgilendirme süreci içerisinde kiĢilerin isimleri, Ģahsi bilgileri ve adresleri tamamen 

gizli tutulmaktadır.
180

 

Sosyal ve aile içi problemlerle ilgilenen bu birim aĢağıda belirtilen konularda 

kiĢilere rehberlik etmektedir: 

 Ailevi sorunlar, 

 Okul, eğitim ve ergenlik sorunları, 

 UyuĢturucu ve bağımlılık, 

 Psikolojik sorunlar, 
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 Aile içi Ģiddet, 

 Cinsel taciz, 

 Zorla evlilik, 

 Evlilik, ayrılma ve boĢanma, 

 Borçlanma, 

 Aile birleĢimi ve oturma izni, 

 Resmi dairelerle ilgili sorular, 

 Ayrımcılık ve dıĢlama, 

 Yalnızlık.
181

 

Bu danıĢmanlık hizmetinin genel hedefi, aileleri veya aile bireylerini 

bulundukları konumda güçlendirmek ve birlikte problemlerin çözümü için mücadele 

etmektir. Telefonla verilen bilgilerin yanı sıra, zor durumda olan kiĢiler, yaĢadıkları 

Ģehirlerdeki danıĢmanlık merkezlerine yönlendirerek sorunların çözümü için rehberlik 

edilmektedir. 

 

1.5.3. Hapishaneler ve Islahevleri 

 

Alman anayasasının 4. paragrafı, hapiste bulunan kiĢilere inanç özgürlüğü 

kapsamında dini ve manevi rehberlik hizmetlerini garanti altına almıĢtır.
182

 

Bu konu ile ilgili Alman ceza kanunu 53. maddesi (Strafvollzugsgesetz 

StVollzG § 53 Seelsorge) Ģu bilgileri içermektedir: 

1. Mahkumların kendi dini cemaatının manevi rehberliğinde dini ihtiyaçlarının 

karĢılanması engellenemez. Mahkumun isteği doğrultusunda, dini 

cemaatının manevi rehberi kendisine yardımcı olabilir, 

2. Mahkumlar temel dini kitapları elde edebilirler. Sadece haksız kullanımda 

mahrum edilirler, 

3. Mahkumlar belli bir çerçeve içerisinde dini eĢyalara sahip olabilirler.
183

 

Yukarıdaki belirtilen maddelerden hareketle hapishaneler dini cemaatler 

tarafından özellikle Katolik ve Protestan kiliseleri tarafından düzenli olarak ziyaret 

edilemektedir. Almanya‟da devlet tarafından resmi kabul görmüĢ bir islami dini cemaat 
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olmadığından dolayı müslüman mahkumlara dini rehberlik etmek amacıyla lokal 

çözümler bulunmaya çalıĢılmıĢtır. 

Stuttgart bölgesinde Müslüman Türk mahkumlara dini rehberlik hizmetlerini, 

Türkiye Cumhuriyeti Stuttgart BaĢkonsolosluğunun yönlendirmesiyle DĠTĠB 

derneklerinde görev yapan din görevlileri yürütmektedir. Schwäbisch Gmünd, 

Schwäbisch Hall, Stuttgart- Stammheim, Ravensburg, Hechingen, Ulm ve  Rottenburg 

Ģehirlerinde bulunan hapishaneler din görevileri tarafından düzenli olarak ziyaret 

edilmektedir.
184

 

Bu ziyaretler sırasında din görevlileri mahkumlara dini ve manevi rehberlik 

etmektedirler. Hapishane ziyaretlerinin amacı, her ne sebepten olursa olsun hapise 

düĢmüĢ Türklere manevi destek vererek onların yeniden topluma kazandırılmasını 

sağlamaktır. Din görevlileri her ziyaretlerinde bir dini konuyu ele alarak, ziyaretlerini 

bir ders havası içerisinde geçirmektedirler. Ayrıca ziyaretler sırasında mahkumların 

ihtiyaç duyduğu kitap, seccade, tesbih vb. eĢyalar da hediye edilmek amacıyla 

hapishanelere götürülmektedir.
185

 

 

1.5.4. Cenaze Hizmetleri 

 

Müslümanların ve Hıristiyanların cenaze ve defin iĢlemleri tamamen birbirinden 

farklıdır. Bu hizmetlerin sağlıklı bir Ģekilde yürütülebilmesi için Almanlar ve Türkler 

tarafından bir takım müesseseler kurulmuĢtur. DĠTĠB genel merkezi de Almanya 

genelinde üyelerine hizmet vermek amacıyla 1992 yılında bir cenaze fonu oluĢturarak 

cenaze ve defin hizmetlerini yerine getirmektedir.
186

 

DĠTĠB cenaze fonu, üyelelerinden yıllık belli bir miktarda üyelik ücreti alarak 

hizmet etmektedir. Almanya‟da yaĢayan Türkler, vefat durumunda genellikle 

cenazelerinin Türkiye‟ye götürülmesi ve orada defnedilmesini vasiyet etmektedirler. 

Cenaze fonu, ölüm vakalarında aileye manevi destek vermenin yanı sıra, resmi iĢlemleri 

takip etmekte ve cenazenin bütün iĢleriyle igilenmektedir. Türkiye‟ye götürülecek 

cenaze, havayollarıyla Türkiye‟ye ulaĢtırılmakta ve hangi Ģehire gidecekse oradan da 

ambulans aracılığıyla cenazeler memleketlerine gönderilmektedir. Cenaze fonuna üye 

olan kiĢi vefat ettiğinde, ailelerin herhangi bir ücret ödemeleri gerekmemekte olup  
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bütün masraflar cenaze fonu tarafından karĢılamaktadır. Almanya‟da defnedilecek 

kiĢiler için de yine aynı Ģekilde bütün dini ve resmi iĢlemler cenaze fonu yetkilileri 

tarafından yerine getirilmekte ve cenaze bir müslüman mezarlığına gömülmektedir.
187

 

Almanya‟da her geçen gün belediyeler tarafından müslümanlar için mezarlıklar 

tahsis edilmektedir. Fakat birçok belediye tarafından mezarlıklar 25-30 yıllığına kiraya 

verildiğinden dolayı Müslüman Türkler tarafından pek rağbet görmemektedir. 

Almanya‟da bilinen en eski müslüman mezarlığı Berlin‟de bulunmaktadır.      

18. yüzyılda Osmanlı devleti, Prusya krallığı ile çok iyi diplomatik iliĢkiler 

içerisindeydi. 1790 yılında Berlin Türk Büyükelçiliğinde 270 kiĢi çalıĢmaktaydı. O 

zamanki Ģartlarda vefat edenlerin Türkiye‟ye gönderilmeleri zor olduğundan dolayı 

1798 yılında Berlin‟de müslümanlara bir mezarlık yeri verildi. Bu mezarlık 1863 

yılında daha da geniĢletilerek günümüze kadar gelebilmiĢtir.
188

 

 

1.5.5. Yardım Kampanyalarının Organizasyonu 

 

DĠTĠB, dünya üzerindeki ihtiyaç sahiplerini desteklemek amacıyla yardım 

kampanyaları düzenlemektedir. Bu kampanyalar vesilesiyle savaĢ, açlık, yoksulluk, 

deprem, su baskını ve tabii afetlerle karĢı karĢıya kalan insanlara yardımlarını 

ulaĢtırmaktadır. Kampanyalar süresinde, hayır sahibi kiĢilerden para, yiyecek, içecek, 

giyim ve tıbbı malzemeler toplayarak ihtiyaç olan bölgelere ulaĢtırmaktadır.
189

 

DĠTĠB dernekleri, Aralık 2004 yılında Endonezya‟da ve Güney Asya„da 

Tsunaminin yol açtığı felakette; 2005 yılının Ekim ayında Pakistan‟daki depremde; 

2006 yılında Endenozya‟da olan depremde; 2010 yılında Pakistan‟da olan tabii afette 

yardım kampanyaları düzenleyerek bu ülke halklarına maddi ve manevi destek 

vermiĢtir. Ayrıca 2005 yılında Pakistan‟da olan depremden sonra kalıcı bir yardım 

yapılması amacıyla bir lise ve öğrenci yurdu yapımına baĢlanmıĢ ve bu proje 2007 

yılında tamamlanmıĢtır.
 190

 

                                                 
187

  Kinet, Kadir, 1960 Çanakkale doğumlu, Üniversite, Ditib-Stuttgart Bölgesi Sosyal Hizmetler 

      Sorumlusu. 
188

  Çelik, age.,s. 50 
189

  DITIB  Kleines Handbuch für Vereine, s. 67 
190

  http://www.ditib.de/default1.php?id=6&sid=13&lang=en, (01.03.2011) 



78 

 

 

DĠTĠB dernekleri bazı Alman hastahaneleri ve kızıl haç örgütüyle kan verme 

kampanyası düzenleyerek, ihtiyaç sahibi kiĢilere bu kanların ulaĢmasını da 

sağlamaktadırlar.
191

 

Almanya‟da her geçen gün camilerin sayısı artmaktadır. Daha iyi mekanlarda 

hizmet vermek amacıyla DĠTĠB dernekleri yardım kampanyaları düzenleyerek güzel 

görünümlü camiler yapmaktadırlar. 

Ayrıca DĠTĠB dernekleri Müslüman Türk öğrencilerin okullarında daha fazla 

baĢarılı olmaları amacıyla yardım kampanyalar düzenleyerek öğrencilere maddi destek 

de vermektedirler.
192

 

 

1.5.6. Hac Organizasyonu 

 

Almanya‟da yaĢayan müslümanların hac ibadetlerini yerine getirmeleri amacıyla 

DĠTĠB hac oranizasyonları düzenlemektedir. DĠTĠB bu organizasyonu, Türkiye 

Cumhuriyeti Berlin Büyükelçiği Din Hizmetleri MüĢavirliği ile gerçekleĢtirmektedir. 

DĠTĠB hacla ilgili bütün resmi iĢlemleri yerine getirdikten sonra, Suudi Arabistan‟da 

Türkiye Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığının Hac Organizasyonuna dahil olmaktadır.
193

 

Hac organizasyonunda Ģu hizmetler yapılmaktadır: 

 Hac bilgilendirme toplantıları, 

 Görüntülü ve pratiğe yönelik hac bigileri, 

 Hac ibadeti sırasında rehberlik bağlamında hacı adaylarını bilinçlendirme, 

 Resmi iĢlemlerin takibi.
194
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

 

DĠTĠB’ĠN BĠRLĠKTE ÇALIġTIĞI KURULUġLAR 

 

DĠTĠB, birbirinden farklı sahalarda hizmet veren enstitüler, platformlar, 

kuruluĢlar ve organizasyonlarla ortak çalıĢmalar yürütmektedir. Burada DĠTĠB‟in 

birlikte çalıĢtığı kuruluĢlar ve faaliyet sahaları hakkında bilgi vermek istiyorum. 

 

1. Alman Ġslam Konferansı ( Die Deutsche Islamkonferenz ) 

 

Alman Ġslam Konferansı ( Die Deutsche Islamkonferenz ), 27 Eylül 2006 yılında 

dönemin Almanya ĠçiĢleri Bakanı Wolfgang Schäuble öncülüğünde kuruldu.
195

 

Alman Ġslam Konferansı ( Die Deutsche Islamkonferenz )‟nın amacı, hangi 

inançtan ve kökenden olursa olsun Almanya‟da yaĢayan bütün müslümanlar hakkında 

daha fazla bilgi sahibi olmaya gayret göstermek ve karĢılıklı anlayıĢ ve hoĢgörüyü 

arttırmaktır. Alman Ġslam Konferansı, devletle müslüman vatandaĢlar arasında iliĢkileri 

kuvvetlendirmek amacıyla kurulmuĢtur. 
196

 Yapılan bir araĢtırmaya göre Almanya‟da 4 

milyon müslüman yaĢamakta ve bu sayı her geçen gün daha da artmaktadır. Göçmen 

kökenli müslümanların % 45‟i Alman vatandaĢı iken, % 55‟i diğer ülke vatandaĢlığına 

sahiptir. Almanya‟da yaĢayan müslümanların 2,5 – 2,7 milyonunu ise Türk kökenlidir. 

Bu da toplam müslümanların % 63‟üne tekabül etmektedir.
197

 

Bu kuruluĢ entegrasyon politikaları çerçevesinde Ġslami teĢkilatlarla birlikte 

ırkçılık, antisemitizm ve radikal eylemlere karĢı mücadele etmek amacı içerisinde 

olmak istemektedir. 

Alman Ġslam Konferansında 100 uzman kiĢi etkin olmaktadır. Genel kuruluna 

ise Almanya genelinde müslümanları temsil eden kuruluĢ temsilcileri iĢtirak etmektedir. 

Organize olmamıĢ fakat konu hakkında bilgi ve tecrübesi olan kiĢiler de bu kurula davet 
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edilmektetir.
198

 Bu oluĢuma DĠTĠB temsilcileri de iĢtirak etmekte iyi niyetli çalıĢmalara 

destek vermektedirler. 

Alman Ġslam Konferansı, müslümanlara yönelik geniĢ kapsamlı bir diyalog 

çalıĢması baĢlatmıĢtır. Sahasında uzman kiĢilerle birlikte konferanslar, paneller ve açık 

oturumlar düzenleyerek aktif diyalog çalıĢmalarını yaygınlaĢtırmak istemektedir. Alman 

Ġslam Konferansının çalıĢma konuları Ģu Ģekildedir: 

 Alman toplum düzenine müslümanların entegrasyonu (uyumu), 

 Devlete ait okullarda Almanca Ġslam din derslerinin uygulanması, 

 Camilerin yapımı ve idaresi, 

 Ortak basın açıklamaları, 

 ġiddete ve aĢırılığı ile bilinen islami teĢkilatlara karĢı birlikte mücadele 

etmek.
199

 

Alman Ġslam Konferansının hedefi Ģu Ģekildedir: 

 Almanya‟da üç büyük dinin birbirlerine karĢı anlayıĢ ve kabulünü 

geliĢtirerek daha fazla bilgi sahibi olmak, 

 Ön yargıları ve yanlıĢ anlaĢılmaları en aza indirmek, 

 Genç müslümanların okul, iĢ ve meslek hayatlarında entegrasyonunu 

sağlamak, 

 Alman devleti ile müslümanlar arasınındaki diyaloğu güçlendirmek, 

 Birbirine paralel bir toplumun oluĢmasına engel olmak, 

 Birlikte barıĢ içerisinde yaĢamayı temin etmek.
200

 

 

2. Hıristiyan - Müslüman BarıĢ Ġnsiyatifi Derneği (Christlich - Muslimische 

Friedensinitiative - cm-fi) 

 

Hıristiyan-Müslüman BarıĢ Ġnsiyatifi 2006 yılının Kasım ayında, “Entegrasyonu 

Beraber GerçekleĢtirmek (Integration gemeinsam schaffen)“ adlı bir sloganla 

kuruldu.
201

 Bu kuruluĢun amacı Almanya‟da entegrasyon ve karĢılıklı diyalog 
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çalıĢmalarına destek olmaktır. Bu insiyatifin kurucuları baĢta Alman il meclisleri olmak 

üzere, DĠTĠB ve Hıristiyan-Müslüman Diyaloğu Koordiyasyon kuruludur (KCID- 

Koordinierungsrat des christlich-islamischen Dialogs). Bu kuruluĢun hizmetleri 

finansiyel olarak Robert Bosch vakfı tarafından desteklenmektedir. 
202

 

Hıristiyan - Müslüman BarıĢ Ġnsiyatifi (Christlich - Muslimische 

Friedensinitiative), teolojik diyalog yapmaktan ziyade farklı dünya görüĢlerine ve dini 

inaçlara sahip olan kiĢilerin bir arada yaĢama pratiğini göstermek amacındadır. 

KarĢılıklı anlayıĢı geliĢtirmek ve yanlıĢ anlaĢılmaların ortadan kalkmasına gayret 

etmektedir.
203

 

Hıristiyan - Müslüman BarıĢ Ġnsiyatifi Ģu konuların gerçekleĢmesini 

hedeflemektedir: 

 Alman anayasasının değerleri çerçevesinde Hıristiyan - Müslüman diyaloğu, 

 Almanya‟da dinler ve kültürler arası çeĢitliliği ifade etmek amacıyla 

Müslümanlar, Hıristiyanlar ve diğer inanç mensupları arasında saygı ve 

anlayıĢı geliĢtirmek, 

 KarĢılıklı yakınlaĢmayı daha da arttırarak Müslümanların ve Hıristiyanların 

birbirlerini tanımalarını sağlamak, 

 Göç, entegrasyon ve globelleĢme hakkında bigi alıĢ veriĢinde bulunmak, 

 Ön yargıların ve ayrımcılığın sebeplerini tespit ederek üzerinde düĢünmek, 

 Dini, dünyevi, politik, sosyal ve etnik nedenlerin sebep olduğu ayrımcılığı 

ortadan kaldırmak, 

 AĢırılığın ve Ģiddetin her türlü tezahürüne karĢı çıkmak.
 204

 

 

3. Almanya Müslümanları Kordinasyon Kurulu (Koordinierungsrat der 

Muslime in Deutschland) 

 

Almanya‟da islami teĢkilatlar resmi ve hukuksal olarak bir dini cemaat olarak 

tanınmamaktadırlar. Müslümanları ilgilendiren bir konuda devletin tam olarak muhatap 

kabul ettiği bir kuruluĢ da bulunmamaktadır. Ġslami teĢkilatlar resmi olarak 

tanınmadıklarından dolayı devletin dini cemaatlere vemiĢ olduğu maddi destekten de 
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mahrum kalmaktadırlar. Bu nedenle islami teĢkilatların sosyal, kültürel ve dini 

aktiviteleri oldukça sınırlıdır. 

Alman devletinin Ģu ana kadar her hangi bir islami kuruluĢu resmi muhatap 

kabul etmemesinin sebebi, hiç bir islami teĢkilatın Almanya‟daki bütün müslümanları 

tamamen temsil edebilecek bir yapıda olmamasından dolayıdır. Devlet bütün 

müslümanları temsil edebilecek bir kuruluĢu muhatap almak istemektedir. 

Bu sebepten dolayı Almanya‟da yaĢayan müslümanların demokratik ve hukuksal 

haklarını elde etmek amacıyla 11 Nisan 2007 yılında Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam Birliği 

(DĠTĠB) baĢta olmak üzere, Zentralrat der Muslime in Deutschland (ZMD), Islamrat für 

die Bundesrepublik Deutschland (IRD) ve Verband der Islamischen Kulturzentren 

(VIKZ) in Köln gibi islami teĢkilatlar bir araya gelerek Koordinierungsrat der Muslime 

in Deutschland (KRM - Almanya Müslümanları Kordinasyon Kurulu) adlı bir çatı 

kuruluĢ oluĢturmuĢlardır. 
205

 

Almanya Müslümanları Kordinasyon Kurulu, Almanya‟nın en büyük dört büyük 

islami teĢkilatından oluĢmaktadır. Bu oluĢum yıllarca birbirinden kopuk bir Ģekilde 

faaliyet gösteren kuruluĢların bir araya gelmesini sağlamıĢtır. Bu çatı kuruluĢ, 

Almanya‟daki müslümanların devletle olan resmi iliĢkilerinde  muhatap kabul 

edebileceği bir üst merci olması düĢünülmüĢtür. 

Bu kuruluĢun en büyük hedefi müslümanları ilgilendiren her türlü sosyal ve 

politik konularda muhatap kabul edilmesidir. Ayrıca Almanya Müslümanları 

Kordinasyon Kurulu, Ġslam dininin Almanya‟da resmi bir din olarak tanınması, Ġslami 

eğitim veren okulların açılması, müslümanların herhangi  bir ayrımcılığa tabi 

tutulmadan kabul görmesi vb. konularla da ilgilenmektedir. 

Almanya Müslümanları Kordinasyon Kurulu, çalıĢmalarını daha sıhhatli bir 

Ģekilde yürütebilmek amacıyla Almanya genelinde bütün eyaletlerde teĢkilatlanmaya 

çalıĢmaktadır. Eyalet birlikleriyle lokal bazdaki sorunlarla da ilgilenmek istemektedir. 

Bu kuruluĢun herhangi bir baĢkanı olmamakla birlikte her altı ayda, her bir teĢkilattan 

dönüĢümlü olarak bir sözcü belirlenmektedir. 

                                                 
205

  Pries, Sezgin, age., s.223  

 

http://de.wikipedia.org/wiki/Zentralrat_der_Muslime_in_Deutschland


83 

 

 

2007 yılından beri faaliyetlerine devam eden Almanya Müslümanları 

Kordinasyon Kurulu, bugüne kadar devlet tarafından tanınmıĢ bir Ġslami cemaat 

statüsünü de elde edebilmiĢ değildir.
206
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SONUÇ 

 

Türkiye ve Almanya iliĢkileri çok eski köklere dayanmaktadır. Tarih boyunca 

her iki ülke politik, ekonomik, kültürel ve eğitim sahalarında iĢ birliği içerisinde 

olmuĢlardır. 

Ġkinci dünya savaĢından sonra Almanya‟nın yeniden imar edilmesi gerekiyordu. 

Aynı zamanda 50‟li yıllardan sonra bu ülkede sanayileĢme hızlı bir Ģekilde yükseliĢe 

geçerek ekonomik bir canlanma da olmuĢtu. Bu iki durumdan dolayı savaĢlarda genç 

nüfusunu kaybeden Almanya‟nın dıĢ ülkelerden iĢ gücü ithal etmesi gerekmekteydi. 

1952-1973 yılları arasında Almanya„ya birçok ülkeden belli anlaĢmalar çerçevesinde 

misafir iĢçiler gelmiĢti. Türkiye, birçok ülke gibi 1961 yılından ekonomik kriz yılı olan 

1973‟e kadar talep doğrultusunda Almanya‟ya iĢçi göndermiĢtir. 

Almanya‟ya çalıĢma amacıyla giden ilk Türkler çok zor Ģartlar altında çalıĢmak 

ve yaĢamak zorunda kalmıĢlardı. Madencilik, döküm, yol yapımı vb. gibi ağır iĢlerde 

çalıĢtıklarından dolayı bir kısmı hayatını kaybederken bir kısmı da iyileĢmesi mümkün 

olmayan hastalıklara yakalanmıĢtı. Bu zorluklar içerisinde baĢta Türk iĢçilerin 

katkısıyla Almanya kısa zaman içerisinde sosyal ve ekonomik olarak oldukça ilerledi. 

Türk iĢçiler, ilk dönemlerde Almanya‟da ikameti kısa süreli düĢündüklerinden 

dolayı her türlü zorluğa katlanarak bir müddet çalıĢıp para biriktirdikten sonra 

Türkiye‟ye dönmeyi düĢünmüĢlerdi. Fakat zamanla Ģartlar değiĢtiğinden dolayı Türk 

iĢçilerin büyük bir kısmı Türkiye‟ye dönmeyerek Almanya‟da daha uzun süre kalmaya 

karar vermek suretiyle Türkiye‟deki ailelerini Almanya‟ya götürmüĢlerdi. 

Ġlk misafir Türk iĢçilerin Almanya‟ya geliĢinin ellinci yılına girdiğimiz bu 

günlerde, Almanya‟ya artık bu ülkede yaĢayan Türkler için ikinci bir vatan gibi 

algılanmaktadır. Almanlar ise misafir iĢçiler kavramı yerine artık göçmen vatandaĢlar 

tabirini kullanmayı tercih etmektedirler. 

Türkler kendi kültür ve değerlerini muhafaza etmek ve baĢka kültürel değerleri 

de tanımak amacıyla zamanla bir araya gelme ihtiyacı hissetmiĢlerdi. Ġlk nesil olarak 

tabir edilen Almanya‟ya giden ilk Türk iĢçiler, bu ülkede yetiĢen çocuklarına dini, örfi, 

geleneksel, göreneksel ve kültürel değerleri öğretmek amacındaydılar. Bu bağlamda bir 

birinden farklı teĢkilatlar ve dernekler kurarak bir takım etkinliklerle Türk-Ġslam örf ve 

adetlerini, geleneklerini ve yaĢama tarzını Almanya‟da yetiĢen yeni nesillere öğretmek 
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ve yaĢatmak istiyorlardı. Ayrıca bir araya gelerek Türkiye‟ye ait manevi kimliklerini 

daha güçlü bir Ģekilde muhafaza etme düĢüncesindeydiler. 

Ġlk dernekleĢme ve teĢkilatlanma faaliyetleri imkanların kısıtlı olmasından 

dolayı bodrum katlarında, eski terkedilmiĢ fabrikalarda veya depolarda gerçekleĢtirildi. 

O zamanki sosyal ve ekonomik Ģartlar daha iyi mekanlarda hizmet vermeye olanak 

sağlamıyordu. 80‟li yıllardan sonra artık Türkiye‟ye dönme fikri yavaĢ yavaĢ azalmaya 

baĢlayınca, Almanya„da kalıncı hizmetlerin verilmesi için daha organizeli ve 

teĢkilatlanmıĢ derneklere ihtiyaç duyulmuĢtu. Bu ihtiyaçlar bağlamında Türkiye 

Cumhuriyeti Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığının desteği ile Almanya„nın Köln Ģehrinde 

Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam Birliği (DĠTĠB) kuruldu. 

Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam Birliği (DĠTĠB) derneği kısa zamanda organize olarak 

dini, sosyal ve kültürel faaliyetleri arttırmak amacıyla Almanya‟nın bütün eyaletlerinde 

ve Ģehirlerinde teĢkilatlanmaya gitmiĢtir. Bu süreci desteklemek için de Türkiye 

Cumhuriyeti Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı ihtiyaç olan bölgelere din görevlisi göndermiĢtir. 

Türkiye Cumhuriyeti Diyanet ĠĢleri BaĢkanlığı tarafından bu teĢkilatın desteklenmiĢ 

olması, bu kuruluĢa Türklerin teveccühünü arttırmıĢtır. Bugün Almanya genelinde 

derneklerin sayısı 900 civarındadır. 

2009 yılına kadar Köln‟de bulunan DĠTĠB genel merkezi Almanya‟daki tüm 

dernekleri tek elden idare etmeye çalıĢmaktayken; derneklerin sayısının giderek 

artmasıyla eyaletler bazında çatı kuruluĢların kurulmasını zorunlu hale gelmiĢtir. ġu an 

Almanya‟nın her eyaletinde bir DĠTĠB eyalet yönetimi bulunmakta ve genel merkezle 

organizeli bir Ģekilde hizmetlerini devam ettirmektedir. 

DĠTĠB bir çok Türk derneğinden sonra kurulmasına rağmen kısa zaman 

içerisinde Almanya genelinde yayılarak bir çok Türk vatandaĢının bu dernekte hizmet 

vermesine ve verilen hizmetlerden de istifade etmesine olanak sağlamıĢtır. DĠTĠB‟in 

kendini sınırlayan herhangi bir politik ve ideolojik görüĢünün olmaması ve bu 

derneklerin etrafında kümelendikleri ibadet mekanlarında, bizzat Türkiye‟den Diyanet 

ĠĢleri BaĢkanlığı tarafından gönderilen din görevlilerinin görev yapması, daha fazla 

teveccühe sebep olmuĢ ve Ģu an Almanya‟da Türk vatandaĢları tarafından kurulan 

dernekler içerisinde en büyük dernek pozisyonuna gelmiĢtir. Bugün Diyanet ĠĢleri Türk 

Ġslam Birliği (DĠTĠB), elde etmiĢ olduğu bu güçle Türkleri ve Müslümanları bir çok 

resmi makamda temsil etmekte ve onları ilgilendiren konularda kararlar alabilmektedir. 
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Diyanet ĠĢleri Türk-Ġslam Birliği (DĠTĠB) faaliyetlerine ilk önce din hizmetleri 

ile baĢlamıĢtır. Bu hizmetler baĢta Türkiye‟den gelen din görevlileri tarafından 

yürütülürken dernek yöneticileri de her türlü yardımı göstermiĢlerdir ve bugün hala bu 

Ģekilde hizmetler devam etmektedir. Din görevlileri, cami içindeki ibadetlerin yerine 

getirilmesinden sorumlu olmakla birlikte, cemaatın her türlü dini ve manevi ihtiyaçlarını 

karĢılamaya ve destek olmaya çalıĢmaktadırlar. Hafta sonları ve tatil günlerinde camiye 

gelen çocuklara Kur‟an öğretmekte ve ilmihal bilgileri vermektedirler. Ayrıca dinler ve 

kültürler arası diyalog faaliyetlerinde islamla ilgili konularda insanları aydınlatmakla da 

vazifelidirler. 

DĠTĠB derneklerinin en önemli vazifelerinden biri de dinler ve kültürler arası 

diyalog faaliyetleridir. Özgür, demoktarik ve çoğulcu bir toplum için hayatın her 

sahasında özellikle dinler arasında ciddi bir diyaloğa ihtiyacı vardır. Dinler ve kültürler 

arası diyalog etkinlikleri ile insanlar bir araya gelerek farklı kültür ve değerleri tanıma 

imkanına sahip olabilmektedirler. Böylelikle insanlar arasında iliĢkileri 

kuvvetlendirerek, ön yargıların ortadan kalkmasına ve güven ortamının oluĢmasına 

vesile olmaktadırlar. 

DĠTĠB dernekleri açık kapı günlerinde, cami tanıtımı, açık oturumlar, sergiler ve 

kültürel etkinliklerle yabancılarla iletiĢime girmektedir. Açık kapı günlerinin hedefi, 

karĢılıklı bilgi alıĢ veriĢi, tanıĢma ve kiĢilerin kendilerini daha iyi ifade etme imkanlarını 

oluĢturmaya çalıĢmaktır. Bu güne kadar binlerce Alman vatandaĢı açık kapı günlerinde 

DĠTĠB derneklerini ziyararet ederek Türk-Ġslam örf adet ve gelenekleri hakkında birinci 

elden bigi almıĢlardır. Açık kapı günleri bir bayram havası içerisinde geçmektedir. Bu 

günlerde halk oyunları, yöresel türküler ve Türk mutfağından örnekler sunulmaktadır. 

Aynı zamanda bu tür kültürel etkinlikler, Almanya‟da doğmuĢ ve büyümüĢ yeni 

nesillere Türk Ġslam kültürünün tanıtılmasına da vesile olmaktadır. 

Almanya genelinde birçok  DĠTĠB dernekleri kiliseler, okullar, polis teĢkilatları 

ve sivil toplum kuruluĢlarının temsilcileri ile  bilimsel paneller, açık oturumlar ve 

konferanfranslar organize etmektedirler. Bu tür etkinlikler ile de bilimsel verilere dayalı 

karĢılıklı bilgi alıĢ veriĢi olanakları sağlanmakta ve farklı değerlere sahip insanlar 

arasında iletiĢim gerçekleĢtirilmektedir. 

DĠTĠB, dinler ve kültürler arası diyalog faaliyetlerinin daha iyi bir Ģekilde 

yürütülebilmesi amacıyla belli bir eğitim programı dahilinde kalifiyeli diyalog 

görevlileri yetiĢtirmektedir. Bu eğitim programı, Almanca ve Türkçesi iyi olan kiĢiler 
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arasından seçilen gönüllü diyalog görevlilerine islam dini, Türk kültür, adet ve 

gelenekleri hakkında uzmanlar tarafından pratik ve teoriye yönelik bilgiler verilmek 

suretiyle gerçekleĢtirilmektedir. Bu vesile ile bu eğitimi almıĢ olan kiĢiler her iki kültür 

arasında köprü vazifesi görmektedirler. Bugüne kadar Almanya genelinde binlerce kiĢi 

bu eğitim ve öğretim programından mezun olup, bulundukları bölgelerdeki diyalog 

faaliyetlerini daha kaliteli bir Ģekilde devam ettirmektedirler. 

Uyum (Entegrasyon), Almanya‟nın gündeminden hiç düĢmeyen en önemli 

konulardan biridir. Yabancıların ülkeye ne kadar uyum sağladıkları konusu hergün 

tartıĢılmakta ve uyum süreci için yeni yeni plan ve projeler oluĢturulmaya 

çalıĢılmaktadır. DĠTĠB dernekleri entegrasyon çalıĢmaları bağlamında belediyeler, 

kiliseler, polis teĢkilatları ve sivil toplum kuruluĢları ile ortak çalıĢmalar yaparak bu 

süreci desteklemektedirler. DĠTĠB dernek yöneticileri üyelerinin toplumsal hayat 

içerisinde aktif olmalarını teĢvik etmektedir. Toplumsal yaĢamdan uzak, kendi 

kabuğuna çekilmiĢ nesillerin yetiĢmemesi için anne babaların sosyal hayatta daha etkin 

olmaları talep edilmektedir. Uyum sürecine katkısından dolayı bu teĢkilat ülke çapında 

takdir toplamakta ve yapmıĢ olduğu eğitim ve öğretim programları devlet tarafından 

maddi ve manevi olarak da desteklenmektedir. 

Almanya‟daki yabancıların en büyük sorunu Almancayı yeterli derecede 

bilmemeleridir.Almanya‟da göçmenlerin toplumsal hayatta aktif ve baĢarılı olmaları, iyi 

derecede Almanca bilmelerine bağlıdır. Entegrasyon sürecinde en önemli aĢama, 

Almanca dil sorunu olmayan bir toplumun oluĢmasını sağlamaktır. BaĢarılı bir 

entegrasyonun gerçekleĢmesi için bir çok kurum ve kuruluĢ dil ve uyum kursları açarak 

çalıĢmalara destek olmaktadır. DĠTĠB dernekleri de Mülteci ve Göçmen Dairesinin 

(BAMF) desteği ile dernek bünyesinde Almanca ve Uyum kursları açarak bu sürece 

destek vermektedir. Bugüne kadar binlerce kiĢi bu kurslara iĢtirak ederek Almanca dil 

bilgisi ve becerilerini arttırmıĢtır. 

Çoğulcu bir topluma sahip olan Almanya‟da eğitim ve öğretim faaliyetleri 

hayatın merkezinde yer almaktadır. Devlet okul içinde ve okul dıĢında birçok eğitim ve 

öğretim kurumları oluĢturarak halkının daha fazla eğitimli olmasına çalıĢmaktadır. 

Eğitim öğretim faaliyetlerine katkıda bulunulması amacıyla DĠTĠB dernekleri 

bünyesinde eğitim, öğretim ve kültür birimi oluĢturularak üyelere hizmet verilmeye 

çalıĢılmaktadır. Bu tür hizmetler daha çok din görevleri, dernek yöneticileri, üniversite 
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öğrencileri ve kendisini belli konularda yetiĢtirmiĢ dernek üyeleri vesilesiyle 

gerçekleĢtirilmektedir. 

Almanya‟da en çok konuĢulan ve tartıĢılan konulardan biri de Alman 

okullarında Ġslam din derslerinin uygulama sürecidir. Bu konuda her eyaletin kendine 

ait bir politikası olmakla birlikte Almanya genelinde genel geçer olan bir uygulama da 

yoktur. Ġslam din derslerinin tam olarak uygulanabilmesi için anayasal bir zorunluluk 

olarak devletin bir Ġslami cemaatı muhatap kabul etmesi gerekmektedir. Devlet bütün 

Müslümanları tam olarak temsil edebilecek bir kuruluĢ olmadığı gerekçesiyle bu sürecin 

yavaĢ iĢlemesine sebep olmaktadır. Bu sorunun çözümü için DĠTĠB genel merkezi baĢta 

olmak üzere, DĠTĠB eyaletler yönetimleri diğer Ġslami teĢkilatlarla bir araya gelerek ve 

çatı kuruluĢları oluĢturarak bu konuda sorumluluk almak istemektedir. Bu bağlamda 

DĠTĠB, Alman okullarında Ġslam din derslerinin uygulama sürecini yakından takip 

etmekte ve bu sürecin olumlu bir Ģekilde devam etmesi için katkıda bulunmaktadır. 

Diyanet ĠĢleri Türk Ġslam Birliği (DĠTĠB), müslümanları temsil noktasında büyük 

görevler üstenmekte olup Alman resmi makamları tarafından da kabul gören en önemli 

yabancı kuruluĢlardan biridir. 

Almanya‟daki göçmenlerin diğer büyük sorunlarından biri de eğitim ve öğretim 

sorunudur. Yapılan araĢtırmalara göre göçmen kökenli öğrenciler Alman öğrencilere 

göre daha az baĢarılı ve bitirdikleri okular da seviye bakımından düĢük kalitedeki 

okullardır. Türk öğrencilerin okullarda baĢarılı olabilmesi için DĠTĠB dernekleri, 

Türkiye Cumhuriyeti Eğitim ve ÇalıĢma AtaĢelikleri, Alman yetkililer ve sivil toplum 

kuruluĢları ile ortak programlar yaparak, gençlerin eğitim ve öğretim sorunlarını masaya 

yatırılmakta ve bilimsel çözümler bulunulmaya çalıĢmaktadır. Bu etkinliklerle aileler, 

okul ve sistem hakkında bilinçlendirilmeye çalıĢılmaktadır. 

DĠTĠB dernekleri üyelerinin ve ziyaretçilerinin daha fazla bilgi ve kültür sahibi 

olabilmeleri amacıyla çeĢitli konularda konferans, paneller ve bilgilendirme programları 

düzenlemektedir. Ayrıca aileler arasında iletiĢime katkıda bulunarak aile içerisindeki 

problemlerin çözümünden, çocukların okullardaki baĢarısına kadar vatandaĢlarımızı 

ilgilendiren bir çok konuda çalıĢma yapmaktadır. 

DĠTĠB derneklerinde sosyal iĢler din görevlisi, eğitimciler ve gönüllü üyeler 

tarafından yürütülmektedir. Farklı sebeplerden dolayı zor durumda kalan dernek 

üyelerinin yanında olmak ve onlara maddi ve manevi destek olmak en önemli 

vazifelerden biridir. 
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Hapishane ve hastahane ziyaretlerine de çok önem verilmektedir. 

Hapishanelerde kalan Türk mahkumlar düzenli bir Ģeklide din görevlileri tarafından 

ziyaret edilerek onların yeniden topluma kazandırılması için gayret gösterilmektedir. Bu 

tür ziyaretler, hapishane yöneticileri tarafından mahkumlarda görülen olumlu 

değiĢimden dolayı pozitif karĢılanmaktadır. Aynı zamanda hastahanelerde yatan kiĢiler 

ziyaret edilerek hastalara manevi destek verilmektedir. Ayrıca DĠTĠB kurmuĢ olduğu 

cenaze fonuyla da Almanya‟da vefat eden üyelerinin cenazeleriyle maddi ve manevi 

olarak bizzat ilgilenmekte, cenaze ile ilgili bütün resmi iĢlemleri de takip etmektedir. 

DĠTĠB, dünya üzerindeki ihtiyaç sahiplerini desteklemek amacıyla yardım 

kampanyaları düzenlemektedir. Bu kampanyalar vesilesiyle savaĢ, açlık, yoksulluk, 

deprem, su baskını ve tabii afetlerle karĢı karĢıya kalan insanlara yardımlarını 

ulaĢtırmaktadır. Kampanyalar süresinde, hayır sahibi kiĢilerden para, yiyecek, içecek, 

giyim ve tıbbı malzemeler toplayarak ihtiyaç olan bölgelere ulaĢtırmaktadır. 

Almanya‟da ve Türkiye‟de üniversite tahsili gören ve maddi açıdan sıkıntıda olan 

gençlere mali destek vermektedir. 

DĠTĠB birbirinden farklı sahalarda hizmet veren enstitüler, platformlar, 

kuruluĢlar ve organizasyonlarla ortak çalıĢmalar yürütmektedir. Özellikle Ġslam 

konferansı (Islamkonferenz), Entegrasyon zirvesi (Integrationsgipfel), Almanya 

Müslümanları Kordinasyon Kurulu (Koordinierungsrat der Muslime in Deutschland) ve 

Hıristiyan-Müslüman BarıĢ Ġnsiyatifi Derneği (Christlich-Muslimische 

Friedensinitiative - cm-fi) gibi kuruluĢlarla ortak çalıĢmalar yapmaktadır. 

Bu çalıĢmada yer alan her bir baĢlık Almanya‟da yaĢayan vatandaĢlarımızın bir 

sorununu ifade etmektedir. DĠTĠB dernekleri, eldeki imkanlar ölçüsünde Türkiye 

kökenli vatandaĢlarımızın sorunlarıyla ilgilenmekte; dini ve sosyal boyutta hizmetler 

sunmaya çalıĢılmaktadır. Hizmetler daha çok gönüllük esasına dayalı olup fedakar 

gayretlerle gerçekleĢtirilmektedir. 
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